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CAITOL VII

PßECBDTI'Tá DE L' ESCOLA Pr BAnCELO',TA

Idees Generals

En principi, no hem pa.s de creure que 1'rscola de Barcelona va.

crear-se de priiner an tuvi pel documerit signat pel rei ?+;n Joan I el

20 de febrer de 1393. Siomenar. per instaurar el^`va n	 s Consistoris del

Gai Saber^el cavaller Fn Jacme ^Tarch i el ciutadá En I:luís d'Ave^^çó,

era perqué havien actuat i escrit en el fort del regnat del seu pare,

Tn Pere d? les Cerirriónies (1335-1387) . La producció d'"n Jacme Tfarch

pot conáiderar-se estesa entre els dec g"^lis 1360-1380. Her: vist alóu-

nes obres datades (vol. I, pp. 524-534 , i d'a.ltr e. s en veureri r-. es en-

d.úvar.Zt (cap. VIII) ; però el seLi 	 de riris ports. la data.. de

1371, format, segons declara el seu proemi, a inst&ncïe s, del rei En

Pere TIT, al qual va explícitament endreçat. Per unes dates 4er iblants

( g e n'ignora. l'exacta), 7n lluis ril Averço degué compondre el seu `ï'or- .
s

:marit; però no ens ha pervingut cap altra. obra del cíLitad. 1. de Bar-

celona, a.ix'f com les posselm •elativ€tent abundoses del seu compa.ny

riaritenidor. Tenim, però, per algunes consideracions que exposarem

quan en se.ra, ocasió, la idea que 71Averço degué ' comeiigar, o potser

acabar, el seu tractat pels anys 1375 a 1.380. D' alts EE part, si. AT'A-
s

o	 ve.1,90 r o hagués completat el seu Tor irla.ny força. abai á del .fwnIos do-

cument de 1393, no '_ii hEvi.a. motiu de declarar-lc parit en la. Gaia

Cier:cia. Yo es probable que el ciuta.da hagués cor post obres liriques
s

o nove s, rimades, perqué era un passatge del eu Tol ij::arz es declara1__.. _
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1 .	 que és home de "gros enginy e de rudal enteriirient", co» si 6r..,:b això

es volgués irLdica.r que el poder ell dict.arnina.r en prosa catalana so-

bre r,c^teria poetica. i compondre un extens'ssi^ diccionari de rims

no pressuposava posseir.	 1a qualitat d. l escriure dictats ljoetics, 	 ai-

xí corri la possela en alt grau el 	 seu company En Júcr.e March. En ei

ria.teix parágraf 1T'Aver • 9 á confessa que no sap ver.si.fica,r,	 i	 diu que

és	 "de no	 sobtil er., trincaci.ó ", ma.lgra,t haver fet 	 constar que les que-
lita.ts	 que obre a. dir aperldre. en el s e,Li llibre de , Gala CAncia son:

que	 "a rima l'enteniment 	 a.d.oba la sub til e sa	 c	 tA	 ,e	 entrir^.iuà	 1	 engin ",^

Deviz; es::er probablement un fill d' Tn Bernat d'Averço que represen-

X tb. secreta r i del rei Jaume II, des de 13191 E11 rnateix, En

x Lluís, obtenia c8.rrecs oficials en 1410 i en 1411zß

En Pere	 III,	 en les seves activitats poetiques, 	 es valia,	 a. més

d'aquests,	 d 1 altres diversos auxiliars que consultava i amb els

quals debatia. Es veu que tenia confian(;a illinita.da en el 	 seu se-

X
e.nescal Bernat	 de So,	 l l a.utor de la ',r j(sió en Somni, (vol.	 I,	 pp.	 534-S3g

del qual ja her... t^ actet I.lar_ganent j, atot esmentant algun docu-

ment conegut ^ en e1 qua.l. el rei, 	 el 21 de noveribr.e de 1371,	 des
^^de CU_sp, 1i diu c,ue li tramet uns dictats ^ prega ,\\2\\\ que els res-

pongui	 en	 els r.,lateixos	 r.i rsis,	 mentre que, re=- una	 lletra de llinfe..iit

Joa.n al mateix Bernat de. So,.ens bsebbent 
t^.^ 

que el	 senesca.l ja havia

respost als	 dicta.ts del rei F	
3

n Pere	 .	 Sabe ', 	també,	 per documents,

quc el rei havia tengona.t ar^b diversos persona.tl es, dels qualá no es
te altra referencia sinó l' esmentada en la important obra del senyor
subió i !,1uch --1^ff i que són: Pere de Gosteri,^s, Guerau de Queralt i

Bernat cie Bonastre. rl rei En Pere respon a un dictat d'rn Pere de
er

Costems (que durant una. te- ,^orads	
a 
un dels seus secretaris) sobre

la guerra re Sardenya (1355) 4, així coma unes cobles d'Fn Guerau de

",uera.lt (1374)5 Respecte a. En Bernat de Bonastre 411	 resta du-

b,7tativa 1a respostÚ del rei; peró un dels documents rés importants



m
per a la historie literaria i que ofereix els noms d. I aquests nous

i gairebé incone€uts poetes és aquell en el qual l'infant Fn Jo an
2

escriu, des de Valencia, e1 J' de març de 1374, a. En Bernat d.e Bonas-

tre, e.n resposta a. una seva lletra, en la qual- li recorda c,ue, com

que el noble En Guere.0 d.e g i-ieralt va respondre a les cobles del seu

pare, ell li respongui la traversa i cobin que li trer , et adjunta-

	

1.1. 	 mentó ;	 ^En Pere de Cardona, poeta.; 
enlo,,.a^ e	 h o w.^

pare- d'un altre dels ma.teixzs=;== que estudiava. a T leida arib distirn-

cié; e2 14C1	 n̂9esrienta  un dictat;	 T d'Fn Berenguer

d'Anoia!.=E com que en la branca. hereva de la casa de Cardona no

	

1,1	 v

es troba el nom de Pere fins riol.t tard, és de creure que el poeta.

fos d'una branca col-lateral, probablement dL' allunyat p&rentiu arlb la

coneguda.. Fn Ti p,° r, , ^l :Tuer d'Anoia, solament n'esmenta el prirn.er vers i

una cobla salteda9.{	 Els secretaris rels, per trobar-se més prop

de la. persona del rei, en el cas d'ésser llctraferits, podien in-

fluir i ésser inflults. En Bartor,,eu Sirvent, que ara sabem que fou
3

el redactor del document de 13 9/ 1 Era un dels secretaris que presen-

tesi més documents, c;ue sotmeten a la firma regia. Saber.:, per un ca.r-

CN	 teig lla.t2 entre En Sirvent i En Pere Guitard, que aquell, en una

#f_ '	 dat a incerta, va substituir el secretari % Berna- t TTiquel eri el se-

cretariat; però el cert és nue ambdós actuen de secretaris conterxpo-

rániament, a,ra l'un ara l'altre. La darrera lletra reial que rubri-

ca En Bernat T'iquel v e. ésser datada el 31 d'agost de 1405, és a dir,

^..

	

	 en ple regnat del rei En TTartí 	 Per consegient, la lletra llati-

na esrleiita,da. ha d'ésser, per força, escrita posteriorment a aquesta

data.. Com es comprèn, uns mateixos secretaris que havien servit el

v; s ts
pare podien ésser secretaris també de tots dos fills amo.: els pocs

arnis transcorreguts. ^,s sabut que d'En Bernat "iquel 	 conserven
d'

dues poesies, de les quals tractarem en el capital IXI 'uria és de-
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dica.a, a a.l rei (7m Te re o En - Joan?) . Ens consta que Tn Bartomeu Sir-

vent, el qual j a f. igura.va a la cancelleria. d'71n Pere III i de l' in-

fant l:n Joan, va puja.- de categoria en el regnat del rei Fn T Ira_rti.

Es troba en el s documents la. forma "Sirvent", per' en la seva rbpie.

correspondencia dominb la forma "^ervent'. Per cert que el rei En
de

Marti insta a En Sirvent perqué activi la seva correspondencia.,/la

rnateixa iiia,nera que ho feia en temps del seu pare, el 30 d'agost de

\11 1397 0. TJn altre secretari, En Pere de Beviur V—,,t^robabler.ent  pare

del poeta Pau de BeviureT^ anic distingit d'Fn Barto rr eti Sirvent, es

veu que actua durpnt els darrers anys del rei, a. partir deí.
^.2

1380. redactava,	 que 1?n Sirvent, documents públics impor-

tants. En la corr.espondbncia. esmentada entre En Sirverit i En Guitard

surt un Pere 'argall, d.el qual no trobem altre rastre 	 ^ 
M^ 

^ +

acusat d'haver	 un saig,Ma .	 estudiava a. Lleida el 17
y

d'agost de 1381, 1	 Q0.	 `'	 ^` u 4UL •

En Bernat 'I"et g. e, per bé nue va servir en terips d'En Pere III,

es veu que, tot i exercirit Arrec en la tresoreria reia,., estava més

aviat adscrit a l'infant Joan. 7%1grat els seus tres processos i em-

presonernents, que	 tan fruitosos per a. la literatura,, el
f,.. eel,
v.c^ier 	 : ,, després de 1a mort del rei En Pere, z- -amo ;x successiva=

ment al serveis dels reis En Joan i En	 . E1 retrobarem eri trac-

tar dels poetes d'a.quests r.egna.ts, en els qual: és on pApiarient es

destaquer_ les seves qualitats estili.stiques, e.dhuc en les lletres i

altres documents de carácter cancelleresc.

E1 rei est-- en relació, a judicar mels Documents publicats per

l' amic -- enyor L.. Rubió i Lluch, erib molts personatges coneguts per

altres referéncies. Des de ' Tontçó (20 desembre 1383) Pere III demana
per.

llibres	 Ú lv ca.pella reial al batlle general de Valencia Aznar.

Pardo. Aquest, Eragones^, pel noia de fonts o va.lencia pel seu cognom,
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és tarbe conegut per una poe.slo que es troba en el nostre cançoner

Lí, 3 ï que va ésser citada fa molt te'rip s, per En	 Schiff .

é	 zr	 "r̂ieu,  quin sospirar"."Zríbulm una

alt rc f	 W XV ju».consta solament el nom Pe.rdo , p ougP ors

troba en Ha 84,¡,132, é.s a dir, dues vegades. "Leyaltato vol e bon

desig comanda" Citem aquesta relació pe r atia d'exemple. Si hagués-

sim d'esmentar cada vegada que 1'extra.ordiniria a.ctivita-t del re¡

En Pere III es riani.fest e. en altres caires que els poetics i els trac-

tats, la nostra tasca seria inacabable. Altrament, aviat vin d ra -n

classificades les poesies i el.s tractats, així com les rela.cions-pri-

meres ar.1b 1' infant i rei Ten Joan, i deixarem les més modernes per al
N~ Ce-

L
oapi tol vinent 9^ que tractarem de la fundació l * priraers poetes

de l'escola de Barcelona.

L'amic senyor Rubió i Lluch resumeix en pocs mots els empleats

dc: ta. Cancelleria., als quals el rei Fn Pere TII	 fa comandes li-

terceries o demana traduccions. Són el—s segftents: —ateu Adria (1343-

1365), Torias Canyelles (1349-1366), Jaume Conesa (1351-1366), Ferrer

Sa.yol (1350-13,8Y,, Bernat de la Torre (1349), Bernat DeScoll (1331-
n

tl39l) , Joan de Barbastre (1362-1386) . De les obres i encàrrecs espe-
ero " ,,, 1 P4Q

cials duts e. cap per aquests personatges en tractarem en el nosare^

Is extraordinari P1 noribre de poetes reials dels quals són con-

servE,des les obres poÈtiquess	 ^-^ ^e ^e erE T--e «^^ #re	 _	 --

Abans d'ara havem acoblat noticies de

Y'.Llfons I d.e -Parcelor.a (vol. I,	 , 120-124), de Jaun.e TI (I,

305-307) i de Constan a de a.11orco I ^^l^C 307-308) . Any, tractem de

_T:4"Alfons el Benigne (poesia a ell referent) , del seu gerrla 1' infant

En Pere d' Aragó, i del fill de fi' zl_fons i nebot d' aquest darrer, el

rei —.n Pere III. En el capítol vinent tractarem dels reis Fn Joan
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i rn 1`a r t i . -a-^^} e om ^ e ^ e—jq e^-t•e e^l e l 1 u r t e ^-^_ri

4141a4 ~1..De segur que	 -

t .,^&.U;4 -.0 t4c^	 cap país ni en cap altre arxiu d 171 urc)-
n a e , t,.	 -

ps f tzi ants poetes reials corn els de la. nostra fami].i c^x ni tantes do-
,re e,-r-J, 'cw;:ents que -+-	 tants fets notables interessant la respecti-

v& h i s t o r i a l i t e,4r i a com a. Cata lunya. TuJt^-a=^r.'-^-z.-= : ú ï aC-^ s

^	 -	 ^	 ..
^	 - -	 ^	 -

1. - P?' kT,?± O1?S I I T DF CATALT=A-ARAGO ^ 1',L BçTTI GT:rn (1527-13355).

Obra poética en llaor de la Verge

TTo és, com her.„r constatat més amur t, que aquesta obra que estu-

dia.reut tingui per autor el fill hereu d 1 ?4n Jaurie II, sinó que li és
dedicada, en els seus dos versos finals, perque faci batejar els, in-

fidels. '%, sens p cap mena d.e dubte, urca a.11usio a la croada prepa.-

rada, d'acord amb el rei de 7rança i altres reis i senyors, contra

Grariada;	 preparació que dura de 1323 a 1332.

^	 egeu ' Tiret	 ^,^ar,s, T7 rociacio	 i lomátia es d'	 fons III de ",a

lun^ 	 ab 1 i e de rar?g ç p e ^ 1 a c ro ^Kaont ra Grana a 323^

133^ , n el "prirnc Anua;^i e 1'Inst' ut d'estudi Ca	 ans” e 1C08,

p. 265-331

Lirs virginals, mayres de Deu e filla.

1	 h 1. - 5 cobles de vuit versos hendecasillabs i dues tornades de qua-

tre. Publicada primerar;.ent per nosaltres en la. "ßevista. de bibliogra-

fia catala.ne,", III;(1003, /// 82-84, on férem una equivocada atribu-

cióIC.ï-Tavent estat publicada dues vegades

forç^.- -és endd.vant, que esmentarem,
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E.uc mai Y^P^ h ^mai PRt ^t rg ^n i7^jdct. L'Original es troba c, lG. Bi-

blioteca. Tletropolitana de Valentia, F1 manuscrit és tot de paper del

segle IOT, de 218 X 140 rrun. ) i 149 folis marcats. Al llom del relli-

gatge modern hi ha esc-it: Misce anea Mristiena. Tots els textos

són en llatí, amib l'excepció dla.questa obra en ca,talEj.-llemosí. Co-

riença_ el foli	 `:I, precedida d'aquests versos: "Ilas videas laudes

- ,ui sacra vi rFine ai.ides - Et verierandoiam	 tudea.s le.uda,r. e Ma-

rs tracta d'una obra força gentil en lloança. de 1a Vare de Lé u,

però de certa tr.anscendéncia política i d,.'s.lguna que altra precisió.

Sembla que ha.uria d.e referir-se als primers anys d'aquelles negocia.-

cions, les quals, quan Europa es trobava preparada, no es p
0
^rtaren

e. e'ecte com her..i dit: no certament per culpa. i ma.nca de diplor_áci a

de d'Alfons d'Aragó, sinó per dificultats del papat i pe r l'obstruc-

ció intencionad a d'Alfons d.e "astella, el qual, quan els altres reis

estaven disposats a emprendre la caripanya, va pactar directament amb

el rei de Granada.

La d.arr.ere tornada diu així:

Verges, pus qu'estz portz de christíanisme,

Preye.ts mays Dieu, qui fa d.el, mals esmenda.,

Que d'.P.rag6 le rey YlAnf. ós s' estenda.

Pels infels tost e • ls torn al s ant batisme.

La forma. dels primers quatre versos de cada cobla és molt dife-

rent de la segona part:	 esta constitulda per homònims.

Lir es virgina-ls, mayreS de Peu e filla,

billa M fill_ qui-z en vós s'afina,

A illa totz, e de gat( abilla.,

Abilla. cells qui e n vós lausa.r s'abilla

Lausen-vos donchs l'angelical natura
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E l l umanals, si bé, Verges mot santa,

ITo • s pot may dir 1,	 ifi de attsor tanta.

Cornés en v' , per lengua n; escriptura.

Posarem, com a mostre. dei procediment seguit per l'aAnim du-

tor, les dues darreres estrofes i la. primera, car la segona ja 1'a-

caber: de reproduir.

C'uns theologals verayament confessa.,

Confessa huy e tot.9 emps confessa,

Confessa. tuyt, ma lengua y no cese,

Cessa de_dir de vcs ne z -enquer cessa.

que sola fos d'original munda,

Verges, per ço car fos mentalment presa

A purita.t, Bots Dieu major estesa,

Segons pus larch sents Ancelme.en ço • s funda.

Squinçar pot son libell que redunda..

Redunda'n fer paranys e redunda_,

Pedund.a*n mal, pus Peus nos abunda,

Abunda'n bé py-r vós on merç'abund^.

Per ue sendiers de paradís al^risne,v
Li peccador qui són fora de senda.,

Ans que del cors cascús l'esperit re,g"-T_da,

j
ayts que sos els confés, se^K nuyll sofisme.

Lutz transcend.entz e, talem de llaltisme

On la cortz grane celestial s'atenda,

Apres lur fi, suplica.tz Dieu que • ls prenda

En lo repòs de i'eternal regisme.

Con y s'ha pogut observar peli precedents exer,-:ples add.ults, 2' es-
c

quei.:a dels rims és a.ixi: aaa.abc b. Les cobles són capfinides, de ma
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nera qizc el darrer ri-in d' unacobla consona amb el prinier vers de la

cobla se-Llent.w

Podríem veure una nota única personal de l l innomina.t autor en

el vers tercer de la primera cobla reprodit-ilda: ma. lengua.

Posteriorrient s l lla pi-iblicat aquest text dues velj, ,ades per. l-E lid,5
J£A e^z áojo

01-,r,os ,JInalda, Cat álo srt¿orTe^os codices de la Catedrc-xl de Valencia

//
XC, n

(113olet 1 n de la Acadel MiTe la Historia	

k"	

315-316) ̂

Carreres Zacar4s Llaoro de la 	 "Anale: del

Centro de Culti-ira Valenciana", t. V, 1933, p. 41-43. TTalejlecture4

d'aquest darrer: fills per.  filla, Cel per co'l.
i

- 1 / .

	

	 TorrleA a la nostra mala atribucio de la Revista de Bibliogr.

c,g t. civan ja. l'hav.Noorregida en 1.914 (Bibliografia delsí -lioetes, p

:.1	 227 de tiratge, a part i ` e2	 qri	 34). Tant l l un com l' altreÊ.^^t _, I, p . 

.1	 d'ambdos biblibgrafS S'entereia de les rectificací O ns qiie un autor fa,

forga anys abans de les seves reprod-iiccioiis (1928 i 1932 1 .

7

2. - =PANT E N̂T PERE D'ARAGó (13.04-1380)

71,1 fill quart del re¡ 7,n Jaume TI	 (veure vol.	 T,	 pp.	 316 i 329),
11

>1	 taribe poeta	 (1,	 pp.	 306*j5) ,	 no	 sol.auie-rit	 era. afec-Lat a la poesia i

proriotor de deb ats poetícs, sinO twibe,	 a judícar per la fwjiosa refe-

rencia d'7n Rarion T ?untan--r retreta	 (1,	 p. 351),	 el poeta iies iiotable

1,v	 entre ele de la --asa dArago, feta honrosa excepcio de n'Alfons I

(j t	 pp.	 120-124) . En ?i Tunta:.-ier ens detalla algunes	 obres ( )erdud.es) es-

crites per l'infa-at 7,n Pere,	 a-nih motiu de les festes de la,

(^	

corona-

Endel seu geri	 'Sn mi g de do s,,ia N'Alfons III d.e Barcelona,	 en 1327. 

a	 -rlàll	 va aparixer ca, -itarit unarlobles	 que el tenien	 "m % 	per.  ^i	 e	 _.fianqa no

vella, i a cada. passada de la taula era cantada, per el]. o per un

cantor, una altra danQa novella escrita per l l infant 'Pere. Despres,
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"altes veus", En RomaSet, joglar, va cantar un serventesch, en el

q ual l'infant poeta treia signi.ficança, prou suposada., dels atri-

buts reials, corona, ceptre i pom, que el pror '1'untaner detalla.

També En Comí li va cantar una altra danya novella; i, per últim,

En Novellet, j ,)glar, va recitar Setcezlts versos rim ats , en els quals

tractava del "regiment e la hordonaciO de la sua cort e de tots los

oficials de la sua cort" (I, p. 351).

L'infant En Pere era comte d'Empúries i de Ribagorga. Fn 1327

va casar.-se amb Na Blanca, filla del príncep de Taranto. Enviduant,

va permutar els seus senyorius amb el seu ger ina Ramon Bereriguer, que

era comte de Prades; es .féu monjo en 1358, i morí en 1 380 a setanta

sis anys.

'duan només tenia vint anys, en 1324, Fra Ramon Cornet va endre-

çar-li P1 seu Doctrinal (I, p. 329), (12), en vers; i quinze anys

més tard, en 1341, I"n Joan de Castellnou (I, p. 330) va dedicar al

mateix infant la Glosa al predit Doctririal. (13) . L' elogi que Yra. Ra-

mon Cornet fa de l'infant En Pere, es bo d'assenyalar, perque lliga

a,ib l l aburdosa i interessant p̂ roducciO perduda que només ens propor-

ciona la Crónica d'En i,iuntaner, el passatge de la. qual acaben d' ex-

tractar.

Nosaltres estem temptats d' atribuir-li una obra poc coneguda.

Respecte al motiu que va moure-la (Anglesola) no n'hem sabut trobar

la :nés ínfima relació histOr.ica.

Teng o_

)ényer. En Peyres

Car vey En Peyronet ploran

H^I 81, 134. - ;'han conservat dos textos d'aquesta tengo, sepa-

rats per rares pero importants variants: "Car ", Corn, "Peyronet", P-



roney (Peyronell) . S'0n quatre cobles de sis versos com el del teina,

dues per banda.

Va. esser piiblicad.a per En igila, en 1878 (Obras,III, 456-7), en

Poetes ly r. ̂ l, uLe g ca-tala-.,-ls, TIontpeller, pp. 17-13 del tiratge a. part.

En els nostres ext-ractes i exposiciO seguirein les lligons caes arcai-

ques que presenteri els dos estats. En 1,11a no va ilotar sinO a.lgunos

de los r.nés interessants. El senyer Eti I., ere preg i;Lnta a. "Peyronet quilia

pP.s la causa per que ve plorant en cornpanyia. de N I Araau, llenganyador.

Fls demana (ioves dels seus parents i del rei. Si els han fet vergonya

ni dany, o han trobat lladres, que ho diguin, qiie tot home de va.lor

els vei-ijarli, i, per consej3llerit, que els abaiidoni el plor í parlaraii
IVII 0- 0.

d'armes i d'amor. "Car vey En T)eyronet ploran	 Venj-r ab N I Arnau trit~

ixador,	 De toto i-nou amichs ay pasor	 'P, deiyiande l ls ab regart gran:	 1

ODi at 
o

^-me, amich, e, com estail	 ^'^os i.)arelis e l l rêy, rion senyor?	 si ns'i

han f ayt onta ni dan,	 Ni havets trobat raubadors,	 Diatz~ho, car	 1

,1 o , V, )

	

1	 vengar-vos-han	 7,,%,tit ho-r-as que sia de valors; 	 E tornatz vostre plor

en xant,	 7 parlem d'arffLes e d l amors". - «1s sensible no haver trobat

cap refer èn ,-,ia que ens -Ca,ci treure en cl.ar el fet de la casa d'Ansle -.

sola, que esm.enta En Peyronet,, 	 por,t,ingue el senyor rl ii Pere quan

va, fugir en el cavall M11-sous-d'or, quan teliia eiifront la, bandera

^ ¡ "j`• dels colors d'Anj1esola. A-cjib deshonor va posar e -Is seus compoiiedors

	

l ti 	 k '
serise preseníllar-los demanda: per aix'o vene.,i plorant els dos joglars

' w, ok ' t, ~	 V<&_' WL-	 f, nyo"kl
"L yl:onet. TiTajor pasor agues l l altr'an	 Co.ri vis fu r,,,,ir en

111 
l_ 

son-d' or g 	Can la batidora de color	 D'Anglesola vos vis denayi;

P-4-	 ,,d^ Slnyer En Peyres, pats ab 'aytan 	 Pusch dir a bon entenedor. - D'An-

,,qeso1a trasques antan,	 Se.nyor, k.¡ li vostre posador. 	 A despit e z

——?L desonor,	 E. no Ii I-lavetz fayt deman; 	 Per qu'yen hich suy venguts
9 -",9	

Aoran	 E z ab hm̂e n'Arnau tritxador. 11

v
i	

D`En ?,Iil-sous-d'or, cori a nom de cavall, se l n troba e,lguna. al-
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tra referència. En el partiment entre VAimeric de Peguilla i Tn Gui-

lleco de Ber¿uedà, aquest diu:

"N'Aimeric, rnais de galhartz e de pro,

N'ai vist falhir tot per aital error,

que'l cors de 1POt del caval "lil-sou-d'or,
F'n foú vengutz quar no'l laisset trocár."

E s tracta d'un I.T '0t el qual, per no saber esperonar el cavall,

va ésser vengut. En a ( Trovado-res, p. 305) es pregunta si podria

tractar d'un fet ignorat referent e. Y10t de ^ ,̂ ontcada, del qual el

propi En Guillem de Bergada ens tramet la sola notícia de cantador

(Í, 1 5 i 146). - Si aquesta nostra. atribució de l l esaentada poesia,

precedida. de l' apel-latiu Senyer En Peyres dues vegades per dos joglars,

és justificada, ens guardarem d.e garantir-ho: no amagarem, perb, que

tenim el sentimerit que és a ell a qui pertany.

L'infant En Pere va ésser un personatge de gran importancia li-

teraria i política. E1 seu pare, En Jaame II, en els darrers anys

de la seva vida, li feia lliurament de diversos joiells i altres ob-

jectes preciosos; i sembla que el seu nebot En Pere III li tenia tam-

bé una gran afecció i adhuQ el considerava literaria?nent: tant, que

a 1 de juliol de 1335 li sotmetia a examen, des del castell de Cdller,;

les seves produccions. (14). Es cartejaven i s'estimaven..Tot just en

trat en l'ordre franciscana, l'infant hagué de fer un viatge a Roma.

E1 rei des de Saragossa, el 26 de maig de 1331, va indicar-li que par-~

tis de Barcelona i no de S evilla. Des de Valencia, el 20 de gener de
1382 1 el rei En Pere III notifica al primogèriit la mort del seu oncle,,

ocorreguda a Visa, i li diu, tot parlant-li del dol de la cort, que 	 :..

"bona fi ß--3-i ha feta e los mira.cles que 's són demostrats en lo seu

cors, segons ta44-m,(entés" (15) . - Aci mateix veurem les relacions li- ^.
t erárie s dJÉ[ -I infant Jaume, ^ ^ ^A ' ' ^ ^£axx	 e^ que més endavant,
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fou cardenal de Valénci a.

3. - EN PE R",,  III, EL CERITJ[OIT IÓ 2) (1 33 5 - 138 7)

La personalitat poética del .rei es de? ~jZostr_a no tant per les

tres obres conservades (més una quarta de dubtosa), sinó pe r les al-

tres de que es té noticia certa per documents. «lFalgrat el perill de

trastornar l'ordre cronòlogin, anotarem de priine r les conegudes, i

després tra,ctarerfi de les Toques noticies que de les perdudes exis-

teixen. Presentarem, però, erimarillevada al bon amic IVA. Rubió i

Lluch, la llista (16) que en presenta:

1. Cants morosos de la, j ovenesa ĵ "D' amor no xant a.xí com fa.r
solia'!.

2. Sirventes sobre' l boti a.ire tom^ 1a noblesa de l' illa de I') a.rde-
nya (1355).

3. 'Pespor, ,ta a uii Dictat d'En Pere de Gostemps sobre.la guerra
de Sardenya (1355.

4. Cobles trameses a l'infant Joan (1371) .

5. Resposta a unes cobles d'En Guerau de Queralt (1374).

Cobles satíriques sobre'l casament de 1' infant Joan (1379) .

° . Cobles sobre cavallers de qui ne *f on se deuen fer trameses
1' infant " Tard (13 g) .	 r

3. Cobles sobre l' entremés del 	 Po ó ? (1381) .

3 a_'Iegi r-AU:

9. Senténcia en la Tenço moguda per lo vescomte de -^ocaber.t1 a
Jaci^Le ".rarch sobre 1 .3 depa_rtimeiit de l'Estiu e de 1'Ivern
(1370-1380).

Les due s composicions poétiques endregades l'unE. a l'infant Fn

(13 agost 137.3) i l'altra a l' infant En Joan (13 novembre 1379) ,

tenen 1.4 particularitat de figurar eri els régistres de l'Arxiu J.e la

"o---o-na. d'AragO. E1 qui pr.ilner va adonar-se d'aquestes cobles, a.coinpa-

nyades de les Lletres respectives, va ésser l'arxiver En Pere ""iquel
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Carbonell (1 4 34-1517) qui va, copiar-les en el seu TQerriorial n Q 26

(el nostre n Q 3); en la qual reproducció fa constar que es troben
,.,i ccG ^xxdQ ±^

en el.s llibres o ;Registres "8ecreti Bernardi —lichaeli IT.CCC.YXTVIII"
M GccL- XXVIIII

i id.. "M . CCC.VIIII". De segur que, si el curi j s cronista i llatinis-

ta Carbonell no ha•`ues inserit en l'esmentat l̀emorial aquestes inte-

ressants poesies reials, T:n Pròsper de Bofarull no se n'hG.uri.a ado-

nat.

La primera notIcia. gráfica va ésser presentada per. ?,,n i. de Bo-

far.ull, en r.eprod iicció -1 itografica. (que mai no hem vist), en 1828,

en ocasió de la visita , que varen fer a. 1 1 A. de la Cor. d'Aragó els

reis±'er.ran VII i TTaria Ariillia. Pa constar aquest fet En Torres A-

mat (17) .

I. Cobles fetes per lo Senior Rey.

Vetlan el lit suy'n un pensPr casut

3
n ;J,1 - Obra publicada per P. de Bofarull, Condes de Barcel ona. vindi-

Cad.os, II, p. 272 t (1836) ; Torras Amat, 1836, p. _4- 43 fragment; ?"ila,
P

Poet as_ del siglo XIV (traducció dels "Cata........... " ") , Obras, III,
^o	

^	 tic ..

1.x.,0, p. 308, cítacio; Briz, Lo ll ibre dels poetas, -3365, p. 92, co-

piat d.e Bufarull, encara. amb ines errades; Bulbena i Tose11, Cresto -

rriatica de la lleu ;a. C atal ana,	 II volum, z	 1 91 07,	 p.	 53; Bofarull

(	 ñtoni) q Història de ^atalunya, IV, p. 625;	 Agustí, Ordre Ca.vagleria,

?	 y	 YT
AJ . X:1	 .

Aquestes cobles varen ésser dirigides per En Pere III, des de

Barcelona, al seli fill l'infant rnTRG.rti, en ocasió que aquest es tro-

bava. a Sicília, destinades als joves V-quella illa que desitgessin
! ^ e ^,,r,i be o v^ 4- 4-A t n ^, ! E

entrar. cavallers, "com ni de qui deuen ésser fets". La lletra acompa-

nyatò-,ia de les cobles és datada, segons la capia. d'En Carbonell (i

la d'En T39farull) de 13 agost 1378, i es trob a ara en segells secrets,

/	 129, f li 165 (18). L'obra. fornia dues cobles unison ants, sola.;ient
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az:1b quatre rinis, abbe.cddc; i la tornada reprodueix els dos ritus (la.r-

rers de cada. cobla cddc. Fñ la forma hende --asillaba no hi ha ni una

sola transgressió. La declaració d'haver el rei escrit cants d'amor

en el seu jovent, es troba precisament en aquesta notable tornada:

D'amor no chant axí com far solia

Car no vey trop en anys anant empes,

Duptait que'm fos en mal per alcuns pres,

Per.qué me'n call, que plus non cha.ntaria.

Era costum general, tant de 1-' escola trobadoresca com d.e la de

Barcelona, retreure en la tornada la dama dels amors del poeta: re-

cordin-se les tornades ' del debat Lo olitic entre Fn Pere el Gr an i En

Pere Calvatge (I, pp. 245-6^. Per 'o he*n de convenir que el rei En Pe-

re se surt bé del seu com p romis: ell tenia, en 1378, cinquanta nou

anys d'edat, havent nat el 15 de setembre de 131 91 . - La tornada, com

usualment, no té res a veure amb les dues atapeldes cobles, l'objecte

de les qua- ls ja sabem. Com que la major part de les edicions són de-

fectuoses, les donarem tot seguit. Tot estant al llit despert cau en

un pensament: el de dar consell als cavallers que es fan, i als que es

faran en endavant. La cavalleria s'ha de rebre del seu senyor, si hi

és, o de valent senyor o de cap rlinatge del nou cava.l7.er .. Il Vetlan el

lit suy'n un pensar casut:	 De d.ar consell als ca.va.11ers qui's fan,

Ne qui' s faran cavallers	 d' ar' enan,	 Ft en gçAlua1l l och

los sera pus legut.	 77, dich prime r que la cavalleria	 zebra deu hom

de son senyor, si y és,	 0 de valent cava l ler enapres,	 ') de qui cap

de son linatge sia". - El lloc d'armar-se és una ciutat o vila gran

o eri l'església de gran devoció, o guerrejant els enemics, tenint llan-

ça al puny i escut al,braç. Si ho fan així, els nous cavallers seran

capaços de .°ets nobles. "Lo loch me par que sia pus degut, ??obla c?u-

tat o vila groSS' e gran,	 0' ls ana.raichs valentment guer_ rej an	 1l'enent
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al puny laiiga e'1 bras escut,	 On esgleya oií gran devota sia.	 F si

s
'n fe. 'xÍ, no será ja reprès	 Per cavallers, ne per riull hom entes

Q,u¡'n nobles fayts met sa pensa tot dia ".

II. Cobles.

Ilon char fill, per -. anct Antoni!

n3.3 . - En Pere 7íquel Carbonell (foli CC) , en el seu llemorial 26, en

reproduir la lletra del rei En Pere III a l'infant Joan (19), posa la

se-flent nota introductOria: "Recort com en lo libre o 7egistre, eu-

bert de pergamí, intitulat Secreti 7iernardi "i.chaeli 31.C CI C,.I.-Jxxjxí lo
qual Bernat --iquel era Secretari de En Pere de aquest nom.,terç pey de

Aragó), +robar.eu en lo segon quaern del dit Libre una La.etra que lo -

dit 7ley faé a son ,I rimogénit don Joan, reprenent a aquell de haver
fet inatrí ynoni contra sa voluntat e consell, en la qual fa sobre aques-
ta materia unes cobles coripostes per lo dit Pey; lo qual era home doc-
te e gran tr.obad.or, en astrologia e en altres arte liberals rnolt Lle-

trat e bon scriptor; 0? ha compostes les g rdinacions de la Casa l{eal,
corregides e jlastillades de tAL sua, g cr.ites en un libre ligat de cu-
bertes xxxgx engrutades e de cuyro vert, rec,ndit en aquest R. Ar-

chiu de Barcelona.". Hem copiat aquest paragraf perque l'elogi que En

P. de Bofarull fa del rei ( Condes Vindic ados , 1336, II, p. 272) és

fet en els mateixos termes, per bé que en casteller. Mi 	 ( 2 19 ) , amb

molta justesa, observa que aquests 12 disset versos, acabats solaie iit
en oni i a.t, són escrits en to vulgar. Aquesta obreta, curosayient hu-

norística, apareix formada per dues cobles de vuit versos en ababbaba,

el di.sset el  vers restant oni, at. Evidentment, el greu que respir a la
lletra aco ripanyatbr.ia pren valor en les propies cobles, amb les quals

repréll l'infant Joan. 71 llenguatge planer del rei no es retroba qua-

si en cap, de les obres poètiques, eti les guals els respectius autors
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(el mateix rei en l'obra precedent) escrl?Z+'.n e}z una, llengua. que es

creia la, sola possible per a, la poesia. Són rares, dotzes, les produc-

ci.ons pe r l'estil d' aquestes cobles, purament redactades en el lletz-

guatge parlat.

+- ^d^ ^^^.^n ^Va. publicar-lessenee.r.es ?;n P. de ?^ofarull, "Condes de B. vindica-
+ "	 ----_ _	

--	 ._._..

d.os, 1336, II, p. 272-3; um- bona part Torres AYJiat, Vemor.ias, p. 475;
^,,;,,y, ••  	V Q.i' ¢.a.,•..

T:a llibre dels poetas, 1865, p. 9 2.

Donareri les notables cobles reials, eri les que.ls repren e1 seu

fill de no haver-se casat amb 1 1 hereva de bicilia i haver-se mullerat

amb 11a. Violant de Bar, contra e1 seu consell. - "Von car fill, per

,, nt Athoni!	 Vos jur.ain qu'ets rjial cortsella_t, 	 Com lexat e, tal ma-

trimoni	 rn que'us duri iin bon regnats 	 F que n' lia.jats altre fermat

Fn infern ab lo dimoni.	 8i' en breu qui' us n' (h) a I ngana.t! ... C,ui

ben cr.ex son ,j)atr.imoni 	 '1s 'n est montpe r tuyt pr.esat.	 Axi ho dits

Sant Apoll .Dni ! La.rgament en un distat, 	 On ho (h) a ben declarat;

T li ra_ gran testimoni	 Alexandre, eri veritat, 	 No volg 1 4sser inu-

llerat.	 Pel valent de Sant Celoni!	 C,ue'n perdés tal. he -reta,t?". -

Aqr&^sts versos, com es veu, són c ! a..r.s, contundents i plens de bon hu-

mor. N10 podi.a retreure el fet d'Alexandre considorant que el rei re-

prenedor ja s'havia mullerat tres cops i ho 'aria més endavant per

quarta ve^-ada. I,' imant Eri Joan podia replicar al seu pare que, si

dues vegades s'havia mullera.t a grat del rei, trobant-se vidu a vint-

1 -vuit anys tenia dret a. casar-se a gust.

III . Sentencia en el d epártíment entre 1' estiu e 1' ¡vern.

Fa.yt m'hay venir, ab qui pusch'acordar

G. 1, P 74 (s$,rzceres 1 NO5 (final). - lascara que el precedent vers

del tema. sigui el primer de les ties cobles de la judicatura del rei

En Pere el Cerimoniós, es iludiarezr tote 1' obra en la. ter,ço tinguda en-
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tre el vescomte de Poc -aber.ti i rn Jacr.,e T%rch. Trobarem una- altra

vee-acia. les obres líriques d'rn Ja.cm.e 77%rch en el capítol vinent (VIII)

i j a heri vist les narratives i ofert un resum dels fets princi-:als

de l a seva vida. (I, pp. 524-534) , i tar.be hem dit quelcom respecte

a.1 vescomte Dalmau de Roca.berti en ocasio de dedicar-1i En Joan de

Castellnou el seu Compendi d.e les he s (I, pp. 331-2). Creien: que 1 Fs.

data d'aquest poema pot oeci.l•lar entre el deceni de 1370-1380. Var.em

donar una idea gairebé suficient d l aciuesta g5esti 0 en un llibre nos-

tre (21) : seguiren., en els nostres extractes les lligons de P (áara-

Cos sa, que es dirien una mica arcaiques; però tindrem en compte les

de G, manuscrit que sembla d.e lletra. del segle XIV, mentre que el

primer text és evident nent del 1^V, Úi bé 1' escriveij.t sembla haver-se

servit d.e lligons de 1'época de producció poc posterior. La utilit-

zació de les lliçons de G ha estat fa.cilita.da per la reproducció, fe-
ta eri 1532, d'aquest notable ca^nçoneret, per bé que en el vol. I d'a-

quest Repertori vàrem tarrbe servir-nos per a textos diferents, d.e les

notes de G, que nosaltres havíem pres sobre el manuscrit en la.,repro-

ducció iriteLrral publicada per En Torres Pmat, 	 errades notables,

en temps que G es trobave. en possessió del senyor Bal.diri Carreras,

a le Virreina.

E1 vescomte Talmau de Rocaberti era fill d'un altre Dalmau, se-

gons consta en la dedicatòria que En Joan de Castellnou (tan relacio-

nat arnb els nobles catalans (22) ) posa_ en el. Compendi de les Leys de

Ga-y Saber: "Al noble e discret En Dalmau de Rochaberti, fill que fou

del molt noble rn Dalma.0 de bona nembria	 vescomte de "Ro-

chaberti". En IT.ilà retreu una dita. de la Crónica deZ uavallers ca_ta-

lans, d"Tn Francesc Ta.rafa, segons la qual, abans, i després d'aquests

dos Dalmau, hi hagueren, dintre el XIV segle, dos Jofre (23). La rei-

na Violant, trobant -se rn Dalmau a 'aris, li escrivia des de Barcelo-
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na, en l3 ß5, emb certa famíliaritat, que ltpus d l escriure (Los no-

vells a_rdits ) nog'sots carestios e pereos, vinCats de aquells ben

carregatt; e ple, per tal que'ls no8 recitets de paraula 11 (24). El

vescorate Da.]_mau de R.oca,berti, sens dubte per encarrec del rei «Fm Pe-

re (ci ue afavoria Bertran cl.V Gue.ScZY1... per anar contra En Pere el

Cruel) va. penetrar a Castella acompe.nyat d.el condotilbre frances en

,̂lllí 11 C/I v- J;" 4~W6 ... En 1372 i 1380 el troben a Franga per a. a,ctivar una entrevis-
az 1 ^ ^.	 q

' i el re¡ francbs.
/VVV ?,e£~	

ta entre el -reí d'Arago

L'epierraf de G1 es: 0.t(,N qtio entre lo Vescomte de Roc.hab e1,t l e Jac~

me ",!,g rch, s obre lo !t2_L.,r	 E,^íment de 1 1 ^^stiu éyl'Ivern, rientre que el de

P )'és concc-ibut d l a.citiest-a. manera: Teing6 -mo1,uda -per lo veScoriteLde TRo-

chabertí a. mossen Jacrie	 ¿	 ?entencia dictade per lo Senyor

7ey. Cori que no ens corista enlloc la data d'aquest d.epa,rtiri ,lerit,, h.au-

rib. <I I esser per forga posterior a la, cl.ata de dedicaciO d,el Coni-pendi

per Joan de C&stellnou,, qiie tampoe sabem, perb que no podia esser

gaire anterior a la data, oficial de divulgaciO de Tes Le,yl_l ' Amoro

(1356), per En Guiller,­ Vblínier i compa.nys, a. Tolose. Jom que 7,n Cas-

tellriou estav a en el secret, pod,ia, dir, -respecte al Com endi. ciue Ofom

requests ab gran instIncia per lo dit noble 'Fn DaLinictu de Roquaberti

que'ls deguessem dir e declarar les definicions e l le mandaments de

11trobar... pe 
rb 

ue fojw <),t:r^obada la. Gaya Sciencia, 4, Posant, d.onos, la da,

ta del Compendi en 1341 i 1356, ha d l esser-li per forga posterior la

data de la Questio o Teng6, que posein entre els anys 1370 a 1380 , com

hem dit, pe.r diverses consideracions, entre altres l'bpOc&. de prodiic-

cío d.' -F2,n Jacnie !'Tarch i del re¡. D'altra part, el s egon vescomte Dal-

uiau (que g s aixó el que ens interessa), per e. obtenir delica-ts enob.r-

£h	 ï, OC"_, 	 recs politics de l'infant Joan' i del rei, des de 1362.*2 a 1 380 , a Pran-

9 a, no podia esser ún jove de p rimera volada cq-ino d'edat madura. S i

es prirp-eres . relacions liter8xies (el Coríipendi) exigien jovenesa, les
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relacions de carácter guerrer i diplomatic, corri a bon deixeble d.el

seu pare, o sia el primer J)alr,-iau (setge de Caller en 1332) ,` reque-

rien que tingués entre trenta i cinquanta anys. Malgrat les absén-

cies d.e Barcelona, ri.o dubtem a. colloca-r la questiO entre les dates

esmentades.

L̀ s el vescomte qui enceta la ()uestió:

Iossen Jacme, sins platz, vulla.tz tria.r

Pele dos partits qual millor vos parria.;

que li respongui En Ja=me PTarch si pre_ferei-- "Gran calt o fret, qual

qup mays vos playria.,	 qu l en vas mon cor en be sa.y qual pendria.".

Ira seva- cobla de nou versos comença en les	 rimes ar, ia. E -n

Jacr,.e, 
^
en les seves cobles, no podr.^ moure's d'aquestes. "En doe ten-

?	 ^
çonats, en llurs tretze cobles de nou versos, així corn el rei en les

tres seves de sentincia., n.o podran moure's d'aquells dos únics con-

sonz,nts pro i,)osats pe^ vescomte. Tes tret -P estrofes provenen que el

vescomte comença el debat i acaba nomenant jutge el rei En Pere, tal

cor En "â r.ch hrvia proposat. ",adas-un dels dos competidors defensa

la seva estació arlb traça. Cada cobla sol sonsiderar-se dividida en

dues parts: en la prime ra combat l'estació defensada pel contrari;

en la segona, lloa els avantatges de l'estació preferida. Ambdós lle-

traferits fan mostra de força enginy; pero, coli que no s' avenen o

se'n cansen, ve el moment de cercar un jut g e: el rei. mots dos estan

d'aco rd en la designació. Lo Rei. La s enténcia. La condemnació de

l'hivern. 77,1 vescomte era j ar_tidari de l'hivern, mentre que En Jacgle

Y= preferia l'estiu: per conse-gtlent, el rei En Pere de les Ceri.nó-

nies condemnant l'hivern condemna el vescomte Dalmau, i lloant l'es- 

co ri tot el debat,	 que fa així: 
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"a:í{"qui' l volets r.aysonar,
E qu' en est any vos no dej a.ts menjar
Sinó aglans, castanyes rar a via:;

Piguens, melons ne pressechs no'üs daria".

7o existeix la Tardo r ni la Primavera. Des de les flors de mai;

fins a la collitata del ra.Im és estiu; des que es fa el vi i es cull

1' oliva. i es premsa 1' oli fins a mig abril Els Hivern. 110 cal dir que,

contra l'Estiu, En Dalmau, que comença el de')at, no deixa de contar

les ^iolésti . es de les mosques insistents, els , mosquits i. tota Mena de

bèsties immundes que a 1 1 71 , stiu creixen, piqueii i desagraden. En March

li .replica que en un hivern cru no hi valen flaçades, ni abrics fol-

rats, ni el :foc de què parla En Dalmau arnb tanta, complaença. I així

s l escolc;i les dotze cobles de mou versos (la tretzena és la d'acceLi-

tació de jutge.) , arnb alts i baixos, per.ó exhaurint els arguments fa-

vorables a l'estació defensada, de vegades amb certa. agror, pero sem-

pre amb alegria. El giii talla. arnb bon hurlor la <uesti6 ós el propi
V-", 1,

rei, que entenia segon^ alguna altra obra exaIiinada. D'aquest debat

se'n te noticia ilie r les edicions dels dos textos coneguts: G 1 ho és

més L) er liaver-lo publicat En To rros Amat en el seu Dicc ionari, 1336,

P. 357, i mPs modernament per la reproducció del cançoner, 1932, p.

18; el 1' 74 va ésser publíca.t per Ba.selga en la copía. del catlçorier

catala de Sarajissa, pp. 25-32.

IV. L'entremès del.Pa_o (1381).

NO és una cosa sejura l'atribució al rei de les cobles del Pagó,

per be clue seríblen no dubtar.-ne gaire En !Tila i En Rubió i Lluch quant

al ca,.ácter de les produccions. del rei En Père que heni retret en la

p.	 En Milá (25) posa 1'entremés al costat de les obres poetiques

es ynentades en els num.s. I-III, encara que dubitativament (-o tse r) .
^.k1 preses jorn m'a.don, senyora de valor,
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n P- - Aquesta curiosa composi.cio va inclosa en el Dietari del Concell

(frase rae Barcelona,	 I, va. publicar-se (fue figura in' dit en el primer volum
dubtosa)

del "Dietari -,,nanuscr.it i l'inaugura amb les festes de la coronació de

- la r.eitia Sibila. d.e Fortià,	 aL1b	 tot	 detall. IZgi.iesí; entremés del Pagó
cc
F °, R.0

	 "rol. 
^

c	 Ni es estudiat i reprodult per En T,Tilà en el ca.pitol- estudi que va dei-

t	 ,	 ,^	 i	 s., xa.r in ledit i que .fou continuat en Obras, VI,	 1895 9	pp.235-6,	 Crideries

del teat ro c atalán. Primer de tot reproduire-11 tot el text,	 i, abans

d' anotar altres r. eferéncies, donare:.n copia de les j udic Loses observa-

cions d'En I;?ila. No cal dir que nosaltres en posselni copia integral.

"Itero fot aportat, a la 4rre^ria del menga.r, un bell eritreries,

so es, un bell pajo qui feya. la roda e stant en un bell bestimen-t ens
}C

toril del f}ual havia molta 1,7olateriai cuberta de panys d'or e d' ar-

gent; e aquest í)a ' fou servit fort aCtament e presentat a la taula

de la dita Seiiyora, ab molts esturments axi de corda com d'altres,	 e

venicil a part d(vant lo ma^ordo yn e cavallers e donjells. F lo dit en-
SC'a

treïaé s portave en los pits una cobla escrita qui deya. axi:

A vos ri'adon,	 seny -)ra de	 va.lor,

' Al present jorn, per vostra gram horror,
T; fayts de zne segons la bona usansa
De les ;;ranc corts d'Anglaterra e de Fransa,

F pregui tots,	 cavallers e donsells,
!robles barons e escuders isnells,
.Dones presants e donselles gentils,

Qu'en rne votar vul.la.tz seguir "'estils;
F que li vot sion mes per escrit,

E puys veure,^i tots si l' a.ura.n complit.

Mol4s vots se feren,	 los <púa .ls adés no'm recorderi,	 car no'ls rne-

tl pe-r serit; s i be he de puys h&yt que alcuns los complireri e .oAw al-

tres non se res". - Aqui l'escrivent del Dietari ternina la seva im-

T 	 tant relació. Ve p:eu la publicació d' aquesta relació eri Josep TT11

Roca, Sib iliók de Fortla	 La re ina empordanesa. (Sobiranes de Catalu-

nya) ,	 p.	 135 1	copia	 ^irà. Es tracta d'una de les festes	 (el	 coL:vit)
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de la coronaci0) en 1351 de la bella reina 7a. Sibilo. de -Portia.., quar-

ta esposa d'7. ,.n Pere III. Vexpressa be que l l eritre,jies del 2ago es pre-

senta en esse -r a les postres del convit (la darreria del nenjar) i

que prerien roer. model les corts d'Anglaterra i 7ranga. En 7 ,111 obser-

va que aquesta es la prii yiera vegada. qtie es troba. el inot entre.mes a Ca-

ta,ii.iiiya, i que deu venir de la paraiila francesa entreíilets, es a. dir,

eritre dues passades. Sempre en predomini la idea de _Franca, P-re. una

de los modes que els arabaixadora devieri coiitar i qiie la infliiencia

de les reines franceses, coin Na Violant de T? ar, feien prepoiideraiits.

To saljeyn si de la, cort de Franca, se ii l ha conservat una relaci6 tan

exacta coiti aquesta; pero' de segur clue en deiieri existir fonts documen-

talse i qgnorades per. nosaltres.

7xisteix un poema francel s,	 Les Vwux du Paon, coripost tan tard

com en 1312 per Jacques de Longyori, amb barreges de la llegeiida del

Dant Grasal i de les d'Alexandre. Per be que la, referenci.a del Pro-
1-11	 x

her,iio del marques de Santil.lana és proii vaga, podria esser que es
7

1 f ^^" 1 .	 ck-
*'una adaotacio castellana. del poema frances. La lletra-dedi--

catOri^ä de les seves obres a l l infant 'rm Pere, con p stable de Portu-

gal, ha desser escrita entre els anys 1449-1450 (26). La Gran Con-

quista de Ultramar fa referei-icia als Votos del Pavon (27). Es veu

qu-o hi ha certs entroncwinents entre les llegendes medievals de Car-

loriany ( Carleta) i els Vots del :'^3_Pago; -oero voldrieri trobar per a An-

918terra i Franca. iina re-Cerencia tan clara de treu,re, en una, gren fes-

ta, les sorts entre nobles ca,vallers i daraes, com la que, eti lloc de

poerjies, teniin arqb el g Vots del )agO; refei-^nci.a. que de seu-r iio haiba ákr,	 ^5

1 de taltar.
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V. Sirventes sobre' 1 bon ayre _í1 1a noblesa _de 1' illa de Sardenya.
(1355).

Fins ací les poesies conservades. Ara prendre-,,-,q una lleugerissí-

ma nota, sense afegir-hi la més petita observació. Són quatre les

obres, o respostes, o debats, del rei En Pere, dels quals no ens res-

ta ni una sola ratlla.. Sense la..refer^ncia que e?z donen els Documents

de l'amic Rubió i T,luch, enca-_ •a 'aignar a fins 1' existé:icia indubita-

ble d'aquestes obres poetiques. Per be que en les lletres reials o du-

cal.s gairebé sempre s'especifica que trametien les cobles interclus,

a.quentes degueren ésser sostretes pels propis r.ecipie -i-lts, i s'han es-

valt les poesies de qué vegades detallen el títol o l'objecte pel

qual les escrivien. En nota a la nostra. p.	 i en nota. al peu hem

copiat el document adi-eçat pel rei al seu protoiiotari, En Pere de Gos-

temps, amb data de 	 de 1355, trobai-it-se aquell a :"aller.

VI. Res po
r
	 a un dictat del mateix En Pere lo st

deba..r. der ya 1355 
s, sobre la guerra

Is un fet que es desprin del mateix document esmentat en 1.'epi-

graf precedent (V) .

VII. Cobles trameses a l'infant Joan (1371).

En lletra, des de Casp, del 21 de novembre de 1371, en havent-

li parlat el rei de diverses coses, diu a. l'infant En Joan: "Car fill,

trarmetera-vos unes cobles, e ha'y raho perqué les haveu fetes, segons

per tenor d' aquelles porets corfpendre ". Entre pare i fill devien co i-

prendre de que tra.ctaven les cobles, pers a nosaltres ens deixen en

la _més gran incertitud. 77 1 rei devia estar satisfet d'haver compost

les tals cobles, perqué en va trametre cópia als seas fidels En Re-

renguer d'Abella, En B ernat de So i a r,iossèn Rw-ion de Planella,



25.

VIII. Respo9ta- a unes cobles d'"",n Guerau de Queralt (1374).

Hem esr..ientat, en la p.	 i no «*k-la, que per una lletra de l l in-

fant "n Joaii, de 77,51encía, del 7 de ma.rg de 1344, a En Sernat de So,

se sap que el seu pare ja ha.via respost a les cobles que li ha,via,

adregat el noble En Guerau de quera-lt.

7,ls nostres paragrafs V-VIII contenen les rares noticies rej-e-

rei-lts a cobles escrites pel re¡ En Pere III, de les quals ja ha.viem

fet es-inerit.

4. - INFANT JAM.,M D'ARAGó (1342-13 95 )

Cobles fetes per lo Dr. eciors Cors de Jhesu-Crist
per alguns homens de Valencia.

b
F 39. - Seinbla que aquestes Cobles podrien provenir d l una, inena. de

coiicurs orjati.ltzat -pel cardenal *r4,n Jaii-nie d'AraZo, -personatge co-nsi-

derable, el qual morí eri 1395. E ra cosi del re¡ 7,n Pere III, ja, que

ra fill de l'infant En Pere	 lj,-ip	 . Al ectat a, la. poesia, o era sense cap, 

dubte, per ascendbncia paternal. Les set obres escrites p e r aliTUn S

horties de Val encia varen esser publicades per IT I A rsiadeii Pages, entre

els textos in %p dits de Carpentral s (27 b) sota. l l apigraí' de uhaiisons

en l'lionneur du Sacre-Coeur de Jesus (28) , en	 i les publica

de nou, en 1 9 29 (29) intitul.e.nt-les nhansons en l'honneur du '-,acrl-

Corps	 s	 %22., de J' us. Aquests cai-lgons apa-reixeri anOnimes. iTo tenim manera

Vesbrinar cap dels nons de "set ho-.,.,ies de Valenci a "; per 'O' un dlellr,

ad rega, un P.Jogi al cardenal En Jac ,,-ae, d'Arac'	
1

z^o, 1, cori que es c g sa sa-

buda que aquest orelat va, esser Ijisbe dé Vb,lbncia de 1369 a 1392, i
con que va ' ésser prorriogut al carden-alat en 1387, les poesies valen-

' 1cianes ha-n d esser Cetes e ritre 1382 i 1392. ri.l cardenal de \falencia,
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co- se sap, va oferir ais consellers de I3arceio :.a, en 1395, en grá-

cia a.ls obsequis rebuts durant "la seva infància a la ciutat, un ex(-,

pl.ar ben niiniatura.t de la traducció de les r esta r.ornano rum, de Valer¡

M1, irn., a la nostra, llengua; versió que ell mateix havia f_ et ordenar

per IT I Ar,toni Canals. I, I infant havia. deixat un can o ne r, sense altre

detall, a lar.ei ►na. Violant, el 25 d'abrl de 13 3 7 9 i d.eixa un altre

llibre al re¡ en 1369 (30). Per %o és aquest text de Uarpentrás el que

ezns proporcioga una gran ensenyança respecte a 1' infant En Jacme,i 1'

autor suplica a
t,

Déu que els conservi amb salut:
A e,^	 7^Y^^S ho5	 5lrw;+vr
° (̀jy	 Denh-nos tenir en pats e sanitat

7 acm ecs1' auto cardenals 7;n Jacc ne, descendents
De pures fonts de reyal dignitat:
C' apur nos vers, per sa benignitat.

De r anera que l'infant cardenal estava. en el ccis de corregit/ dic-

tatx o cançons. Podria ésser que el cançoner que va deixar a la reina.

Violant contingués obres de la bona epoca, o que pertanyés a l'escola

de Tolosa. Tarnbe podrieïn creure que els mots i frases nes arcaics

usats per aquests homes de VaAncia fossin debuts a la in jerencia de

l'infant ^n Jac-ne (Tuyt li fiyel, ^itot, huey, bandos, ganigs, sen e

saubers, croys...); mots i frases que sorprenen tant més que la con-

textura de la llengua és francament catalana, fora d'algun# que altre

rar lleniosinisïne forçat. De ve gr arl.es els poetes expressen el rn.oment de

p • oduír: així, per exemple: "h an vers novell", "Xante la Pe"; per

les qualitats d.' aquestes set composicions, de terna sempre repetit i

obligat, són la perfecció de forma i, sobretot, la. facilita.t.

Ms autors de dues d'aquestes ca=nçons, la_ cinciuerna i 1a sisena,

tenen la particularitat

de	 quals esmenten.

d'a^lls) no presenta

de la sisena (Cançó axi

d'aplicar un so o

La versificació de

la més lleu difici
u  ii

corn zell lu'n niar

aire conegut, el primer vers

1' une ( Cançó al zo de xa_zt

.iltat, pero la versificació

vay ,Der.i'J.lant) presenta se-
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riosos inconvenients. Ta proposada per - bn Je^.nroy en l'edició
s

no te gaire consisténcia Tots els quinze records de so que conei-
1l t'.^.,,, n , -rn Z'n rr,^ ^ _	 8^-, ^ 1r̂ 3;1 ^^	 r .i.^:	 ^r	 .. •' 	 U:ri	 .t_ } vaa•̂  " i •ira

xem són aplicats al primer vers d'una pri ,?rera cobla., pern mai al^pri-
^^^
mer vers d'una quarta cobla.. Podria ésser que l'autor conegués un

estat ;^ragúie":itari d'un cançoner en e1 qual 1' obra d'Fn Raraon Jo-2dà,

o de qui sigui, debatés amb aquesta qua-,-ta. cobla., per` és poc probe.- `

ble (31) . "osaltres proposem uxia atribució iiies justificada, debutant

a:-,,lb un primer vers.

Pa.sserl a la primera. atribució (32) . Del vers sencer només insi-
x	 eo_

nuat, zant d' auc eyl Is, que Ca així: "Ab xa.nt d' aucels començ en mes

xançós", n'hem fet tres nencions de deu .VCa.t. A. 1' atribueix a Riari-

`
1A	 F,t¿^

bau de Vor ueres, i alguns altres cançoners la donen a Guillem_ Ademar,

Bernat de Ventadorn i Pere Roger.. 'P otes aquestes versificacions van

establertes en dos estudis nostres ja esmentats (33). La repetició

tres ve^a.des del so i haver-se trobat aquella en dos cançoners es-

cr-i ts a Catalunya, és prova evident d'una popula.r.itat d'aquesta obra

en el nostre país. Rn El misteri d'_Flx solament, :-' eslrrenta diverses

vegades perquè el so Ab xa.nt Maucells representa el cant de la. '.'are

de Déu.

llespecte a l'altre so ( Ari co_m zell qui«
h 
mar vay^ per illant), eris

sembla que fa. re Cer ** nci.a a l 'obra d'Tn Ponç d'Ortafà, Aissí cum la naus

en la mar Va¡ perijlant, del qual podria existir un cançoner, entre

els sis o set perduts, fique fes entrar en un sol vers el mig vers que

he:-i reproduTt per coinpletar el sentit (34) . D'una manera niés punyent

i forta, una qua-entena. d'anys després de la. -fort ('el cardenal Fn Jac-

rne, riossen -%M AuSias t'arch recorda. el text d'Fn Ponç d'Ortafá en la

poesia Yo contr.afaç na_u en golf perillant (35). Reprèn la imatge, De-

ró a-nb versos millors i de més ferma traw^ cendèncj.a..

renalment, donarem els primers versos d'aquestes cw çons:
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I. Actor de pats , tot lausor e honor. - L'única obra que no duu tí-

tol, per precedir-la l l epigraf general, que hem retret. Dues co-

bles hendecasillabes iguals de riras en abbe. Cedd..

II. Car. ó - ^itot no pot lenFua d'home bastar. - Cinc cobles de la ma-
a 1. 1 ,,.c c di J

teixa disposició que les dues primeres, amb tornada / cdcd.

III. Cansó - 0 alt itut d.el t rezaur Zloriós. - "inc cobles de vuit ver.-
denti ques de	 de l'obra

sos i tornada de quatre, &Y_¡gxx1 forma que les/precedentx.

N. Cansó - ney eterna.ls, iriuneyis, victoriós. - Vuit cobles de vuit

versos i tornada de quatre, d l igua'1 .forma que les precedents.

V. -ansó ab zo de xant d l auce- ll.s. Lenta no deu ja.rigZc 4enotaillerits.

-11 cobles de vuit versos, sense tornada, de fornia igual.

VI. Cansó axi com zell quin ruar vay perillant. 0 rey dels- reys e se-

nyor dels senyors. - Set cobles de vuit versos d'igual forma.
\ c^ 1 on .e u&^-r(x )

VII. Cansó - Resplandor infinida - Tres coblet^ e et, Vllbtk i	 Sre. 

vzx..s.as. Posaren; cada primer ve rs. L' esquerra de ricos es així:
a ba ti -bc-A4e 1 C-
ababac ff;l. Tls versos curts van marcats, com usualment, de cur-

siva. De la ^e^ona cobla: "Tu qui. é mare2-4 regináT  De la terça:
C. Q.k. m M n 00 (o ►^

"Tu,	 Poderós, qui as veiisut"

Ja hein procurat donar una idea general de les qualitats Vaques-

tes obres poietiques.

0 5 ?	 .g.  - JAC^^ ^ ARC^í. DIOCIOTTARI (1371)

Procurar. em presentar els dos t-act&ts d 1 .n Ja.cr. e Yarch i d'En

Lluís d'Lverç6, tot recordant alio que hem dit en la p.	 i que po-

den considerar-se corn a continuació dels tractats descrits en el capí-

tol cinquè, eecola de Tolosa. (I, p. 319-333) . alguna cor a. hem avari -

ça.t, respecte al primer tractat, en el vol. I d'aquesta obra, que pro-

cura.reni no repetir. 'Tn el capítol virierit (VIII) exsxlinarer el tracta.t

d'rn Guillem "o,linier Tres Leys del Gay Tabe-:: , , arnb eviderit ca.talanis-
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me, que es Ionserva a l'Arxiu de la Corona d'Aragó, i el .resum de

les Leys, o sia 'les Flors del Gay Saber, que solament es troben a la

Biblioteca. de Catalunya. -Per tant, i per considerar que aquests trac-

tets s'utilitzaven i eren conserva t s, en els nostres Jocs -b`lorals, dei-

zarem per a l'esmentat capítol el parlar dels tractats perduts.

'+:1 Libre de c onco rdances appellat D iccionari va ésser publicat

en 1921 per T,Tn. A. Griera (36) . Es coneixeri dos manuscrits de l'obra

de J. March.	 --,.-
rP

P ¡^	 9 $. 1 , B 2 9 i . El P2 essent Apia., no gaire bona, de _t3 1, eri

prescindirem. Resten B 1, que és e1 conjunt de tractats del segle XIV,

ms. n 4 239 de la BibliotPcr-a, i 9, 1,que representa l'important text de

la Biblioteca Colombina, el qual pódr.ia ésser el manuscrit oficial

que En Jacme March va, endre ç ar al re¡ -En Pere III. Tiera descrit sufi-

cïentment aquest manuscrit en ocasió d'examinar alguns dels tractats

que precedeixen el Diccionari, que es troba eri el lloc novè i que és

el darrer (esc,,ola de Tolosa, I, pp. 319-333). - Descriurem suriaria-

ment el text de la Colombina., no sense abaris declarar que, no havent-

lo pogut examinar personalment, ens refiern de descripcions fetes per

altri, la qual cosa ens sembla gairebé suficient, deixant a part la

cota de situació, que desconeixem. Is singular que Mh . A. Griera,

que l'ha. utilitzat per al seu text, no ens n'hagi ofert una de més

P recisa que la nostra, insuficietit. - _Lletra del XIV segle, sobre

trenta cinc folis, més dos de blancs (el darrer dels quals duu la no—
,p, 93 x 22.o

ta de Ferran Colom), de paper de 393 x 220 mm. Caplletres i títols de
vermella

tinta blava i xxxavxllx alternaries. Probabl(^ment 1' exemplar destinat

al rei En Pere de les (3 erimonies. .Al primer foli, nota per má del se-

ale XVI: "Jacme T{Tarch. Ars rithmoris in catalan". A sota, ainb lletra

del canonge Galvez, segle XVIII, hi ha escrit: "Jacme varc. Arte de

Rimas en Catalaril. Escrito en el alo 1371, de orden del Sr. ney D. Pe-
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dro de Aragón". Al verso del darrer foli blanc, la nota de P. Coloin:

"Este libro costó, ansi enquadernado, 12 dineros en Barcelona por Junio

de 1536 y el ducado vale 288 dineros". 1 (foli 2^, Libre de concordances

de Rims e concordails alpe-	 Dïccionar _e primerament tracte de les vo-

cals e agres de les mudes, segr Ille t l'orde del a.b.c. Fl Diccionari va es-

crit a quatre columnes. - (foli 32) . Pr.esentaciO sJ pròlech del libre de

concordances appellat diccionary ordenat per rin Jacme March a instancia

del molt alce poderós senyor En Pere, per la gracia de Deu Rey d'Aragó e

J .', ,0	 , i Ni	L ^?^ . (,  w , 	 '
mon - tina,cio'de Riina e de c ònsonanWleyal. (f. 33 vº) De Rim leyal. - 2

(f. 34) , amb lletra posterior de darrers del segle XV. Jesus et ":aria et

Ilheronim(i`est.... De moltes bondats vos veig haburidosa. - 3 (f. id.) Ora-

ció al clau de JhesU5. No sens turment	 dolor incompherible. (Descrip-

ció treta de la que féu En Josep 111 Valebro y Cisneros, insertada per

Baselga, l Cancionero Catalán de la ITniversidad de 7ara2oza, 1896, p.384}

L'editor del Diccionari de Riins, en esmentar les fonts, les quals En

Jacine '11arch confessa, diu que en aquesta obra es va iinitar el4 Donats pro-

ensals de ?l'Hug Paidit. ??o salt res, junt amb J. Anglade (37), no creiem que

aquesta. fos coneguda dels catalans ni de 1'Occitania: la seva anomenada

no va moure's d'Itllia. Tots els manuscrits que ens l'han preservada han

estat redactats a Italia, i el Paidit va endreçaYla seva obra a dos nobles

d'aquell país. Cert és que eii la majoria dels tals manuscrits es copia jun-

tament el tractat d'En Ramon Vidal; però també ho és que en el conjunt de

tractats redactats a Catalunya figura l'obra d'En R. V, i de cap manera la

de N'Hug _-Paidit. Anem ara als exemples addults per "RM. Griera per fundar

la seva opinió. Aquest troba quatrecents setanta sis rimes manllevades,

per En Jacme AFarchpx del -Paidit, sobre mil noucents cinquanta set que es

troben a" Hug contra unes nou mil cinc centes riines del Diccionari. Però

també es possible que En TiTarch (el qual declara arib noblesa que desenrot-

lla i ordena. al fabeticament altres tractats anteriors ) hagués utilitzat
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un tractat poèticä,1 arib rimari ines extens que el d'En Faidit, del qual

s'hagués perdut el rastre, corn de tans altres. -s sabut que el lli-

bre d'rn March és abundlis en formes i mots catalans, corn també ho es

l'ortografia. L'editor del Di ccionari és molt decidit respecte a 1a

influéncia del 4, Donats en els nostres poetes, que tots els fets de

la hietbria lit p rària contrarien. Diu així: ".Lquest codi de la poe-

sia provençal (elk Donate) devia ésser tan conegut i tan familiar en-

tre els nostres poetes de l'escola catalano-provençal que es podia

prescindir totalinerit de subratllar l'obra que servi de base al nos-

tre Diccionari". Després d'allb que portem dit abandonen a A^-n. Griera

la .responsabilitat de la seva poc fundada teoria.. N Hug Faidit (pros-

crit) es queixa dels seus enemics, i diu que, com el seu ritnari no se

n'havia escri4 ans d'ell (1210) cap de tan desenrotllat.¿De quin

vocabulari es servia? D'algun riels cotieguta o dels perduts ? ¿ -5xis-

tien abans de N'Hug altres r.irAaris encara més curts que el seu? No

existeixen prou dades per a garantir les fonts ni del Faidit ni d'Fn

March; pe r allb que pot assegurar.-se es que ni En March ni cap al-

tre dels poetes de 1'escola c atalano-llemosina de Barcelona va conbi-

xer ell Donats 12 roens g1s.

D'altra part, Mh. Griera fa un fera treball en presentar clara-

ment all 'o que entenia pe r les diverses menes de rims, per sonan2a.i

cons o n- arca, per ritn l eyal,, i aquest darrer en accent lonch e breu.

Pere a11ó que distingeix millo r l l obertu -ra o el tancament de les vo-

cals tOniques o àtones en rims consonants es la classificació de ple=

nisonaizts i semisonants (38). De totes maneres, s'ha de tenir pre-

sent que, l'obertura de la e i de la ò essent tan diferent en el ca-

talà, de la del provençal, no corresponien.Aixi i tot, l'editor assa-

ja unes series de mots, sense compromis en aquestes llengües (tretes,

naturalment, d'En Jac-me;, que li sembla que són ^n é eñ e`^^en e ie



z:

2

,^.en e, aI^, -- cx44-c, ien é, e 9 =	 ,an	 en á, #'^. ó (semisonant) ;'10,

en ó, en	 e'n . ,*o:	 en ó + parat., -iWn au. - S'ha de tenir

(paragraf	 present, com hem dit, que les Lleis de derivació de les vocals, es-
dubtóo)

pecialment tan diferents.nn e o llemosí i provençal i catala que per

als uns rimava bé, i malament per als altres. - 4̂ s interessant el que

diuen els versos de les Flors de Gay Saber: "Li catala «e so gran

dictayr.e,	 Pero d'ayaso no sabon gayre, 	 qar de petit fati plenier

so.	 qar certa votz mostra cascuna;	 Estiers lor no'n troba% neguna

que pixesca be pronunciar	 Ne certa sillaba f4>rmar.	 Per qe son

vocals appelladas" (39) . - Seguidament fa un estudi ñe les es=)eciali-

tats ortogrifiques que presenta el text, que s,"n, amb rares excep-

cions les usuals dels altres textos medievals catalans. Per o'  allb que

no té preu, en un diccionari de rins, sOn les taules abundoses que

supOSa en l'editor una força de treball i constitueix una eina de

treball indispensable en una obra d'aquesta mena. Xquestes taules

són les seg?ients: el registre de mots, el registre de noms propis i,

finalment, el registre dels riins. Com a curiositat copiarem de la

llista dels noms propis els noms locals de Catalunya i d'altres pat-

sos de parla catalana: Bagur., :narcelona, benidorm, Cabestany, Calaf,

Casp, Catalunya, Cerdanya, Cerdanya, Ckcilia 9 Espluga, Flix, ualba,

Gandia, Garde yiy, Garraf, Geronda, Juneda, Mallorcha, Manorcha, triar-

torey, Yasquefa, ![onclús, ,+junsó, 3 ^duritiegref, w j,,	 F, yt , Nules, Oristany,

Papiol, Pertás, querol, Rialb, Ridaura, Roda, Salou, Telarn, Tarra-

ga, Valldaura, Valldigna, Vilamur i Va.larasa. Les formes son tal com

les porta En Tlarch.

Passem ara. a dir quelcom sobre el Diccionari, re .t raient, però,

totes quatre obres poètiques, próleg i tres exempl.e e, de formes mè-

triques. Presentació dea: Prolech del Libre de Concordances ap- ellat

Dic cionari or denat p e r En Jacme Ylarch, a i*st anci a del molt alt e —po-
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der ^ e sen,,jor7n Pere, per la gracia de Deu Rey dAragO. ^ fou en

l l a-ay 11.CC',.LY.XI. - Ael segueix el notable prbleg poetic de ciiiquan-

ta versos hendecasll-labs riinant aparellats (noves rimades) . --fl copia~

re,-ji marcant les coses que ens se riblen mes expressives:
 &	 ^7"

Dret e raho ha mos cinch senys firgats

A mon senyor, a cuy Tne son donats,
lu'al sieii servír cullis de tots los siins,

A flor a flor, concordances de rims
F. que'n fazés de tots tin exeinplari
Lo qual, P, ,jmpost, ha nom Diccioiaari.
Pero no vi-xll que s a m Jacme March

y
Sia notat que . tot lo fII r"á me carch,
Ca.r ja Valtres n' avien.molt tractat

am L)Mas al rneu seny ^ ^9	 1-	 Ll,at

F, divisit, seguint la dreta via
Del a.b.c. si com fer se devia.

E tot priiner es lo comensaments
Vp cals finals e mudes precedents,
Pux enapres de les mudes finals.
r fas del comeng del libre, perq l es tals,
Vull que sapia la,rah6 rlon senyor.
L'esperit sant C ue ich per nostra honor,
Qui l s volch m-Sstra en semblant de coloriba,

,i,

Ausell 3uau e pur de blanxa plomba,
Benesira, si l l play, nostres dictats
Si que per tiiyt ne será mayspresats.

? ma.y gra-sits, par res'Dieu nulla re
' 
JNo poderi fer que fenescha en be.

L l a,ltra raho es per dret de natura.
Colomba es auzell de molt gran cura
De sos pánchs J'ills qiie fort sovent moyrex

Si qu l en breu temp.9 son lii-iatge ilolt crex.

Aquest dictat, si hom be s l i aprima,
a crexent axi de riirla. en riiiia

lar tot saber no cap en uria testa
s egons que trop en una ley qu'ay lesta;
Perque aycells qui asi legiran,

R mays de rizas de aquests troberan,

NO repten m¡ si be no'ls ha tots vists
Car -Deus es sols qui's en tots fayts avists.
En apres dich que la Coloinba hi mis

Per ?o co-in es aquest lo rieu divis
. que tin--h al core m,tz al.s pits a vegades
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E z enquer mays, que les mies tornades
De raos dictats, sapiats que no m'oblida,
Tle faray may tant cant sia ma vida.
Pergo, senyor, que tostemps que ligats
Aquest dictat, de -rni siau nle_-nbrats

<?ui'n§ suy de cor huriil en vos servir.
Deus prech que'm llarg en tots fayts a venir,
Tot en axl com vostre cor desira
Ab salut gran e' rs guart de ,mal e d' ira,
E'ñá do honor de vostres enevnis
E z enapres cent anys en paradis (40).

Sabem, per aquest pròleg, que 1'encarrec reial fet a En Jacme

"lar cyy va. consistir que, de les poesies més excellents (de flor a flor)

en "cullis" les concordances de ritus i que formés de tots uri exempla-

ri. Ell no vol, pera, que en la seva obra se l'inculpi dlignor ancia
per d'altres que n'han tractat, i se n'aprofita. La prova que havia

extret els rimis principalinent d'entre les obres dels poetes, es que

encar..regza a tots aquells que llegiran e1 seu llibre que no s'estra-

layin si troben més ritus dels que ell recull, perquè no pot haver lle-

git totes les obres i solament Déu sap i veu totes les coses (E mays

de ritus de aquests trobaran	 No repten mi si be no'1s ha tots vists).

Ell amplia molt a11ó que els altres han fet, i ho ha ordenat per abe-
cedari. Esta " molt bé el joc de l'Esperit Sant amb la seva estimada

Coloma, que posa en les tornades i que forma la seva divisa. ?lfecti•-
izament: en dues poesies líriques i en una de narrativa (La	 del

rei d'amor, I, p. 530) retreu la Coloma. 'També tracta sabentment de

la divisió principal del seu llibre, i per últim s l adrega al seu re¡

En Pere, tot suplicant a D(--'u que el lliuri de la iraciindia i obtin-

gui victória dels seus enemics i que, centenari, se'n xß.7, pugi al pa-
radís.

Fn ?filla (41) va ésser el pruner d'estudiar amb certa detenció

th nica el present tractat. - Tot seguit d'aquest precedent pròleg
rimat, segueix el -Prolech e distincció de ri-rna e consonanga leya l.
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"Per go co-n non dictat trac «'U-a de díccione sonans e coiisonans, per

mills donar a entendre a aquells qui no ho sabe~n, quina diferencia

ha entre soi-ianga e consonanga... 11 A continuaciO l l au-

tor exposa que enten per sonayl.9.9,i rims aguts i per consonanga 1 rims

.,Qlans uI ltima i penúltima. sil-laba) ; qiie es rima, rij.na breu, o si.a

aquella, de les vocals finals de la qiial sOn iguals (exemple: pa e

fa, e stQ; i aquella, a,ltra en que hi ha cons gnant final (exemple:

rar, amar, estar) . Rim leval ve a ésser els riins correctes (que han

d'esser-ho Lzairebé tots, és a dir, que mots aguts i plane ri-alin amb

"sopar lt , tant si c1s aguda com plana. - P,'sgotats els prol legs dictat

i prosaic, corie yiqa propiai.nerit el Libre de concordances de rims —.q:2el-

lat Diccionari. RI"E primer tracta de les vocals e apres de les mu-

des sgguent l l orde del a.b.c.". - Sembla que .vulgui indicar llíatoy)a

firial en les paraules planes; perque, pel que es refereix a les to'-

niques obertes o tancades, ' diies vega-des fa la divisi lln' de plenisonants,

(obertes) i se ynisonants (tancades), que no correspoiieii ni a les lleis

de derivacío provengals ni a les de la. modulaciO catala.na aettial. Bo

obstant, podria esser que els poetes i tractadistes d l aquell temps

pronunciessin les vocals diferentment delo entics provengals i dels

catalans d l ara. Rx -Des de les pp. 26 a la 55 tal Diccionari posa rims

plan54. En aquesta darrera plana Ael coniensen los riins de les mudes

fii-ials (ri.ais aguts) apareixeii diies altres forries un xic extraordiiiá-

ries, en les quals tots els nostres poetes, ádhuc els de la decaden-

cia, varen caure: ens reieriin als rims dits Fbnix, als equivocs i als

ma-cidatr, o adjectivats. - Dels Anix, En March ii l ofereix una curta

Cobla d I En Jacrle ^"arch per execapl p- de al uns rims appellats i!'enix:

OLffiQ"í
Si')y1 fay anar magrir los espondils
' nt' fort qu lTa	 ades seray pus fret que gibres,

F, gens no trop m null restYran din lib res,
c5as bon esper qi-ii m l es aixi cor.i sucre.
quan vey lo ros ins Iza f
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E li riu clar qui giri refresca. 1'erba,
^,7on cor reviu, qu' era poyttits corn nespla
Qu'a:b bon esforç say que mant hom restaura.

I segueixen uria serie de ricos 11'ènix ''que son rims singulars sens
POM- 

par% Desp és ve una Cob la d'En Marx Jacme r	 ^larch ç exi,< dr.' alguns

conta e uivóchs perclue mils pizxen _entend re la obra seguent:

CellaLqui yeu port en semblant de Colomba,
Ans a le$ vetz con mon cor en als tomba
Vi te yoyós, mas a les vetz me plomba.
Vas axi greu, com si's_,tgva dins tomba,
Car say que es molt pus dolça que pomba
Per qu' eIY segray de comba en recomba,

J-u 3 -as- no m' o pr.ey si tots me lansen pomba
Mon dret camí, tro hage de sa plomba.

Segueix una llarga vista N d'equivocs de dos, de tres i ad.hue de

quatre accepcions, de 184 apartats que arriben .fins a la p. 90 de l 'e-

dició. Per últim posa alguns rars exemples de xims clue hom apella ma-

ridats e son mo lte .Fa ailvsta obse^-ra_vacio interessanat: "E es molt be-

lla manera d.e trobar; e sso n4iô quelle qui's poden d.ir a riascull & a. fe-

meni e a primera persona e a segona, o la un que es Iaxx verb 
,
k^ l'altre

(A 0,
nom". Acaba, tot el llibre amb la. darrera Cobla. qu' En Jaerae \'feu per xx-

exermple.

Si a Deus plE ues que Y m' gagiles format bell

Per lieys servir qui co l es sus totes bella,
- Fora sus tots los aimadol(s isnell,

Taiit quan il es sus . les altres innella.
\ E pus nb' 1 plats es dret] que me llo pla.ya.,	 vpc^

^^,/"R`a per ço de liey servir no cull,
Ans la supley qu' ella de mi no' s culla,i.._e^Vo
Sino serturA dePJtot mortal la. playa (47) .

Heri retret les Cobles amb les quals esmalte el seu Diccionari de

rims perque es pugui comparar el llenguatge deis.tlt-o ls amb el dels

exemples rimete. F,1 cert es que no són gaire diferents l'un de 1'8.ltre.

Sobre la contextura. catalana., En J 'acme s' oblida que escriu per a us

dels poetes, i posa moltes més fornies ca.tal.a.ne.s que no pas llemosines.
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EIs mots triats en els ricos dominen tal volta els no catalans: &ixb

depén d.e les lectures de poetes que 'Mn March haVia utilitzat per a

compo&dre la. seva obra.Devien fruir de Cançoners segurament perduts.

7. - LLITIS D'AtiTRQó: TORCITU-YY DE LA GAYA S 1-117, ' IA ,1 DE TROBAR.
1375-13°0

Aquest tractat de IP Averçó és encara. ln 'edit. Havia estat estu-

diat per Fn I.TiA, amb certa detenció, en 1576 (43) tot fent-ne impor-

tans extractes. Va examinar L'únic text de l'Escorial abans qu.e tots.

Després, nosaltres, en 1914, e. la. Bib liog afia, de 1914, en donàrem

a= una nota precisa; i, aquí mateix p.	 . En presentereni la des-

cripció, tenint en compte les notes persln a-ls i els interessants ex-

tractes d'En TU AL.
M - 3- 3

-i . Escorial, Biblioteca de Sarit Llorenç, MT1,3. És un fet curiós

que ca.p dels dos ca.t g lags de la Bibliotec a de l l Escoria.l, Llac e-ya i

especialment Castañeda. (44), no porten nota d'aquest llibre. manuscrit

del segle XIV, de segur original del propi autor, en paper, relligat

modernament en pergamí, ari.b notes i fulls e.fe e. its, de 277 folis, perb

mancatt els 143-150 que s'han suplert amb paper blanc, de 300 x 222 nun.

Fls títols i les cap -lletretes són en vermelló. L'obra de YT I Averço no

acaba., perque el peu del darrer foli verso es veu el reclam con: -o#J l so.

Es coneix que., en procedir al relligatge, el manuscrit es tro bava en

mal estat, mancat, i reparat en el primer Col¡

L'autor iritenta escriure el seu Torcimany en ca.tall_, com veurem

pels extra.Ctes que en farem, alguns dels quals tenen veritables impor-

tdncia. Al fol. 1 comença el títol, en vermelló, de 1a. segilent manera:
ve se ñ'-

"kci comença. lo prolech del `primer libre apelba.t Torcimany, lo qual

tracta de la Sciencía Gaya de Troba.::; lo qual he compilat Luis d'Aver-

çó, ciuta.da de Barcelona., per instrucció dels no sabeno ne enteses en
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>
^p
g^cr^ ti gBa., es posada soí.:^cor'lpreniment -scúr,. ho^^^+ be intelhigible,

CA p zS.Q ^1nU,rr ^sn ^x q̂  Y :> -	 ,,	
)

r:en per aor de ço per tal que aquelha_s personas qui la dita sciencia-

apendre vo1rrar, equelh puxe yt leuger.ament apendre; en aç6 aiutori de

estudi migençant, jo Luis de AverçO, ciutada de Barcelona, he compi-

lat lo present libre nornenat To -cirieny, en lo qua]. aquelhs qui d'a-

questa Sciencia de Trobar d.esigaran saber troba.ra.n clarament tot lo

ver fundament, migania e fi g dk aquelha. La qual sciencia be apresa
4h

sapiet que fa, 'oirá qui be la. sap, iii cosas principals; la primera

co cz a és que aprima l'enteniment, e la segona cosa es que adoba la sub -
"

tileza., la terça cosa es que entringua l'enginy. r;n tant que per aques-

ta sciencia sabuda pot l l om dictar abtanent en sentencia. plana e'n

escriptura fina en art; per les quals cosas se seuex vertedera intel-

ligencia. dels ditatz t; axi en sentencia, com en seriptura com en art.

7nca-ra sapiatz que lo present libre s'es compilat per tal que las

1!
personas qui la sita present sciencia apendre volrran, que aquelha

api-eza e entesa faeen tale dictats que puxen esser a 1E.Wr, gloria.

e honor de la Saneta Trinitat, Pare, Fil e bperit fiant, e encara. a
11

grat e reverencia. e , pler de la gloriosa advocada dels pecadors la h£d-

mil verge nostra. dona tanta. r'a.r. ia. Hoceú, encara que per aquesta Sciencia

apresa e entesa se dicten obres mundanals per las quals el puxe se-

guir correcció d.e mals entre *lg a, homens del mon. V, per saber la dita

Sciencia per tal que puxan venir a complida perfecció de lag-rditas r
a R a0

e de las a.ltras delul ,5 scritas, a.b diligencia legitz, aprenetz e re-
;i.,r

tenitz las materias en lo presentteontergudas. 	 no sia mere.velhFt

algú si en la obra present son atrobedels més moralitat ie que subtili-

ee
n ' 

m 6L.
tatz, car en part aaxr esdevé yer tal com möle.litnthW-IntW clirifi-
i j' P< ^	 .` :, *_,o^	 .:.,t +1 tl ! ^^^t ^ C.^GL,^	 t fi U „	 r, }	 .. Q ti^^ ^

cacin de sentencia que q» ha en materia de massa entriquád-a subti-
litat; e com jo lo present libre haja ju- fet més per enteniment de

	

_, pnsa•i, per.-	 , ^^
obscurit8tz a clarificar que per aprirnadas subtilitatzp• ^oeh, e per

`	 J k y 4 04^
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tal he jo posadas les ditas mora_lita.tz que pus lengerarnent la pre-

zent obra sia apresa, per ço com pus f, ŷ ctible cosa. es a apendre ma-

terias morals e planas que no massa subtils e entriquadas. - Cap. se-

gon (de próleg). Com ligen en alguns lochs e de personas savies

jo haje apres que fort poch val eciencïa la qual jus trance.dura de

_	 _	 g	 paper enganyat) »Y. mon jovent me si3radq=;—	 secret e^ aria a d a : ^. ^ un
0.(,,L N	 ' ¿ , n c	 cA l^fT `CJ13' , 	t' S fLLI'^. OVYn o► Q0.t ~ !3^M	 ... • • ^jn"	 ^o '

en <faber de aquesta eciencia Re en diverses libres de aquella'

hoja vist... - Cap. terç posai en escriptura prosaica per tal que

ab major pler sia lest e lo seu enteniment per .los apprem,ente pus

obstina.dar, ent retengut... - Cap. quatre... 7nca.ra sapiets que en aquest

libre jo	 més scientment nom Torcimany per tal com aquest nom es ^a3_
A k	 -y e y, e r m	 9T

u.hom declarador de ,, lenguatje rio entes... - Cap Vi (notable sobre la

llengua) Jo no'm ser.vesch en la present obra, per ii raons dels len-

guatjes que los trobadors en lure obras se servexen: la primera es
t	 J

cor^ prosFjlç:amEnt lo present libre jo pos, xn. e en lo posar prosa3(ch
co ,•

no ha ne gesitat a servirr els lenE-uatges je. dits, per tal com no son
,r'bh'

diputats-Vservir sinó en obras compa.ssadels', l'altra rao es que si

jo'm servia d'altre lenguatge sirio del ca.talá., que es r.on len¿uatge

kv O-b<-r
propV) .,be dupte que no'm fon tróbet a ultracuydanert, ca r pus j o son

catala no'm dech servir d' altre len .uat ge sinó de l ineu... Cap. V'ii ...

E no volenrme jo dar gloria. de las presents cosas, d.ich que lo pre-

sent libre jo no he tret de mon cap sol, per tal com retret per in-

suficiencia- no'y bastará mon enteniment, mas lest Jt- moltslibres
^ie

d'esta sciencia trectan	 hkl de las cosas neceslarias en aquesta art,

he fet a sumanent ab aquella
iYl

 c<PleaYcia.ra.cio que he pvdscut. E. per tal que

aquestuvlibre pu)0a fer fruyt, en aquest alegare los capítols dels li -
Wllt-

bres... - (Els caps.	 f, IX, 3Ei X i XI del pr%leg no són tan inte-

ressants com el XII, en el qual es troba la confessió, retrata al

començament, que és "hom de gros enginy e de rudal entenirent e de
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no sobtil entrinca.cio .. .

.kl fol. 3, en acabar el Pròleg, dividit en dotze ca.pitole., co-

orenga própia.ment el llibre, dividit al mateix temps en tres grans

partid.es . Esmenta, de tard en tard, les Leys d'Amors cue coneixie..

En jIi18. hi descobreix, extractats, alguns pa.ragraf_s evidentment em-

nanllev8ts a En Parzon Vidal, per.ó no dóna ca.p lloc on es trobi, ni

foli. No obstant, també anota fortes influències clássiques que no

pot endevinar d'on són trets i que podrieri provenir de fonts no es-

mentades i d'aficions ¡ ' estudis directes de IT I Averç6. - Donaren una.

idea de les matIries tractades en les grans divisions de l'obra, se-

guint la taula... "Aci comença la Taula de la ord.ine.cio del prezent

libre la qual taula. es ord.dna.da en tres partidas, segons que's se-

guex (en vermelloj i continua en negre`. Per tal que lo present libre
z. 

r- nL arl]

apelha.t Torcimany sia, en ordinació, jo'n vull. fer iii partidas e cas-

cuna. partida ab ordinació áivi g ida, segons' en la prezent `l'aula troba-
yac;Ick

reti donat. F de cascuna partida. divisiea, Deu migangant, tractaré

segons que la propia sentencie ho requerrá. r la primera partida. se-
OW

rá divisid.a en XII part en la prezent ,'necesoa.rigs a saber. - Prime-11

r.a Partida. La primera part será qué es invenció. La, segona part se-
rt±cm—,

re. qué es ver. La terça. será qué és "letra. La iiii part será qué es

d.icci6. La. V
,
rue es` oracio . La Vi

-C,`
será l'abecedari. La Vi¡ part sera.

lur. s
quals letres son vocals e de%xx manerE(s. Ira Vi¡¡ será quals letres

son consonen 0l e de lurs rganerets. La, iX part será qué es di ton e. La

X será qué es silhaba. La XI part será qué es accent. La Xii part se-

rá jqná quant accents soh eh aquesta art, dels quals lot trobadors

se deuen servir. F acl ha tot acabament la. divisiO de la_ Primera par-

tida del present libre. - Segona. partida. En la. Segona. Partida. d'a-

quest libre será la dgfiniciO de trobar, e aquella, será divísida'e XII

par t1. La primera part será qué vol dir trobar novelh dictat {, ne
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quants dictatz ne quals en esta. Sciencia, de trobar. La segona part

derá, qué vol dir bordó. ?a iii pa.r.t será, qué vol dir pauza. de bor-

dó. La iiii será qué vol dir cobla. La V será quantz ne quals son

los vicis qui esdevenirse poden en sentencia., ço es, en cascú dictat

d'esta Sciencia. La Vi.será. quantz ne quals son los vicis qui esde-

venirse poden fora sentencia , ço es, en cascú dictat d'esta Sciencia..
,. ca+.v4

La Vii rsera qué es cas, ne quantes coses son ne quals. La Viiirserá

qué es nombre, ne quants nombres son ne quals. La IX será qué es

temps ne quants ter.Yips sori ne quals. La X part será, qué es fre ne
L..Lc ^, 3 's

lquele gendres son rie quals. Ira XI part será qué es persona, ne quan-
tes per.songs son ne quals. La XII pa.rt será qué es compás, ne los

trobadors en quals cosès d'esta. Sciencia he.n a "rvir , a tenir compás.

F aci h.a acabament tota la divisió d e la regona. Partida. clel prezent

libre, a, norie^iiat Torcirria,ny. - Terça, Partida. E la, terra. partida d.el

prezent libre, a.pelhet Torcimany, será d.ivisid.a en tres parts tan
-a;

solament, les quals seran conclozi.vas en la present obra. La pririiera

part tractará d4 a.lgunas ppX7CDfi figuras de locució e de las flors de

retoriqua. La segona_ part tractará que es sona.nça ne consonança ne
^~ rú 5m itoj - 	 C4	 Al

honi smitat de r im (al marge: '!com	 d' acor. dança. ` f.i.na.l de dicci.6 11 ) .

La tercera e darrera part tractará de las diccions plenisonans e se-

misonarts; e en aquesta part será. enclOsy, tat, per pleni e. onan.ga e semi-

sonença, tot lo Diccionari. E ací ha tot a_caba.men t, 1a. 'l'aula de le. or.-

dina.ció del prezent libre apellat Torcimany%
41Ja, hera dit que a1 foli 1 cor.enga la. Prirnera. Partida, perb ens

manca. dir que la Segona comença. al foli 19 i la. Terça a.l 10o. Com que
h	 a .. . una..- 1,18 cun.a--e.n-tre els folis 143 z, 150, la segona part de la `ter-
ç,. pa.rtida continua al foli 151, en la. qual este enclos tot lo Dic -
cionari, aquest és contingut xn del foli 158 fins al darrer actual,

que, com sabem, és el 277. L'esmentat Diccionari es a tres columnes
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i és molt ple, i forma deu vegades

Varch. En conjunt pot assegurar -se

ri de rims inclòs, és força, rees ex

que imita.

Per bé que ell está tan segur

el Diccionari de rims d'En J acme

que l'obra de IT'AverçO, diccioria-

tensa que les pròpies Leys d'Amors,

i decidit respecte a la declar.a.-

cio que escriu el seu llibre en catala perquè ho és, i que, perque

en redo.ctar en prosa no vol servir.-se dels llenguatges usats pels

trobadors en obres compassades, en l'ortografia sent una forta in-

fluencia dels tractats i dels trobadors. En els fragments citats són

usat:.; les formes a9u has, prezent, totz, i la forma gairebé constant

dels plurals femenins en as. Com s'h aurá. pogut observar., repeteix,

amb certa satisfeta comple-ença el seu nom i el del seu llibre. na.l-

grat això, tindrem ocasió d'esmentar qualitats i claricies, com es

ara el do, pe r aquestes mateixes repeticions, de presentar a,-ib clare-

dat les mataries :niés abstruses. Ens trobe:rn ara molt lluny dels esfor-

ços dels nostres poetes dels segles XIV i rí, els quals, de vedades,

es dedicaven massa sovint a recercar rimes rares, que devien trobar

en els dos diccionaris de rims que ens han arribat. En l'abecedari

(p.	 ), hi posa també el caldaic, hebreu, irab i grec, demés del

llatí, el qual, naturalment, és l l interessa.nt capítol tract an t de la

Invenció (vegeu la nostra taula publicada més amunt, p.	 ,'-._ es o n

r' nota ía4,s influències d.e lectura d'autors classics. ien tractar dels

casos, di.tingeix, coli els antics i En Ramon Vidal, entre rectes i

nblie g . En els gendres poétics, augmenta els de les 	 amb e1 ,3 al-

tres que eren seguits pels poetes d'aquí: Vaquera, Énguera, Paguera

Pagons), etc., i d'altres que el mateix Cerveri usava un segle abans

(XIII) . Però una de les parts. més importants de la 'Terça Partida és

aquella en la qual parla de la plenisonaiiga i la 5emisonança i en

què, havent-ho exposat clarament, es convenç que, en mudar d'accent,



certes veus poden passar de pl.eniso-nants a seiniso-nants, perqii so-

nen menys.

En el verso del fili 277 (darrer) apareíxe-ti el.s da-rrers mote al

peu de plana, Iqpul 	 80qs o, ^^sin2Zqqo g i, a sota el reclam coripu 1. , des-

tiiiat a iiliciar el foli 278, que rianca. : s curiosa aquesta forma qua-

si vulgar Vaquests presents d l iiidicatiu que no iisave.ii els antics tro-

badors, i adhuc t&npoc 1.Ps jjy_q. TIs de doldre que el Torci.many, sens

dubte escrit de ma d.el inateix autor, ens hagi perviiigut en un estat

¡ncomplet. En un de tanto papers afegits i iiotes marginals es deta-

lle-a les "noves ririades", que subdivideix en tres classes.

S i ens coiivingues inai-car toto els aspectes interessants dlaquest

inanuscriti: original, t-iildrie rn tasca llarga. De segur que, si llobra

de «,'T'Avergo ens ha-Zues pervingut co.mpleta, portaria a la fi la data

que dones per acabada. l'extraordinIria fei.na que s'havía ¡iriposat.

Per ara heifi Vacontentar-nos amb algunes divagaciono. D l aquest -manus-

crit original, qi-ian es trobava en boii estat, se l n devien haver tret

cOpies, i el mateix estat en que es troba pot provenir d l haver-se ma-

segat en copiar~se. Si no hagvies estat aixi, per la solet fama del

Tonpl̂-ŷ iany que, anava compilant, no se l l hauria. cridat en 1393 per for-

mar el pri-aier Consistori del Ga.i Saber a Barcelona. .1. l cert es que

varen esser els dos companys 'N'AvergO i «En Jacine l'arch) que vareri

oferir al re¡ En Joan que cre'e s un Consistori a Vestil del de Tolo-

sa. El fet que iio es conservi cap c %óp¡a de]. Torcimany no vol dir que

no en puguin haver existides. Son, segons les nostres iíiformaciono,

qiia,tre ele tra.ctats g-rai-,Iaties i poetice, que s`havien escrit o comple-

tat i que, :p er &-.a i tarit, pode yi consíderar - se irremissible ,rllent per-
duts
dxÑxa: o destrults.

1De N I Avergo, seg9ns hem dit a la p.	 1 , se l n conserven dadea, do-

cu-neiitals al yneriys fi yis l'any 1411. `algrat que estigues encarregat
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'anar a `Tallorca, que vol dir en estat de salut, devia ja haver e i-

trat a la, vellesa; però es devia coizsiderar . -niés respectable 1' encár-

rec del Consell triant un home entrat en anys. Nosaltres creiem que

si foren d.ecl.arats pèri-ts en la Gaia Cibncia seria perque tots dos

companys havien complert llur comesa. Si En lílarch havia escrit el

seu Diccionari de rims en 1371, no li podia ésser gaire posterior el

Torc ïmány. E1 manuscrit té totes les marques dels llibres compilats

en l'època del rei En Pere III, i li donem, per induccions de les .

obres coetànies, les dates (posterior al Diccionari) entre 1375-1380,

dins el temps del mateix rei, pern posteriorment a la data de la co.n-

pilacié de l'obra del seu company En Jaene TTarch.

Sén molt útils les judicioses observacions d'En Filà, i coneix

que les seves notes, preses en 1875, varen ésser profitoses; peró el

pla general del Torcïma W, del voluminós llibre del qual el ciutadà

de Barcelona estava tan cofoi, ha estat presentat avui per nosaltres,

per primera vegada, en conjunt. - Una última observació: malgrat la

seva repetida intenció d'expressar-se a,nb claretat, aquesta no cons-

titueix la qualitat dominant de l' Avergo,
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1, lq ubi6 i Lluch, Documents	 r2Ê	 l hist'Oria de la cultura m	 a1

ef . ,,;F,3.V4ftRubió, Documents I, 	 25, 0~, La, cultura catalana en el
regnat de liere III,	 1,a lletra d-e l'infant Joan, áäf_^^_da a

'V=en«31a e	 _emarç de 1374, c,s una de lesmes notables que
fan per al ng stre objecte.	 BernatComunica a Bernat de S	 misserque ísser
erenguer 7)eypont, tornant de Barcelona, k4 nos :h* aportàs trans-

1Aat d'unes cobles que*l noble En Guerau de ^uera.lt havia fetes
ai senyor r 'ey nostre- p5^,	

f	 a.
re e de la resposta que l l dit senyor féu

.11es f ea aq^ie	
lP, *= 

n ós ki hajam feta un traversa, P, no^res4t-,ieriys
el,

	

	 i^ossen »)ere -,,,.,arch nos haee fet un sirvente	 al qual ró9 háZemr̀is ost; de les quals cobles, respostes, traversa e sirve-ates-
^r04k 

;^

	

	
il ,6	 diris altra letra nostra, tr me «i«e»m7al dit senyor; er tant
vos prP^am 4-o—wO-Cagats les dites cobles, respostes, tr versa. e
sirventés mostrar, e que, de vostraã--promp -tã e- acos-tu-riada obra,
fa(;e.ts a le g, dites traversa t -r	 thes alcun di-tat o al-p . Am 	 re s 	no
cuna cosa, en los ri yfls m	 tQX o en altres que paregue a vos".
També li ^xx demana que el tingui al corrent de dom li va la
producció. #/(Rubio. Documents, 1, 253

2 4k~i

	

	 •t, Era no-menat pel Parlament de la Ciutat, ei-1 1410, per a re-
coneixer Jm els bàn&% e Lleida; i, en 1411, missatger I*=<*^.s iu-
rats i Consell Genera^ de I^,!aIlorca. 	 19

-WP%9-345; II, -pgr,- 199; 111, p. 69. C ol ee e !Th dem *D o n i i mp ri tes 1 1 e -
Ci . 1h.	 k,	 ditos delArchiY	 e la C orona de xrag­ón	 a, Obres, III, p.
4-	 1414-,:t^.	 311.	 ( 5 

-1
%

) wâ, 	 4.M,05Ferqué sapiats com responem  un distat de trobar quins es
kestatl tramés per En Pere de Gosternps, # ti7^ent,_loch ã-e nostre

prothonotaxi, tocant aquest desig, trametem-vos-en dins la pre-
jo,sent trardiat de la resposta que nos hi havem feta" IHi ha un pa-

í ragraf de la lletra reial adreçada des del Castell '(Ie CV^Jer( - -," , ,	 (Sardenya) al seu oncle 1' infant Pere d'Aragó q ue diu així: "Per-
^j^o$^,w^'k -

que nos a un dictat quins es estat tramés de ila part de lla to-
cant aquest des ig , p rquè ~ dehiin dictat [carl segons 1 art dez
trobar rio es serveiites ni soii cobles, responem segons qi4en fi
d'aquell dictat veurets ésser cohtengut,del qual e de la re-s-pos
ta vos t-ametem' traY4lat dins la present ,1 . (Rubió, Documents, li,

-jZ-- 107

'Tostra letra have.-l q r%buda ensemps ab traiislat de les cobles
ietes al senyor rey nostre pare per 10	 noble En Guerau de
Q1 ueralt, e de la resoosta que • 1 dit hi féu e axi m.otteix de la
traVersa que vjs phi havets feta. E grahi)#-vos-ho fort. E colrja
TTMq_Ue5t .s jorne hagu4ssem n ós hauda có'p¡a de les cobles e respos-

45.
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,	 •no sfi^cc/

ta dessús dita, hi fa-hem nos ta ,Most ==,"` tra.versa, de 1a qual sa-
bents que • us será plaer vos tr.amete,n tr.ar;la.t dins la present Qn-
t 4reC lús • ' . JW Rubi ó,/ Documents, I, I 25

e.q

1 - 2Sz^
^(o . V tyex. kA Cat^A ^p.¡^ •.^ w J^ 0. ^..o^A ow^¢n: o	 lk. Ç^cC Ipv ^  ^ -..^ ^o a.., a ^ d^^L M
LLL... 

(^ 

Q	 j 	 e 	 r, a^ 

cx̂̂ 	 ^^.

?;fi&̂  í^/'d^r^n#^^epertori, _	 .	 .r, 33z -333.	 •/
.,. ^^ 

^ ^ .Llabrés^ , ^?o icas catalan^•	 '	 __. _ .^

7. - Rubio, Documents, II, * 379.

8. - Rub i ó , Documents,  II, 341- 34?.

	

      LV-	 1-4
A

9. É^•^ubió, 2. ocuments, II, ^. CXIII.--• _r	 =^
10. - Schi.ff, La bib li o_th_ é que du tna.r	 de S_ 

sl
antillana, París, 1905.-^----- -(Bibliotheque de 1'Ecole de Hautes ^tüde , p. 151. 	 23z .,	 e,,^aß. a,,..a	 ^+,ok^	 E V G , $ ( ^

11. - Ru^bi 'o^, La cultura f P	 ^ en e1;^Se Pere I.II,	 L .

^X	 ^. Q S Q^'i.°Y M.W':'o ^  1 o YY ^ "2tA CXn.' M— ^4	 °; i , n ° ^ra^ Lj y ^+Q.. lw N.VI ^ ^ w.nR L °4_

12. - "A' N 'edro, filh del rey D'Aragó, car lo vey S avi, cert e valén^
E, de t.rob a.r sabén" .

13. - "...a d'honor del inolit aut poderós senhor. l l enfant En Peyre, del
mout aut poderós senhorEt En Jayme de bona inei oria, rey d'Aragó,
fill, per la gracia de Deu comte de Hibagorça e d'rnrnpUries".

14. - Rubió, Documents, II, p: 1,36.

15. - Rubió, Documents, II, p. 250:2`4

16. - La ciil tura en el regriat de Pere I II, p. 12 del tiratge a part.

17. - 'Temorías _a_ra un Diccionari de autores catalanes, 1836, p. 474.-
Versos al casamie nto de su hijo D. Juaxi: se conservan MSS. en
dicho Archivo de la C orona de tiragi ó de ellos hizo uria rp̂-j^4

-"zr-;-iR^ litográfi c_ a en este año de 1328 para presentarlos á SS.
?,11f. el 4ey Sr. D. Fernando VII y -% su augusta rasposa la Heyna DU
:'fiaría Amalia,	 el laborioso 	 digno Archivero D. Próspero de
Bofarull, cuando los reyes se dignaron visMitar su real Archivo

NI oe;C CO-P-
18. - "Mon char fill. Entes havem l'accident de febre que havets hant,

de. que nave haflt gran despláer, e Qstam- n# ab Iran ansia e sta-
- rera tro "s-- sapiam vostre riilloramerit. Per ` r" regara-	 , volem

e inanam que soved, nos en certifi4Qets pe'r correus cuytays -%•Lfort
^^ fio•; CR 	nos far(Ms gran plaer, per la -gan ansia en que estem. r, Estats

aA regiment dels metges e'n-s guard^tSde coses contraries. 1 sa-
c^^► -1 YA	 piats que nos havem fates unes cobles les quals se tany 2 cava-

!pkM ten *"'^ tI VV" fer `a;; llers, de 14 i ' on se deuen fer. E per tal com en aque ijc itegne
ha molt home jove de qui aço l e pertany, vas^ tra eterrj J^är^s-
lat nt clús en la

	

	 ex	 ^; .,^present a fi que"prengue •„esi41 i. Dada” en
Barcelona sots nostra segell secret, a XIIIIvá l aS-ost de l'any
T.'I.9CC.L`r,XtIIII. Rex Petrus." Reprodulda per En Torras Amat, p.
475. ido la dóna En Bofarull.

19. - "Lo Rey. 7Ron car Primogénít: Vostra letra havein rebuda e olda la
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cr.ehenga que'ns ha recomptada Ramon de Planella, vostre armer.
1,1 si'ns hagués pla"gut a vos lo matrimoni de la nostra neta de
uicilia no g forein pus pagat. Lo qual pogixera essen vengut a aca-
bament si tant hagueseats en aquest. E pus aquest matririioni es
vengut a. perfecció par a Deu sia pus plasei it que equell, a
ac) aytant es a l3radable a nos. Placia a -riostre benyor que do a
vos e ella la sua benedictio, e no vos don a vos la nostra pa-
teriial, e en tant com som home no podem, tot refrenant que no
haj am desplaer de les errades vostres qui sots nostre fill.
per tal com hom qui ha dolor en son co r e altre remey rio pot ha-
ver se ha pijo-at, trametré-os unes "obres que havem fetes sobre
aquesta materia. Dada en Barcelona sots nostre segell secret, a
XIII dies de Novembre de l'any 11.000.LXXIX. Rex Petrus".

20. - Obras, III, p. 309.

21. - L'antiga. escala poética de Barcelona, 1922, p. 94-95.
'	 nou

22. - T2ass3) T., Poesies en rpartia inédites de Johan de Castellxxx, etc.
"Annale s du "'i di ", XXVÍ-.^'XVII , 1915, p. 4 i 23, i vol. 1 d' a-
qiiest Repertori, P. 317

23. - Obras, III, p. 316.

24. - Mila, Obras, III, p. 317.

25. - Obras, III, C s x p. 156 (p--ae--i-) i p. 399, nota 1, esmeritant
el seu estudi De algunas repre sent aci ones c talanas, en la "Re-
vista de Catalu-ía II,- p. 72. +De l'estudi gines Rxteris en tracta-
rein tot seguit.

26. A. R. Pastor i %. Prestage, Lette r of the T arquis of Dantillana
to Don_P_e ter, constable of Por tugal, w1	 Introduction a:nd Notes,
Oxförd, at tlia Clarendon Press, 1927. - La frase d' Inyitgo Lopez
es així: (XIV) "Entre nosotros usose primeramente el metro en
aesaz formas; asy como el La granit conquista, Los votos de Pavon,
e aun el Libro del arcipres te de Hita". - En riota de la p. ^92,T
diuen els autors: Los votos del Pavon. All trace of a spanish
composition dealing with subject has been lost.

I^r1
27. - La gran conquista de Ultramar edició Gayangos, Biblioteca auto-

res españoles, XLIV,  177-133. - 'Tracta de laié s̀`à ro-
dona i de los votos del Pavon; en aquests el noi Carleta fereix
un dels seus germans amb l'asador.

27 b` --,, oesies catalanes inèdites du ms. 377 de Carpeiitras.

¡Romania'!, t. XLII, pp. 190-CO3w;r ,2 0 3

29. - Chanso ns orovengo-catalan es en l'honnCuir du Trecieux Corps" de
Tes s ^lm i,ist, "Boletin de lä Sociedad cas tellone.iise de uultura",
1928, t. IX, p. 185-197. En Pagès fa com si ell -olateix s'hagués
adonat de 1' arrada d' atribuir unes cangon s, dedic,-des al Sagrat
Cors quan són endregadep al Sagrat Cos (cors) . 'Tots els critics
que recensionare -a la primera edició d'aquestes obres, entre ells
En .Rubió i Lluch, feren consta r la relativament moderna àevocio
del bagrat Cor, cont-rIriament al sentit del text. As cosa corre-
gida i llesta..
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30. - Rubio, Documents, 	 I, pp.	 243 i 346.

'31. p
- Vegeu la nostra La cango provenral en la , literatura catalanag

pp-,,- 144-5.

QA ~, 4j<,,	 32. -	 Id.	 id. 9	 p.	 1-4-4-1	 ^ Z, <->	 ? 2,9

(A4 
l^A	

33. - Riaríbau de Vagiiereq_en els cangoners catalans en 1 0!knuari l, de
1 7-1—.	 d'E.	 C.,	 1,	 1907,,	 p La cangc) provenQa1 /" ' rj 9 	 106	 i>-k	Z

11-41	 45108 .E	
19-)	 ^

34. - T.,lass0 i Torreritsg	 -Repertori de la literatura catalaha,	 Poesia,
vol..	 I,	 p.

35. - Pagbs, Auzias	 I,	 p.	 273.

36. - Diccionari	 de	 rims de Jatirjie March,	 editat	 per k'-.	 Griera.,	 ijarce-
lo,na,	 I. d'E. C., MCMX5ff-7F1921).

37. - Anglada, Las Leys d'Amors, IV, p. 95.

33. ~ En lfila	 (2bris,	 III, p.	 290),	 servint-se de la copia P2,	 fa la
divisio de pleniBoaaiits i uriisonants,	 per ío'	 es posa eii gulrdia i.
endevína qiie ha de posar s ernisonants,	 co.m les Leys. igero p2 ho
posa be i l'errada unisonants deu provenir d l una rnala clópia.

39. - Anglada, Las Flors d.el Gay Saber, en	 01,lemori p s de la SecciO filo-
lbgica de l l Institut d 7E7s—f-u—df's— ',atalans",	 -barcelona,	 1926, vol.
I,	 fast.	 II,	 p.	 12.

40. - Publicat per En lfila, 	 Obras,	 III, p. 313,1 Cerdá y Rico,	 "Notas
al Canto del T§ria", en La Dil&Oénainorada de Gil Polo, ediciO de
1778,	 pp.	 487-9.

41. - AntiZuos tratados de Ga, a Ciencia, en la, llRevista de Archivos,
M i-bliotecas t '..-,useos	 ,	 1876,	 i Obras,	 III,	 pp.	 279-294-

42. -	 ',^lila,, 	 Obras,	 p.	 315.

43. - Anti p.P2u_qs tratad os_de Gaya Ciencia,	 Obras,	 III,	 pp.	 294-297.

44. - Catalojo de los m2nuscritos leinosines o de autores vale.ncianos o
que hacen relación a Valencia,~ "7, .riadrid,	 1916.
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PRECDMITTS *DE L`IM)COLA DS W=UOU,

Idees £^ener 1.

E'n privicipio, no herri pas de creure que	 de Barcelona va,

crear-se de prímer antu,vi pel docurtent siemat pel re¡ 7,n Joan I el

20 de febrer de 1393. , :, í va. nomenar per instaurar elo Cotieírtoris del

Gai Saber el camaller J. ,,n Juame 'Uarch i el ciutada Ein Lluís dAv'ergo,

era perque havien a.ctuat i escrit (-.rn el fort dCl reLr^nat del seu gare,

En Pere de 10,9 Cerim6nies (1335-1387). La producci& d' `'n Jb.crie li.,Tarch

Pot corísiderar-se estesa entre els cleceiiis 1360-1380. llem vizt

nos obres datades (vol. 1. pp. 524-534 ) , 1 d l a,ltres eri veurera i',,ies en-

dcivailt ( C aP. VIII); pero' el seu Díncionari d.e riris porta ir, data de

1371, fonnat, se¿yons declara el seu proemi, a iristaricies del re¡ Yit

Pere TI I, al qlial va explicitamerit endregat. Per une s datert, remblaiits

(se n l ienora, l l e,-,acta), En nuis <3 1 Avergó deL7ue compotidre el seu Tor-

cirs,I!Iny; perb no eno ha pervingut cap altra obrb del cítitada de Bar-

celona , aix:L con les po.g setm. -,-elativa ,,r ent abundoses del seu comp
1 
ariy

maliteriidor.. Tenin, peró, per algunes consideracione que ex.posarem

quan en	 oca,sio, la idea quer N*Avergo decue cor-,enger, 0 poteer

acabar, el seL' trac t &t prls anys 1375 a 1.380. D I altra part, si IT I A-

Yergo rio haeu4s co.mpletat el seu TorcirrtapZ forga ábw1d del farnos do-

Cumerit de 1393 1, ri o hi havia riotiu de decla,rar-lo perít en la Gaía

Ciencia. i#Jo es probáble que el ciutadá haLmes co.rTponzt obres liriques

o noves ririadeng perque en iin passatgP d,el . seu Torci yijnZ es declara,
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que es home de "gros enginy e de riidal enteniment", comí si a-n.b aix c' )

es volgués indicar que el poder ell dictaminar en prosa catalana so-

bre mat O ria poética. i compondre un extensissiri diccionari de rinis

no pressuposava posseir la qualita-t d'escriure dictats pobtico, ai-

xí com la possela en alt grau el seu company En Jacine March. En e1

mateix paràgraf N'AverçO confesea que no sa p versificar, i diu que

és "de no sobtil entrincaciá", malgrat haver fet constar que les qua-

litfi.ts gtie obre a di r apend.ra en el reu, llibre de Gaia Cibncia són:

que "aprirna 1' enteniment, adoba la- subtilesa e entrinqua 1' enginy".

Devia ésser probablement un fill d I En Bernat d I Aver96 que represen-

ta secretari del rei Jaume II, des de 1319 (1 bisi. Ell mateix, En

Lluís, obtenia ckrreco oficials en 1410 i en 1411 (2 bis).

En Pere III, en les seves activitats poetiques, es valia, e. més

d'aquests, d'altres diverses auxiliars que co-lsultava i amb els

quals debatia. Es veu aue tenia confiança. illimitada en e1 seu se-

nesca.l Bernat de So, l'autor de la Visió en Somni (vol. I, pp. 534-

539), del qual ja hem tractat I.lar.gameht, tot esmentant algun docu-

ment conegut (1) can e1 qual, el rei, el 21 de novembre de 1371, des

de Casp, 1i diu que 1i tramet unn dictats ILag pregant-li que els res-

pongui en els mateixos rima, mentre que, en una lletra de l l in a.nt

Joan al mateix Berriat de So, ens a, seberita. que el senescal ja havia

respost als clictats del rei En Pere (2) . Sabem també,  per docuil^ents,

que el rei havia tençonat amb diversos personatges, dels quals no es

te altra referencia sinó l'esmentada en la important obra del senyor

Rubió i Lluch (3) i que scín: Pere de Gostemps, Guerau de queralt i

Bernat de Bonastre. 71 rei En Pere respon a un dictat d'rn Pere de
era

Gostems (que durant una temporada xx un dels seus secretaris) sobre

la guerra de Sardenya (1355), així com a unes cobles d'En Guerau de

(¿ueralt (1374). Respecte a En Bernat de Bonastre (3 bis), resta du-

buta.tiva. la. resposta. del rei. Pern un dels documents ríes importants
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per e, la hist 1 ria líte ' ria J q y., ra0	 -ie oferei.x el9, Yiorris d'aquests nous

0
í gairebe inconeguts poetes es a,qiiell en cl qual l'infant i  Joan

escriu, des de Valencía, el 7 de marg de. 1374, a Rn Bernat de f3orias-

tre,, en resposta, a unLg. seva lletra, en la qual- li recorde. que, cori

que el noble ll.n Guerau de q,,,zer-ult va responcire a les cobles del seu

pa,re,, el.l li reepongui la traversa i cobla que li tramet adjunta-

mey,tt (3 terg) . En Pere de Cardona,, poe.ta, per br. q, ue deii eseer el

pe.rp d. l un altre del inat?ix	 que (-, sttidi&. vFÁ a Ueida amb distili-

cio, en 1401 (3 terg) n l eementa un dictat, el tracta*t d'T',n Bereriguer

d'Ario¡& (5) 1 com que en le, branca, he y-eva de la rana de Card ,.)na no

es ti-oba, el tioai de Pere fiiis -inl.t tard—, es de creuro que el poeta

fos d l una brenca. c o Iaateral, probablement d l s,lliinyat parentiu amb la

coneguda.. En P>rror.^?;iier c!'Px.oia solament n 1 esmenta el primer vers i

una cobla saltado. (6). T?,Is secreta,rio reial g p per trobar-se nes prop

d.e la persone. del reí, ciii el cas 01 1 0sser	 podien iri-

fluír i esser ii-if lj.u2ts. T',n Bartomeu Gir 'vent, que ara c.sabei-a que fou

el redactor del docu.ment de 1394. ere, un dels secretaris que pregeii-

01
ten rien docijnients, que sotiaeten a la firme regia. Saberi, per un car-

te.1.g llatl entre En Sirvent i En Pere Gtiitarclp qxie aquell, en una

de,ta incerta., va subetituIr el secreta.ri *En, Berr.at Miquel en el se-

ert-ta.riat; Per'O el rert es que tuibd<,.5'.-, cietu .en de secretaris conterppo-
i	 %
rani.aneiit, ara l`un ara, l l altre. Le. darrera lletra rcial que rubri-

e& -En Bernat	 va e ciqp r detad.e. el 31 dagos-,t d.e 1405 9 ^s a dir,

en ple rebnat del re¡ E—n Miartí (7), Per con.seglent, la lletra llati-

na esmentada he, (1 'r1 s.ser, per forge, rscrita poste río rrirnt a eiqtiesta

da-ta. Coti en compren, iins rqt<.teiy.oE3 seeretarís que havien ce •vit el

paro Dodien e gser secretaris taribe de totS d,oe, fills criat es els pocs

e,nyo t rarincorreguts.	 sebiit qiic- d'En Bernat -iquel se 1 n conserven

dues poesíec,, de, ll os quals tracta-rem en el ca..p itol IX. 1, 1 1-Inca es de - .
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dicada al rei ( «7%n ?ere o En Joan?) . Ens consta que 7,n -Hartorneu Sir-

ver-t , e" qual j a f ig-	 l',J-	 ^^ur8,va a la cancelleria d l«"n Pere III i de 1'in-

fant En Joan, va pujar de categori& en el regnat del re¡ rsn "-rartí,

Es troba en els docunents lct forma, "S¡rver-t",, perb en la seva -.)roplE)-

corresr)ond òncia dorytine-t la forma "Servent » . Per cert que el re¡ En
de

Ma-rti inste. a !?,n Sirveiit perqiie activí la seva correspondèricia,,/la

mateixa inanera qi.ie ho feía eri tenT)s del seu pare, el 30 d 1 agozt de

1.397 ( 8). Un altre secretari, En Per p- de Be.viure (ii,)rol.)abl.erient pare

del porn-ta Pata de Beviure), arlia distíngit rl"7.n Bartomeu girvent, es

vp.0 ques actua durant els darrer.9 anye del re¡, a Partir de lla.ny

1330. Redect g va, el -Piateix- que T,.n Si-cvent, documents pliblice impor-

tants. En i.a corre spondericia esm-entada entre . r,,Yi Sírvent i En Guitard

surt un `ere "argall,, dp- 1 quel no trnbem altre rastre. Probablement,

un fill q eiig acuarat d'haver nort un saig, estudiava a llileida el 17

d'a7,,ost de 13,2,1 (9) .

Eín Dernat ',Jetge, Der bé que va servi.r en te..iips d'Tlon Pere III,

es vou qiie, tot i exercint narren en lui treso reria reial, esta.va mls

aviat adscrit a -I'¡nfant Juaii. els seixs tren processos i em-

presoviainetiÜs, que varexi (-'ss p,r tiin íriii.toens per a. la literatura,, el

vt-íem que, despres de la mort del rei En Pere, va estar succeseiva-

r.nent al serveí dele i ,eí rs E~Ái Joan i. En Martf. '"-1 retrobarem en trac-

tar dele poetes Vaquesto regnats, en ela quels e.s on prhpiament es

destaquen les seves qualitato estilleti ques, bdhue eri les lletres i

ai.̀tres dneumento de caracte. r cancplleres.e.

El re¡ erta en relacio, e j udica-r el9. 'Donumente ptiblicats )er

l'aínic genyor A. Rubio i Lluch, a vib molts pereDnatges coneguts per

alt--es referencies. Des de ' oiit(;o (20 desembre 1383) Pere III demena
per

llibres Dpix a 1:9 capella reial al. batl - l e general de V Ea lCiicia

Pard.o. Aquest, a-cagonbs, pel norii de fonts o valenciá pel seu cognota,
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01
es  també conegut per ima. poesia que es troba eii el nostre carigoner

L. 3 4- qtie va enser citada fa i-niolt temps per BIn IvIai,-íus G-chiff (10)

`osren ^znar "Deu mou, y quin s .-)spireLr". L¡ Watribulm una

altra,, per !'epoca-g, eri la (,,,ual corista. solarient el nom Pardo, que es

troba en HI 84, 132 9 A-s a dir, dues vegades,, "Leyaltats vol o bon

desig comanda% Citem aquesta relací0 per via d l exeriple. Si haeues-

sim Vesm.cntar cada vegada que I. l extreordín.lr ia a.ctivítat de,1 re¡

En Pere III es maníCesta- en	 caireo que el-s pobtico í els trae

tat,s g, 1&. nostra tasc¿, seria, ínecabable. Altrement, uvia ,t vitidran

c J-l.0 	 J-aseificades les poesies i el.e	 sixl joy,,- ?es relaciona pri-

m.ere g auw, vinfant i rei i ,'.ji Joan, i deíx&.rem les r,,j^e inodernes per al

vii,ielit (V111-, qiic; trectjurb de lri fundaciO i primere poetes

de 1'eccola de Barcelona..

senyor Plubi& i J.luch r-e g.u.meix en poco moti, cAs eríipleats

de La. Caiicelleria, c,.IFj quals el rei En Per-e 11..1 (11) fa comandes li-

4
teraries o deTi^.ar.0 tracluc(-., íoris. Sno ele	 ',ateu 

J! 
dria (1343 -

1365)q Tornás l anye"Llos (134 9--13F 6), Jeame Conesa (1351-1366), Ferrer

-,)aycl	 Berriat de la Torra (13 •19),, BernaL 7)e • col 1 (1331-

1391), Joar. de Barbastra (1362-1386). De les obres J. ericarrees espe~

cia-1.9 dutr, a cap per aq-uest íA pe-reonatges en tra,c •tarein en el nostre

vol. III Prosa.

14-s extraordinarí el nombre do poetes reislo dele (jual s, son con-

serva.des les obres pobtiques: aixb sense tenir en coiitpte la quanti-

tat de 1 e:3 que s'han pE,, rdut. Albans d'ara ha-vem acollet rioticies de

IT 9 J! lf 0 T de B	 naarcelo	 'vol. I, pág., 120-121), Cte Jaurie II (Ip pp.-,

305-307 ), i de	 de 'allorca (I,, pp. 3 ,97-308). -hra, ti-acteni de

N I Alfons el '-,-ienigii(-, (poeuia a ' eIl re-Cererit), del g eu kyeryyth l'infant

En Pe-e d'L-rago, 1 del fí1 1 J.e n'ilfors i iiebOt d'bque0t darrer, e 

rei ',n ^ere III. En pl capitoj vinent t-acíei ,ey!. dels reis En Joan
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i En Irtartí, així com dels poetes de llur temps i tar ibé dels de l.' a-

poca 8e Ferran d'Antequera. De segur que, dels bons temps de la nos-

tra llengua, no es troben, en cap pals ni en cup altre arxiu d'Euro-

pa, ni tants poetes reials com els de la no e tra fain L ia, ni tants do-
euments que tranemetin tants fets notables interessant la respecti-

va Ilistöria litereria com a Catalunya. Isvud.i.e.re ri també els tractats

que ens semblen prodults en cada un dels respectius regnats, inentre

que en els capítols vinerits veurem 1a fortu ii.a de la ;saca Ciència a
Barcelona.

1. - N' ALï+'ONS III W. CATALUNYA ARAGO	 (1327-1,335).

Obra ,)olticz^. Fin. llaor de la Verge

No ate, com hem con g tata.t m.é:^ P,.T1ut' , t, que aqueetza obrs que estu-

diarein tingui per autor el fill hereu d'rn Je.ur e TI, sinó que li és

dedicada, en els seus dos versos final P, perqué fe.ci batejar ela in-
fidele. 'Is, sense cap mena. d.e dubte, una	 a la cro&da prepa-
rada, Va.cord amb el rei de 'rar.ça i altres reis i senyors, contra

Granada.;	 prepe.r. aci ó que dure- de 1328 a 1332.

Vegeu iret i Sans, T1eeoci.acions di plor:àtiqtaes d'Alfons III de Cata-^.
lunya-dragó ab e1 rey de b'ray^ça ner 1 P_ croa.db c ^jntra .trar.ada (1328-

1332j), eri e.l "primer Anuari de 1' Institut d'^studis ataleiis" 	 1g08,
pp. 265-335.

Lirs virginals, mayres de Peu e filla.

h 1. - 5 cobles de vuit versos hendecasillrbe i dues tornades (le qua-

tre. Pl,ibli^ada primerament per nosaltres er l a, "`'.evi:sta :? e ':ibIiogra-
fia catalana", III, 1903 9 pp. 8 2-84 9 on filreM una equivocada atribu-
cióT, .ilavent estat publicada dues vegade:^ ^^:s^rx;fs^xrxx

~xxXks:kxxR=xÉxIdx forç ,a es endavant, g i.Ie eC !1t& 1.'erl, ilo (ins cons-
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ta que mai niés hagi esta.t re prod ,Alda. L'original es troba a la .Bi-

blioteca ? IFetropolitana de Valénci&. El manuscrit és tot de paper del

segle XIV, de 218 x 140 mm, i 149 folis marcats. Al llom del relli-

gatge modern hi hi+ escrit: T.fic-cellanp a Christiana, Tota els textos

són en llatí, aar_b I'rxcepc¡0 d'aquesta obra en c.atsa,ll- Ilenos i. Co-

mença al foli XXXI, precedid.za d'aquests versos: "Has vi.deas laudes

tti sacra virAine Faudes - 'Tt verierando Siam - Studo.a.s laudare 1,la-

I+,s tr. a.cta. e. l una. obra força gentil en lloange de la —are de 1a^i^,

però dc certa transc:endencie. politica. i. Valguna. g i.ie, altra. precisió.

Sembla que hauria de referir - re als pritners bn..y g d i ngttelles negocia-

cions, lre duals, cl, uan Europa, es trnbe.va preparada, no es parta.ren.

a. e Cec +. E com hem d í t : no c e rteinent pe r culpa, i Pianca de diplori& cia,

de YT I Alfons d'Aragó, sinO per dificultats del papat i per l l obstruc-

ci ó intencionada d'Alfono de :asYtel.la, el gi_ial., gtiari els altre s reis

estaveri di sensats a emprerid.r. e la carripanya, va pactar directfatient amb

el r. i i de CT' ra.nada.

La darrera tornada dial així:

Verges , pus qu' est;., portz de chri s tiarzi.erie„

Prey*et s mare ßieii, qui fe dels mal.;? esam.enda,

Que d l .Ara£ó le rem hT 'Anfó g s' esterada

Pels infel9 tost e' le torn al sent batirme.

La form a dels primero glje.tre versos de ca rt a cob'l.a. óe molt dife-

rent d.e la. segona, ;3a. t: erth constituld.a per homónimsx.

Lirs virgir.e.ls , mayre cle neu e filla,

Filla de fi.3.1 slui 7 en vós s'ufi.11.a.,

Afilla tot z, e de 47anu a.bi71a9

Abilla cel1,9 qt.i'x: vós laiasa.r• s'abi lla,

Lausen--vos donchs ].'an^-.elicsl natura.
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F, 1 l urianals, si be,, Verges mot ranta,

No's pot may dir la f i de cansor tanta

com ès en v ?)s, per lengua ne ecriptura.

Poc-are^i, com a mostre. dpl procediment seguit per l l anbnim au-

tor, leo duco darreres estrofes i la Drimera, ca.r la segona ja l l a-

caber. de reprodtiír.

C • iinE, th.eoloUa-ls verayanent confessa,

C'onf e s_s a. huy e tototemps coyifessa-,

tuyt, m.a lengua y no cessa,

Cessa de dir de vos ne z enquer cessa

,tie gola, fo g d I orirl inal munda,

Vergesq per 9 ,:) car fos mentalment preea

A.puritat, g ot g bieu major es-tesa,

13egons pus lareb "ev.its Ancelme en golo

,iquíri riar pot soti libell. qtte redi,ind<,

R	
fedunda'n 'er parany;3 e redund^.,

`tP.dui1da'i.,i mal, pus Deus no Ás. abundD.,

Abunda'n be par v ,)'s on m-i-9'aburida.

Perque sendi^rs	 pari3d1s, altriSt^le,

Li peceador qui con fora de seiida#

Ans que del c3rs cascus I l ceperit rerida,

Feyts que sos rtsls c=fee, sen nu.,i1l

LwL,z t-,,,an ,,-.cenderitz e talem de llaltisine

On la coi-tz Crans celestial slatendEkl,

APr4s Jur fi, suplicatz Dieu que l ls pre-ada

En lo rep %óF, de ', l eternal regisirle.

Coiyi, sha -?ogut ob ,3erver pels preoedeiits ex(	 ler> addLilts,, I l es-

quenia dels rins es aixi: abaabceb. Leo cobles w-iii cw-)f:'inides, dg- ma-



n.era que el darrer rin d'una cobla consona a.r2b el primer vers de la

cobla serti.ent.

Podrierri veure una. nota áriick. pers onal de 1' ir. omi: at autor- en

el vera ver. cer. d.e la primera. coala reprod-Ada: ,;ta. ICA-,'ua.

Posteriorment s'ha publicat aquest text duus veLa.des ,por Etier

Olm os Cona.lda, Cat álog o de los códices de 1 5. ':a.ttidcal de ` r aleneia

('SiOletin de 1a Acad. de la. '.istoria", Xi, 1^'28 , pp. 315-315) VIII.

San A^,ust	 %a.ca.rés Llanr s de la Ver, e ?Tar i.a '"AYi.eleo de..

Ce.itlo de Cultu ra	 t. V, 1 933, P. 4 1- 43. "9 1 t . lecttxra

d'aquest darrer: fills ;)er Pi. 11 . fa , CF1 per ,;o'l.

Torneri a, l a noetr• t ria.l.a at?`il i uc:ió de la ,?er'i ,,N ta t?e :libl.ior;r..

cat. qlat3.r2 ja. l'Ilat):Lf9. C ,-Jrre^;idi:i ett 1914 (.3i.blïoy;r^^F'z:. de l.,	 p.

2.21 7 de ti-ra.Ue a uart i	 i, a. 34). Ta.rit l'un com 1'^^1tre

d'-,r,lbdús bibli'Lraz'a s'enteren de ler, r(cti.fioscions que un autor fa,

Porga a.ráyg. a t nr. de lea sever reproduccionr,	 i 19W .

F^At3"í' ^^ r .L^' - ^': l?' AR^iG6 (1.3')^x-13`'>G )

El fill éivart del rei ''n Jaume 11 ( veure. vol. 1 9, pp. 316 i 329) ,

ta.mbe poeta. (I, pp. 305-6) , no nol.arnetit er -a a. ectat a l.o. ,poesia i

promotor de debats poètics, sinó també, a j udi Fir ^)or la famosa refe-

rència d'En .Ramon .Muntaner retreta (I, p. 351), el poeta :rés notable

entre els de 18 casa d'AraO, feta honrosa excepc-7 0 de n'Alfons I

(I, pp. 120-324) . En Yuntaner ens detalla aJIgunes obres (perdudes) es-

c-i~te g per l'infant En Pere, ar>,1l) motiu de lES festes d^ la corona-

ció del seu gerinta N`Alfon s, 111 ríe l3E.reeïona., tri 1321 7. En rlig de dos

nbl.es qu.e el tenien 'imá per mall , va upar e ¡xci, cantant, una darr a no-

v el 1.1 a, i a cada passada de la taula era caritada. per ell o per un

cantor, urgia altra darr g a^ novella escrita per l l in:ïant _rere. :Després,
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"alt e s Yeus", v,n i'^oriaret,,	 va, ea-ritar mr, r,, c., rve nte-,qch, en el

qusl 1'infant, poete. treia	 pi,lu suposade, de-ls atri-

bute reiaDs , corona, ceptre i pori., ,, <ivie el p ror `untaner detalla.

Ter,be En Comi li va cantar ui °,C, ultra dar g a,	 1,0per ultira

En lTovellet, j , ,Llar, va recitar	 rL-i,-g,tc.3 Pil elo qiials

tractaya del "re¿jiment o la. ho-rclon r3, ,--i.d de la sua, c—nrt e, (D.. tot9 10,9

oficiale de la su& cort l*, (1 9 p. í5,1)*

L l infarit Ln re-re era c;)ritr	 1 de	 1327

V&' ca58r-sE, ai*	 fi*],l^' del p-.rincep (k 1 ,çwra.2"itr3. E.r.vidr,6i3.t,

v ,,3, pe rmutay, ele, emi s s en- ,*orius w­!^ el seu -,	 's ——, tm Perene..uer,, que

era rorite de	 es, r ` ii r;ion'o e vi 2,35 ,9 1, J	 en 138(), e. setanta

Bis wys,

wan només teiií,^,,., vikitj an:,72,, eii 132 ,1t,	 `wn.,m (',ornet va endre-

ga,r-li el seu ?',',)etrin&l (I. p. 329)^ (1,2), eii vfr e:-;; i quinze anys

Y,r.te c,3 tard, en 1341, '-,1 Juan (3e C'astelInou (T, -p. 33`» -ve. dedict3x al

nateix inf wi-t '11 ,., Oil 	c--l-	 t Doetri	 ^ 1,',, ) . 1 , el o z?,i que ^rr,-.

mon Cornet fa d^ ,	 ';i^i	 es b,->	 Perque Iliga

nm4, ens propor-

CíOrla ].a	 d'F.I-i	 pa-,,sutve de la Tual &eabe,,m d l ex-

trLetar.

Kosaltre2 e,,-,tem	 uria ob ^a.	 coneguda.

"CSP(1CtC &l ILGtiU c,ue, Va	 no r l hem sabut trober

l rA 11E? S íLifiriu relaciO ítiot6rica.

enoT2
"l er.ye.r En_L	 se re2 1: 7- ne- —

Ce.r vey E yi Peyronet pl.ora,ii

Conzervat d os t =?xbc. ,	 tengo, sepa-

rats per rares per0%	variantg: *"Car", Com, "Peyronet", re^
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ronev (Peyrone11).. Son quatre co- 3 les de sis versos co-ui el del teirjaq

dues per ban&3.

T.ra 	pWolíceda, per Em Ilila, en 1373 (Obrac,III 9 456-7). eii

Poetes	 -cata , 1 'Wlo., '11,1 o rltp e i I e r, pp. 1'7- 13  de l ti r a tg e a par. t .

En cls nostres ext -í'8-2tC 0 i eMpoeici ó seguirem les lligons iries arcai-

que.. s quC 1.jrcr.,,,-nten els d,)S rN S tcA, ts. i,'n rjilú rio va notar sinn alguiies

de	 ,les, interesr;ants., !^l F)£' Ifiyer En LI)c^:'e prcu^urA&, a ', cyronet quina

é's lajO -rc,,nj^ ç, 11 co^^jparjyja, di, J.j'JLrnau, l > cnL-̂ ^,z^4nyador.que, ve p	 i.

Ebs, demora no7-zr, de I.¿ s-euf3 ptirentQ- i (Ici rei. , -) i els licui ^'et vergonya

n,i (]anZ7, t) kwn trc.^bat	 (iue ho	 que tot ho--uie, de valor

abcndoni el plor I parlaranIt, que elrelr, veriJ^3rÈ'),

d. lp,.,-mes i	 vey	 eyronet u2ßrarr	 'lenir ab N'Arnau trit-

tots m)e, ai;-tichs a,y paoor	 demonaelis ai) reY.,art gran:

a!-'jCjJ, e r,"p,1 est8zi., 	 -,os )aren.-, e']. rey, ï!ion seriyor? 	 Sí rio

hart fayt c) yitii,nil dan I,	 1,r1 huvet,s	 Uatz-ho, car

' tornatz vostre plorvon3,,.^-r-voc,-hun	 ^fz^Int	 (.juE' í3 ia tie valore;	 iA

en xan t	 senf3ible no haver trobat

r-.f--ren.-^ia	 en.,, í-;ici tr•tire en clar el i'et (le ia ^;as,&

ita En -*?'-Y:^r'.rIct.	 ±S po--r t	 l'	 -ingue "^1 Geilyor .̀ii Pere qtxar.

va, fí-i--1r -r1 el cavali	 :jiiarl 11;cilia, eufront la bu.ndera

deIs ccIorr d'An,,I p ^o1a. Âmb	 va.	 eIs :3c'u3 componedors

se-ise	 per aixb vénen,pio-,cant els d^s joglars

wni ,3s. - "IPcnrrone. t.	 p,&sor aeuês l'altr'an 	 vio, fugir en

o •	 C!,an iz?, b,-.,,-Aera de color	 :D',tmg 1 o sola vos vi • deriayi;

IN--	 ay t z)n	 i?,iscli C%1'" a boii cnte`,i ,^^dor. - D'Aii-1	 alo

e z1 enyor, 1,ti li vostre, po^3ador	 A despit,trasque	 SS s

a	 " no li hav ,,tz fe,yt, de.-rwm;	 Pey qu l yen iiicli suy venguts

p 1 o r un	 r z a'b1 ' r,<N nlis,rn<-),ti

D'En	 E. w3n de	 c.;eln ti, c; -b-à z-.. IL&,unc al-
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tra rell'er^ncia. Esn el partirient entre n I Aimeric de Peguilla i 71,n Gui-

llein de 1-'Iere,,uedá, aquest diii:

"WAimei,ic, 3:j-tai-3 d,,, E.-,alha^, , tz e de pro

Il' aí viut fa-lhir tot p-r aital- ei--rorg

Que'1 coro (]e	 (!c-,1 cevel -il--smu-Vor,

E	 -)u -v , r:-,rigutz quar. ilo l l 1ais.9^^t

!`'s	 d'un IT'Ot el qua l, , per no saber (%c •-)erorisr el cavall,

v a r rns t- " v e ng u t . r,,n ^ú 1 ^ ( ,,.P ro2_q f^ o - <,, s , 1) . 3 -) r) ) e e lp r e Eim-i t 8 s i D o d -- i a

tractar dun fet i^no-.rat rr-fr-;rent 11 1,V)t de ' ,'Ontada 9 del qual e.-É.n

propi !.n Guilleyy- de ^'crga<I,^ ens tramet l p, ekle notTeia de cantador

(T> 1,1.5 1, 1 ,`,6). - ;"Ii wqlle, 1— ta noc-, trf f.^•t-ibu",íc^ de l'rs-mentads,. poesia,

de 1 1 c.pE, , l-Itatiu ^Cnycr, T'n *-eyree due-s per d ,)f^ joglars
o
E",:^ jUstífinO^^,a, cris gvsrdcrem, de ge.rc:i-ntir-ho- nn,	 pt.,rb, que

	

e1	 que é_ ^^ ell et qui

L'infant En Pf,, re vb escer im r: , ersonsitje de C-.rr: ,n j-mport %IRncj_a li-

i	 ";l "-eu bare, 1-.k, Je ,,)xie 11,, erk eIFx d&rrers anys

t{O Is. Fev8 víde, li	 1,líUre^,,e ►t i4 e dívc­reos joiei,ls i &1tres ob-

	

t r-, ^ T,	 )soss .1 ser1bl,«.,, que el seu. P.ebõt En P p-re 111 11 teni& tam-
.1

bô umu , i-ati af'c_ecio* i 'z^' fflIuC- el co -nc31 (41C1,8V8, IitC 'y' "	 tt-3nt, qtie

a I (l fb iii'liol ^c 1335 li rot ►:tetic a examen, rles dP1 csa.stell d.e ^àller,

k	 Jave-11 4 s'estír^a.ven. *-rot just en-

t?~-at -m,	 l'Junfant, hu, n45 de, f p-r uti vi gtge a Roï^ia.

-1, --t, i	 rIe	 el 26	 'iràg de	 va indicar-li que par-

Vfr de ^,,arcrIr)n<a i i^,, r1,, '"I^=vIII:a.	 de	 el 20 de Gener de

- I:N.l3, c-2, C^I	 r..: Pere, TTI[ notif.4 --e al pri'^no"nít le- 1^rt (IcI r-eu oiicle,

a	 L li diu, tot pa3°IEmt-?i deI rlol ^e la	 que

"bom fi ')Cu li , h^;; fC 4.-,a e los	 !=(S)n dcmostrats en lo seu

corr,,	 t^,nir.1	 (15). - Ael.' meteix ve•tire.,,,i 1e^ r,,,, lacions li-

C,e 1. 1 ín«L^^-n_t	 fi:11.1 df? I l iiifant 7én P,?ro,, ql-le, -rnes eiidavant
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f^)u ca,-rdeilal de `Ta1encia.

3. - TUT PEPE, III P,_ , _,,_ >I,	 (1,535-1Y37)

La	 pa^,tíca del rei es demostra, no t& rit per 1^s

tres, 'obres coi-q e-rv^adec	 quw,ta de dut)tos&,' , sino pe- les a'

+-	 ^R qu' es t w>tfci^^, certa per documcnt,^,:3. Ialgrat e1. perill, de.trei d- 	p	 e	 1	 Q

aiiotarem de	 leo co ylegudes, i

dos-,)res tractzI -,--^-	 1f,^-° p;)queo	 (.^ue ^:c 3 r	 «: xis-

tc, i.xen. Presentarer ! , pe--^j,q oy;, ^iauIIcvad& al bori w,,,tic X 1 ,A11	 1	 ^ , Pubi6 i

1,1uc11 g 1t3 III-LIa (. 16) que. e yl precenta:

1.	 wnoro,10;3, ( `1-	 juví?tiesa. ('11)'a171or rio xant bxi eon, far

2, 3irventes sobre l l bo.n e,¡-Y,e ele- 1, a	 -le 1 l i,lla dc,, <'^',erde-

3. Tl ekip c st ^ s iiii Dictat	 Pere de Cro :3tetytpe sobre, la. C,,merre.
de ÍJ&rdenya (1355'

Gobles t^rane g eii a

b m ieFipo ,.3ta a wier, coblas VEn Gue'rau 1.-	 1374).

6. lJobles satiriques sobre ll	d.e 7. 1 . i niLiit joari (1,'579).

'U'O 'bleS sobre CaVal,lrrn dc, quí ne d'or,	 fer trexnese,.,3

& I'iIIrtlit V rt2' (1381),

8. Cobles sobre	 del kv= Pogó ?(á,3%31) ,.

per lo vescomte de
:r

Jaeme l,,lareli sobre lo CI-e ,pa y, tí i;^ ),e -n't cli-	 e d_- PIvern
(1 f3 7 %',j -13 ^ .^; ! .

L,^G due2 c0'm-jp osicior,,a	 I	 a	 ir,£,.-nt En

Uarti (L3 a^,,,ost 137,3) i l'altrr:£ a l , in,, L a^t ]Sn Toax (13 ^.i,,)vem'bre 1379):

'e 1 I'1^rxiu de late '14PI. 	 particul&rítat de figiu,= fm el, q,	 s (3

Co -ona d I AY-ago, E,1 qiii T)ririr r v,:3	 -'A'	 z^.cor1pa,-

,1iiyad-es (te) Ies Alet-es respectives, va 4s ­er	 ilere iquel
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Carbonell (1434-153.7) qui va co piar-les eia el. neu f r:torial n Q 26

(el n o stre n Q 3) ; ers. 1a qual reproducc:ó ;'a. con s t ar 4uc-, ee troben

en els llibres o Registres, " 3ecreti ße rn ardi ' iehaeli bí. W C.Xt^r'VIIIn

i id. "ivi. i:CO.VIIII ". Pe 9e E?'ll"J.' que, 9. 41  el CU-. ¡33 cronista i :ilatini^-

ta ':erbflnell no ha€;ués inserit en l ' esmentat	 aquestes int,

ressa.:nts poesies reials, ., Pro' gper d.e Bof3rüll no :,e n'hdu,•:;.a ado-

nat.

:La primera riotici.e.	 v^a é'=sser r)rescntad^í, pur Fr_ '. de Bo-

furull, en r eprodacci¿ litogré.fictÁ (que me.i no her vist,), Eil 1323,

eii oütxs¡0 de la visita que va.ren fer a 1 1 A. de :l.e. Cor. d'Li-agó els

reis :_, E:rra.n VII i ,I^aria AinÍi.lia. ^ ; a constt:r agtxeet	 A-

Ltía.'G { 1 '/ ¡ .

T. Cob leá fE tes p r.r	 ,2y.

Vet' er."i E:1 1wt	 Ui1 penser cE: suf.
3n 3.. - ob--t3pt?r1.i^e^^ per P. de ;>oiert;li, Cor_^es de ^e.rcel^na vindi-

ca,dos~, TI, p . 272 (1.^36);	 7.'oria.s	 Arnat,	 1 836 9,	 i,̂ .	 474 9 .frag:;ient; !4ilà,
PQ p tF19 de1 X [7	 (trt:ducci ,5	 dele	 ^;uta........... "), Obras,	 III,

1390, p. 3Oß, ci.ta.ció; 'àriz, Lo llibre dels poetas. 1 65, p. 92, co-

pia.t	 ('e	 PufF,rt.ill,	 alnb	 .s;^a ,dulbe-ia i '^oeE:ll,	 Cre :to-

mkicad.e	 lr^ -i l - n<°:̂ ^;atall. 	 ._..^..,. 	 - :. _a,	 11 v ,)1=, * rers 1SU r7,	 p. 53;	 13of 4riz7.l

(Èhtoni) ,	 iíistór 3 a r';e	 Ca.ts:iuri	 e., IV, p.	 6225; A^zjust.:í', Ordre CavaGleria,

`?	 n . YS^^' .

Aquestes co'olr,, varen ésser diriiY ides per m Pere III, des de

Ba-rce7.ons, s1 seu fill 1'in1'a.nt -̂ ^n Mar•ti, er. ocf;.siá que aqsiest es tro-

bav,,j a`:ic.í_ "lia, d p stinades ala j oves d'aquella ilia qu2 deßit^Zessiri

erit rar cavaller a, "Qou1 rii de q^ii deuen ésser fets "„ .La lletra acompa-

rivató^• i a de les colisE s és datada,	 la c31)ia d' ;n Carboriell (i

la d'rn 13ofsrv11) ae 1.,-) a¿,ost 13"^ ., i es t--oi;a ara en se,^^;ells oecrets4

129, f 11 165 (is ) ,:t,'ob*-a	 d;aes cobles	 solament
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arib quat re ri yqE>, alobaeddc; i la tornada reprodueix els dos ri • a r; ar-

ro,rs de cada cobla ed,do. 'En la forria hendece.sillaba iio hi Tia ni uria

st)1a. trart gg-ressi.C. La declaraciO d 1 haver el re¡ escrit cantis Vamor

en el g eu jovent, es troba precíse-ment en aquente, i • otable tornada;

Wainor no chant axi com far solia

Car no vey trop en anys avant eail) s,

Dupta.rit que l m fon en ma.l por alcuno prIz3,

PerquI m.e l n ca,11, que plus non chantaría.

corittu)i general, tarnt de l l e geola trobadoresra com, de la de

Bareeloria, retreure en la. tornada la dai-,ia dels ariiort^i del poete: re-

cordin-se I.e •, tornades de]. debat	 4aolà.tic entre R.n j?ero el Gran i En

Pere —a vatgo (1.	 ,,	 ^p. D	 r)Per' hon d.e convenir el, reí En lle-

re '^e f,4*Lirt, I)CI, d^'1 ^,ieu Com,)romf ,,3: ell tenia, en t.37 , citLqijantu nou

havent nat el 1;'.-> de seterbre de 131 ,—),	 Lta tornada, com

us l ialrrient, r.o Ié res a veure a.y,tb les dueP, atap(-,, Ides eobjes, llgbjecte

4e :i.e,, quaIs ja sÉbe^ ri. Com que, Ia ma,jor paart de le,9 edicioru,,3 s_55 ii de-

f'c-.ctuo3es, les donarem tot	 T-,)t estant al llit des-oert uau en

u-a	 el de dar	 al,-3 ^^ava1brs que	 fan, i aIs que es

fe,ran en ciwavwit. 1,&. c-avn11 (,, ri ^ I ha de rebrp- dFl setz senyor, rí hi

éS I, ') de valen'L sE,, riVor o clte C&P 1.1i a.tlre del nou ca Nj- a^IPr.	 el

lit 3uy'n ti-n pensar. canut:	 De dar consell 'xIs ce..",TF,,llers qui l e fan,

N e, qui'4 e faran cavallers =Xx=Xk- kY.xx d'ar',enan,	 flt en qual loch

1 ,,j Q- serp pus legut.	 E* dich primer que Ia cavalleria	 ebra deu horts

de Hcn sei-iyor, ei y e> s g	 i de valení; cavaller enw)res 9	 de qui. cap
o

de soii linatge	 - El iloc d.'a-ryliar-se es iina ciutat o vil.a gran

o eri I l esr?;Iésia de g-ran- clevocío, o guerrejant eIs enemies, tenint llari-

9 8 zA pui^iy i escu- al bre.g, Si -Ino fan Oí-<cj , els rious cavallere seran

cW38900 de fCt.Q noble-3, 411',0 locli ire par que sia pu p decut9 Nobla ciu-

t at o vi -la grose l e gra.ii,	 O'le anamichs valentrn-ent guerrejan	 `renent
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al pusly lança e'l bra_s escut,	 On esgleya. Dn gra►i devote. via.	 E r,i

'-n. fa ­I, no seA ja repres	 per cavallers, :,a per .null ham ent^,s

0,ui • n nobles fa7it57 mc-t Sa, ,)ens& tot dia``.

II. Co^le3.

Mon char fill, per c, &n--t .tintoni!

n3 2. - En Pere 1 -iquel Carbonell (fo'li. CC) , en el neu "em.ori al. 26, en

r.eprodixïr J.a lletra del rei En Pere 111 a l l i.nfarit Joan (l q ), posa la

segúent nota irtroductol --ía: "^eccrt com en l0 libre o egistre, eu-

bert de per a ií, íntitUI&t .3ecreti Bernardi ichaeliT.CCC.II. XIX; lo

qual Bernat iquel era ^ecreLa.ri de Essn rere de aquest rom . ter; lRey de

Ar.agO. Trobareu eri lo s£6ín qu z. e-,n d.el dit Lib-re una Laet:ra (l ile lo

dit Rey faé d sor. i'rin.oé?bnit d:)n Joan, reprenent ü aquell de haver

fet matrirrtoni contra sa vilurtat e consell, en la qual fa z obre aques-

ta inathr ia unes coblf:s cor.postes per lo dit Rey; 1, 3 Inal era home doc-

te e ;•ran trobador, eri nstrologia e err, altres arte Aberels --uolt Lle-

trat <: bori cori titor -, u pia com p os-Les les xdinacio..s de la Casa - ,^ ea1,

CO]"7'e r̂ °iC^c::S G )f+^sti L1adE'íi de r11, su&, scrítes en u.a líbre	 d e cu-

bertFs	 xgx	 e de cuyro •cert, recòndit en aquest R. Ar-

ci7iu de T:arcalona". lle ra copiút &quent n &. ràgraï perque 1' elnri que En

P. de Bofarull fe de! rei (Con(li-,s Vi.ndicadoe.,, 1 13369 11 9 p. 272) és

fet C:31 els tl8tc iGS termes, per bé que er, cH- stellá. En '1.11h. (20 ) , amb

molta ,Justefia, obf;erva que aquests -ijt diese t versosp t cabc.t^ solement

En oili i at, Soll escrits eri to vulo •a.r. = quenta. ob reta, curosament hu-

nor stica-, a p areix forrie,d c, Ter dues coblec de vuit vercos en ababbába,

el disseté :f ers restant oni, ut. 1.vi(ié-ntn.F.nt, el Preu que respira la.

lletra e.cortipariyatòria pren valor en les pr6pieE , coblec, .rú, les quals

——pren 1 ' infant Joará. T 1 1leriEuat LTe planer del rei ric) es :-etroba qu,S-

si eii ca.p de les obres po ptiques, en les quals els respectius autors
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(el :pateix r.ei. en 1.' obrax preceden.t) escri.uen en ur^a. 7.len^rua que ep

creia la solt 	 per aa. 1a ?osRi.ra. , ón rares, dcncs, les prod.ue-

cioa:s per 1' estil. d aaq^^es+ee cotzles , pu wza.rn.eilt reda3ctade:3 en el. ? 1en-

giaatge pR-r1a.t.

'̂a	 P. de	 T3ofa.ru *11 , "C:) rid.e^ de B. «vindi -z a-

dos,	 1 (3 ts 6 9 	 SI,	 p.	 27 2-3 ; tznr bone p art Torre s Ar:iat, P.	 175;

Briz, Lo llibre clel^^ç^eta^s, l P)65 9 x) . 9 2.

D • i rj aarer.p l o s nc>t,;tbl.es r;c>b1. e E7 reial s , en les cluqlrs re^arNn el :,eia

f:i11 de no^ha3ver. - €se ce,;3r:{; a.m't3 1'hcrev^D de •si.c.i:l.j.u, i ha°r^°.r ­,,c mu11^x°nt

amb Rtà Violant ,de Bar, G ant,: o. e:í veu	 car fi1..1 9 per

Sent t^thoni. i	 ^os ju rat:^ qu' et. r^a^l co^z sell;at, 	 W om 1e.{a ts tal ria-

trirtiozii.	 ''n que'us dan un bon regn6t?	 ', que n'*a.jato altre fermat

En in.ierri a3 Y) 1.o di-nrni „i1.^ nri bre,li qui ' us 1:' (11) c2 ' n ^:ana3.t!	 ].

bF:n r;rex s r)n patrimoni	 1-1— 'L1 est mon per tu,yt presawt.	 Axf ho dito

Saant Apol-lorzß.	 Ltargament en ^zn d-i.ctrat,	 J.á }10(h) a. 'f,en declo,:t3t;

+^ 1 i f'a,	 tei3tir,.oä;i	 r.lcxa:idre, en vori..tt,,t,	 irG vol^'^ssse.r mu-

11era.t.	 Pel.  -çi^A I ei-Át de^ '.-^aint Cf l orii, i 	 ()Ue'n pE :rrd t^s tal heretat? *, '. ..

Aqeu:^ts vF^cso^^, con ea vera, w',n. c^'carts, cor;tundenta, i ?)lezia de bon hu-

mor. l;o Podia ret}°ew"^ el :'ei: d'rlf=,-.axid.re: conrri.(áera>.r,t que el rei re-

prenedor ,ja. s'haaavi= .,1u.11,rrü,t t--E.^., cope, i. ho `'aM..riw YrA, endavant per

quarta ve^^ac3.a3.. ?,'ínrant v.n .Toa;n podi n. r-:^r,,l_icz r a7. : eu pare que, si.

dues vegades s'}ia.via mull^-ra3t .a. grat del rei, tr;btirit -ce vici a vi:it-

i-vuít anys teni^:, dret a	 a ^r,uot.

TIÍ. 3ertecicir3 era, e1. de p f;rtim.ei;t en.tr c_	 a' _3.' ivern.

Fa;yt rr"h.ay venir,, a^;._b qui pugch'acor.cla3,r

G, 1 9, 1.' 72 (sa ice.-res) , 1, 15 (i iria) ¡ .	 :nca ;'a que. e1	 vers

de! tema. sigui el primer de 1.es ties cobles de la j,.idí,,a-Ltira del .rei

Eri xere eï :".erziTi7rzio:^, f,sAudiaarer,, tota 1'obru cii la terigo tinguda en-



la.

tre el vescorfite de Roceberti i F,n Jaeme "arch. Troba.ren una altra

ve,_.ada les obres líriques d'rn J8cri.e Nfarch en el rapitcl vinent (VIII

i ja hein vist loe narratives i ofert un resum dels fets princi )als

de la neva vida (I, pp. 524-534), i taribe hem dit quelcom res_jecte

al ves -- o :te Dalmau de Ilocabertí en ocasió de dedicar - li En Joan de

Ca-3tellrou el seu COMDendi de les Le s (T, pp. 331-2). Creiem que la

duta d'a;uest poema pot oscij!Iar entre el deceni de 1370-1380. Várem

doiiar una ídea gairebr', etificierLt d'aquesta gAesti0 en un llibre nos-

tre (&1) :	 en els ;rostres ext racteo, lc., s 'lliçons ele P (>arE, -

Eossa) que es dirien una ^nica f.rcaiques9 ,aer b tindrer.n er, compte les

de G, r ;-iaxiuscrit que sembla ;ie ll p tra í9.el	 XIV, uentre que el

prit.ier text é:3 evider.tr:ent cic;l X"T, si bé l' escrivent sembla 'iaver-oe

servit d e 11 4.çonQ de 1'` . . oca de -) r-) dacc 4.5 poc ^iosterior. La rtilit-

zaci Í') de leo lliyons de U he estat facilitada per la rep roducció, fe-

tz, en	 d'acitaest no tab le car;.çonEret, per b é que en e1 v ,,A. Z d'a-

grxe nt ite l) ertor i. vàrerl taribé servir-nos, per f: textos dif e r.E'ttt g , de les

jPnotes de GI, 'jue :.zo galtres h avïFVl prer sobre el r1n	 rit en la r.epro-

pui)l í cix dLi :-, er L ;à ^'o -r I'E?s j --T &t, &.P:}: e"ïe.fles notables,

en teTil^)5 C^tAe G es tr'o.h£ev£t E':1 PCE;;3E?ss1 0 de l ; eY'ly ,;r ^t^.ldi^^3. ^arrer. &fi,

a li, áirreina.

E 1 vescouí tF	 cie "̂ ocabert l era f ± ä 
_l 

d' uri altre Palme.0 , s e-

gorls conc-U. en l& dedicatòri a que. T;n Joe.n Ce Cartellnau (,tan r.elacio-

^::.t e.mb els nobles catr.lans ( 22) ) pos e, eii el Conrpendi de les Ley s de

raj >Eber: "LI nolil., e diacre.t ä:n J 3a^_r.iau dc: :_:-^cha.::er¢í, fill =:ue fou

d::l "i;-^lt noble :n Ja.?.rr.au de b orla r. i e ,r bria. Fn ï'alrr:au, vezcornte de Ro-

ch_^L^erti", En iviilf. retreu tzna dite de la Crbni.cit de lj e va_i.lerá cata-

lans, LP I:ri 2ra.lceRG 1'£t7E.Ïa, c?e¿_1: ot18 la Ciuel.,	 i deF.()r°:? G"e.jue.E:tß

dos :lal,r,au, hi l:t e.guer. en, dízltre el XIV se¿le, dos Jofre (23). I.a rei-

n6. l'iulant, tro'j ant-se r., :%a:trnau. a ari s , lï e:crivfa aec de Rarce].o-
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na, en 1385, amb certa fa:mi:tiF;.ritat, que "puß d'escriure (Los no-

vells ard.itai nus sots carectió.. , pe reJ,, vi.nGF:tc df , aquel"it3 bF n

carregats e ple, per tal que'13 rlos r(:^citets de paraula" (24). 1,1

v eocar-:te ')a1.nlau de qoc;at)e,rt^ 9 ;fl:s du",tc ,)er encUrrc;c del rei En Pe-

re (que al' avo.ria ßert .^an de e,. . . . . . . . , per ana r coi^itrFí T;n rere e].

Çr taei) vF-. perietrar £i	 del CoTldoti:ll rt-. .franc4s en

135. 	 "	 ^	 ,	 ,.,. ,	 ..:..	 .a^1 1372 i_ 13,0 w1 tro -ben ^::	 a.^,ça p^; .r a F^ccr.vzá-, u:1a entrevis-

tn, C'nt_T'f'	 i t?]. C.e..l ArF111Ces.

!a'e')^;.rr'^tí' ^,f^ rX É^: (t^e^ti. ^ f;11^;).`.. (o	 o,.orrce dr: .tcao}z^L erti e Jac-.,^...^._...w......_. _	 ......

tne ßrc^:ábre 10	 dett e ;.'Tvez•rz, ^erzt;re que el de

P Co co r..ceb'at d' b 1lle.c-,tb	 ';ïttiClCrFt: `('Pr ^ m.n ^•1;r!; ; -, E,., -.l 0  T^c':^c;>r.ite de	 :o--• ' .
--..^_.^:,s.=._ .̂^.^..^....:.:-- - - - - - - - -	 —.

G^lábCrtl F: t O FE%C' r..TF:tï:L^.^^^ur`CẐ^ E	 'Y ^;E:iit F -:C-L+	 ^6rt,.i. `ti:('tQ	 ^.O ^p..nyorí

:'e.y_. Cnrn que no erïs coi-,sua er,:lloc la. duta d' ac^uec,t df^ pertiment, I1au-

rio d'ésser tier, 	 f'or'ça	 a la c1z^ta dY deà.;.cac: ó del Cornpendi

^:, r J^an t1.n -'u.g tellrlou, que tampoc sa.bea^, perb gtze no podia ésser

gairf, Enterio- • F~ la datb" ^)fi.CiF3.ï cie divul`cci3 de,^.J9 ;,-y, d'Amors

(1.350>), ;.;er Ln ^,uill.er.: ' jD1tQnier i cur n ptir3ye, a	 ::arrz que	 Cas-

te11:^o +..z estava er~. r1 secreú, podia dir, respecte ai :o_ j eilcii, que "f om

rp quests ab grctin instància per :10 dit	 de ,'.aquu.berti

^4?re'1^ cie;TUessem. dir , e declar , u.z , Ire, defirlicio..s e'l-^ -.1zx^dz'-.ri.ents de

troba ".+• ^? ^r.^.?1E' ^.'oY1 ú^;^.`^^vdF',`F. ^G^.e'i1C:l£ti^. L^Otils.r:t, Ci.OriC$g 1£^ Ci^3.-

ta	 _di. F'Ï": 1341 1 13569 h.c ä.' é.,.;e r -7.í per for• fa posterior la

d.a.tz^ r'e 1., ?ueoti5 o Ten ú, uuE_ j,)oseY! eritre els i.ilyL- '! 37^^ a_ 1380, com

her+ dit, p(-r diverses c,^t,.^ideracioi_s, e:1t-rF z.^ltres	 de produc-

ció d +z,'r Jacrne tTarc:h i c}(°1 _'P1. 1)'altra r)t^r-l., ï'.1 ^^Q€ or?	 ; co ; te ??al-

r► ai t,,, ,^, és aixó el (áuF ens ir.tere°sa), per F7	 pnc hr -

r. PCil )olifiiee cie l'infant .7";axi i dc1 rei, des de 136... a 133, , a+'rar.-

gF,, rio 7Qdic' é r38er Uil J UGI,. Of '	 VOlB.d£., EUi_n0 d' Cdttt r::acïllra. Si

leR prir^e "eá rel e.ci.oi.a 1it e. r°&riE's (el "orr%)Frndi ` E'XL^ í@ii j ovene9a, lf S
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reiac:otls de c&ráct:er guerrer :. diplor,G.tic, cor, a bon deix.ebl.^ del

:seu pare, :ï eia e], pr.i^ner Dalrnau (setge de	 era 1332), reu,ize-
.

r;^ exl glàf'. t j*TllTlàE'..3 E'lltrc? trE ïl.tL'1 :Ï1 cix?Call£illt;Ei z:inj% c>.	 t:b13^11--

cies de	 n,,^) dizbtelr^ a collocar la ^uesti ^5 entre 7_e ,;^; d?ntes

ear:erltade:3.

,,s el vescor.ntry qui enceta 1.ra ^)uestirí:

YOE3 f3c:n J IS,.CYrl c? , 131'ü$ p 	 , VU .l. 1c: tZ trw 9. r

le dc).	 >a 'c ti t :n gael nl :illo r 7 C  rra T-ri 9;

íluí: L.I. ces,.3origcli ' i: :, J,..cwie "arcli ai	 "G:caai calt o fr.efi, qual

que Llays vc'-S lolayria,	 qu'e.l vz';.fi mon cor en be, sa.y g .taaJ. nendria.".

Lt, sevz, cobla de nou Verao g col:let,çs ATl le g 	rimes bi, :Ea. En

Jucrac, 81i i: 3 3e`Te£ CU^J]-P.-;y	 C ^'iG(^r^ 1?1^llr!?' s G'blt,uf',°tP^. ?;ri d.as ten-

çonats, en llur•e tretre cobles de nou vernos, t^3.xi "ori el rei án les

tï'c?z ;3t:_'i,TC;ä iL: .;F?r2t°;lc)ív., zio i3t)d. ^aI: 3^lourc' £i	 (,1.!1:3 ?.1}7ine c on-

30 -41, 11t2 pro i)ooatS u: r Vc;3cC}r71te. :.r,e;., t-ret ,̂ se n st.rofes pr :7vei'len que el

Ve3COi;!te	 e1	 1 a.;,.^b4} rzomQnr;nt jt,lt -e A i rei t ,,r1 Fern, tal

c^. ,::, "^xcr ',..V:ia proposat. '11z.► das-un cle1G d.^:3 compcticlor,3 deferrea

l^. seva estaciú a^?b traça. Ccd.e eablr sc:l	 dividido. en

dues parts- e:r. 1a	 c,-)mbut	 pP1 eoratrari;

ïa ^.n^;ar:t^ , J.] o^c, r l g sv€-_^ït:a.t^^ns c?c :i'ratz;.c.^ ^ :^sreferi.e?.a, ^lmbdó - 11e-

t?'afel'Zt áfEà:": P:o?ïtrF dr., ioY'çú ti:nÚ iny y i)! r^. c:arri que ?l0 1 1 'V671E;a Ü

se.'.i	 rt` el 1n:3r'2ent fi.e	 iin jut,^-e: c1 r-eí. -ats dos egtan

ci'^cord er: 1<,	 7.c,ß^.. ,a _seriti^r?cia. La cond^QT.lnacici cxP

J.'lïlJarrxa "'1 7t'ec+3 te rres. F!rLiclà-21 	 ?.'hiv^rn, rlent_^.p que E21 Jacme

yJ "^1F x'iz;t 	 c^nseE^1aerrt, e.1. rei ?.n i'Q' rE' de.Ï.GF! t:e,ra. Yr:O—

^.7t.f(^^Y1iä^.!^t_ l 1 1 1V.'.?'Yl í'. -j ?1 de "^2Yl.c̀i: el VP,$ COnte ^'?8,1. "1Eï.U^ ^. 11 o Ea21t i" E s -

t;iu	 i:iosse:, .^icr:e. ^c4fc^çc,. al vc.scollte la ec3z:detnrra, hurn:}r^utir,a,

ro :_ t •3t c-1 ciFbat, qu:; f.,'r31 X t:
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"el qui l l vol.¿te iaybjnar,

E qu`en est ziny v-or no dc-:je,1sr,

Í Uno£castanyer, rare. v«Jz:.t;
;
±iCI-ienz, melon <^	 pressechs

llo exi gteix la Tardor ni la Prii,r,aveí,a. Jes d .c> .les 1 orN de m.ei

fins F, 1F^i c—)llita d.el -ralm 0's Estía; cic-s que cy S lz;. r i vi i es CUI3

1'olivu i c^s premea. l l oli fins a atig &b!Í1 4, •.Ivç=i.	 cal dir qxie,

contra	 En Dalniau, que copterigk, el du : ^wL, i-Lo	 cic, cc1ntE^,-r

le <,9 molégsties (^f, les mosques inri:;temtf^ O e,ls t -..osqu.,ts i tota rienE, le

b p sties LjTanimdr;s qut-N a l' U;stíu c-reixen ,, píquen ii	 En ]I^areh

li replica que en iin hivern cru no hi • 6.11 em	 ni z:b-,ics fol-

1s^	 E^-1	 d.,? que par^^,4. T ^'rI	 ^.:Ir, ,'I,	 1 'el—,rat 

1ee dotze cobles de, i-£ou ve,1-^3-,k3 \ ta	 Ila (311:)eu,c?-

t ao i o ne- i ut c, , ', 	 'm ,^b ^"I tq, i baix. ,jS,	 P^r^- w,,-c rit s fa-

'^jIes e,	 dP.^"nSadz^,, (IC. veÊ;aJc ,,^ ^^Ib cCrt^, agror, ,vora,	 ")er^)e 'L-

qui talla ar:,th boii	 e  1?ropipre w,>ib aI r., grirj, .L,, e 9

r(' i, Cj;iP	 altra Obrü	 debet

	

tt ràoLf(-ia ner 1..°s edicions de, 1s doo	 Cr 1. ho ^s

m4r3a

P. 3(;7, 1	 pf,,r Ia repro(L.tecIO (1.e1	 19329 p.

18- el P 74 v& FI'rs r^r publícixt pe,1, -^91	 E^	 o. ) ac e 1 L; a e- j 1, e , ') i, F_, i o -	 q

cbta'là de -3arag)e"a., pp, 25-32,

IV. del 	(13PI).

ijo es una cosa seeura	 al. reí. de 1(-,s cobles del Pago,

p rir be. que P-emblen is7 J Il	 j T ,llloh CUant1guíre '11 1.1 ilh i 'r%n Rubió

de Ir c;	 clel rel IT.n P(-:, -re que hem ret-ret en la

, í, ',	 de, 1,es obres -,)ol 'tiqu-sP.	 -ZI. MIl ,&

er, e, Ir	 I-TIT,	 q,ue d.ubíte-tj,va rne rit

kl Present jo •3l	 senyora de va.lor,,
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n P . - Jiuesta curi ,^;a, cor.lpo>?i.cicíy. 	 v u irlclose (- ii ei s'i c trz.ri (^?^. Conce._1

frase	 de Barcelona, I, va. ^ubïzcar -:se áue £i^uru in':áil (:17 el iir17,1(' r voljar,
dubtosa)

del ]7ie,ta-.^i filaau3crit i :t'iri auLura at>ir) l e s ;e ,te, de 1a c`) ro i ).aci. o> de

la reina 3 ibila de Pox•ti a , s:,ib tot detu.11. 1, quEr3t	 del P^+.gá

és estudie.t i r.eprodi:Yt per En ¡la en el capitol- estudi quF va dei-

xar in^dit i que fou c -, :.tirluát en Gora.o, Vi, 1£s^^;i, ^) p.n35- 0 , O ri^;eneo

del teatro catal ári. Pri mer de tot r e jJro d t,ii2'el,t tJt el text, í, abFns

d'en^^tr^.r altr'ef, rcfer^.uc ieu, do:ia.rer: c^^i)ie äc1 1:<r ,; .d.zc;.o3eh o?toervu-

eiori.s d'Ln ; i:, S , iúo cul c?ir c.,u e °_c,;^"!t.re;t3 en	 c N pi -< i ni t-Pgra1.

	

u it(:r.i fún aportat, a_1.a darrerie del. x?er.jar, can `	 ^_ er,trer^é,,

:3o és, un be i.L ^;új;-ó qitifeya la. ;•o(if1 e stza,~lt em un .	 ;-^-,ti,„ent en-

to-rri del qual 'r)r-4v ii ,n()1 úa	 mtb(^rta dg	 c1' nr e d' ar-

gent; e aquest ^â ;^ . fou servit fort abtumeeat e -r;resFni,at e, la t4.ula

d(.^ la lti.'^b. ^:äE:ri;äl':)!'F;t, ,, 	 1^.11t:i 4f^itürT:t F?Ytt`1 h.JC'^ C3Cs CC ;:'Ci£+ Coi? ' i d' Fi].^:?'CÇ:. E?.

veni.,n a part davx:.rt 1:; ►,ie,j orúom e r,ovullera e clonzc].i s, lï lo di.t erl-

^
tr ;:né s portavs en 1úEs -^i t., ario. c !^ ^.ú ^:.,oritf^	 ^: d.eZ► f^. ax^. .

1i vos ni'e.d3n, seriy )ru. de vf;. l s?•,

Al.	 j n rn, per vostra grwn.k- ho ior,
ï, fay te de t.>.e segono ].e b ona uQ e n sF.
_^£ l c:s y c°ú:is :;ot • tß	 de w,.}A.,sa?

6
E' p r e£*ut tnte, ea.vallers «- d;)nQells,
lioblees :) Z r. ori , e escudera i.;^riel1F),

9,u'An rn.e votar vi( -11a'tz s(ieuir :l°esti.ls?

que' li vot si.on r^tés per escrit,
puy o veu -̂• ^^, t.)i,o sa.	 complit.

.):i. U-J Votí:: se fcle_.., l os (piels aci.é s lio', i neorc?en, car no'ls rie-

t, per	 gi 'oé he cic;sp uú^s ho;^t g)..^ aï.et^zak ^.os ^')t"!A)li?•^n E' de c.l-

ti'E3 s ncy 'n sé res". -- Aqlá	 :zel	 si e ^a ï:: !-

p0 ^i;e:;'t relacici,. rE','^^eu 3_c; publ iC^lc:l.^ d' a 4ueG3t cj r^la ^_ ? ^r) .ThFSgp .^F'

:OCFt, ';jbill 05 .,ie _ ..-^•,}ítt. Tgu _!'^Là1E^- e:' ! :J_Jr i1I1?^^t ^ á7^3^ Y't+.YtE?Fi dE' ^atala—

r^Va), pa 135 9, ^Op;.a,	 1J ♦	 :? G2^^,ct.a d'una d^? leui.'(3ste£3 (el Co[.vit}
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de la coronaci l); en 1.Y31 (te la bc, 11;r. -reikle, `a Sibíls de _` r)rtib, quar-

ta esposu d"_In Pere M.	 be que Ventremes del rlas o cs pre-

seiit& eii L"soer e. los postres d el convit (, I& da -creria de]. r:ien, j ar) i

que F)r p-r.en per mode-1 leb cortz, d'An -^l{,,terru i ranga. En '11C. obser-

va (lue aqtiesLa É  lb, primera vepad6, qtie es troba, el riiot e.ntremes a

tal uliy ^ . 1 i que deu Veni r de I3 	ilt.i	 a di.r.

D, o	 0(1 r s q i i.' ;1.3 a r, ^,b U í 'd7 ti. 0:^r  d (.. 1 7 1 1 r, 0 Y 1 t Ei. Y' 	 112,	 F 111 *P"1 C 1 a

de ler,	 con —75 lf -*Inlfl v.lt de	 fríen jÏ rep ondpran-ts.

.Tu	 r-t x ,! ^ la cort	 sn	 eori<.qe-e ^ at iltia x elfxci ó tan

exíseta col ,ri	 P^ir') de	 "-n	 e,>,_4,rt 3. , fontez

t b I s 9 1 o rad e 2	 (l n e, G l t r e r,

1 ­ ír	 d(111 'P	 Co"aorl 4	 Ir ) e,.
^)
	 u tairt ti-ti.-

cori er, 1,z12 ..,cr Jacques,	Lce)nzyon,	 1 Ihn r rF­ er ti^c ].i;,. Ile ,­p n(le, de1

arit	 1^ r,- -	 c, 1 F.	 -r 	, q	 e i'e r è ne i 8 d F! 1 l' r^: ^^, sul i d ,,,	 -t-- d I.;J,

éçI ?)rou và^;b, pocria r-seer ( lue es

-t ­ tactc, s d. > ur1r,	 frwicès. ],e Iletra-dAdi-

0,,,, l^!.C" J^• t1e9,	 e, I'^f^nt "111	 de, Portu--

hri d'	 1441'•1 11•50 '26). 14a G^7, ,̂n ^;on-

a(,,ik;Ul d o	 (P.7)

que I--­i	 cPrt:^	 8liti-1 Jes	 ,;cIíevaIq de Car-

f	
­ r^)	 tr,)bar pei, a An-dc,1

f o 7 , 	.7	 u li Lt r ní, e ,- e. n C -1 Z:X t%^,II ^.] 	 r e u re, , en	 g r a n f es -

1.c a sorto,	 Is qtie, eil lloe de

poc;mezsq, te-,ij^r, b--b el c-q Vot. d01 ;8d, 55 ; ref'f> 4r(-1;5 que tie cjeÉ^,ur no ha
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L^,V. Siry entés sol-re'"' b(>ií a-Ire l- p, -, a noble-,a de l l íll& d e `arde=.
^5.

Ip
2ins bci	 coin.servaden. Ay b prendrem ti.nc, lleuEerlssi-

rn a no t a.,  ,^ e r, n c, a f e, í i - - k i i 1E, ; it t-, L) e t i t 8. o b s, c, r v Fs e i o . S rS n q ti s, t r e 1 e- s

ob-,-es, o	 Cebatsq, del. rei ^n P(, re, dels qm_Is no ens res-

ta Iii uliLt -w1.a '-afIlo. 2É'.71^^c la, referbnei& • 1 ue ezi donen ele, Dccumento

de	 '.,ubió í	 ,nca ^r) Pit^nsri «ci fins l l existencia, indubita--

ble, daque-rtes obre;-:-,	 JPer 'h4 que eri ler •i lletres i-eiale o dii-

LaJ - r .zb4^	 que trari'Ietien Ir—i cobles ínterclus,

d-ft-mr'ren o, w-,ev	 T)('19	 í 8'h6.n es-

*.av "t los,	 d- qun'	 e1 títol o l l objecte pel

qua, 1 Irt)	 EIn	 a. -.'.& n o E3 L4. -,,, 8 p.	 í c-n r.ot tx al peu li.eía

(lo(--U.,qent adrf---gat,	 rei s' 1 seu protonctari, '2ri i?ere de G .,)s-

de 1355, tr ,)hant-se aqttell a '- aller.

vi. ' C'.,	 "j. ï 'In dintat d-el. iiatei.x rn	 s^')brc la

- A
1 .o tin t'et q^,À ,, i,> r ^-e3p4n 0 n1	 d.-)cument	 en 1'^pf-

prece , dpn ,t (V),

VLI• . '3obl.	 e	 Topri (1.371.).

En lletra, des ete -%vsp, (lei 2,£ o'-(,	 c:'	 1371, F^n h,-;,,v,-.Ylt-

li p	 -t- ' ,ürlat el rei de ii-Li -v ,- rse2 coses, (liu u	 .n Jot,sri: "Car JL'ill,

trenieteiri-von iines cobl„:es, e ha'y ral.t0 pcsrque l^:;s, u,iVerl fc--tes, segons

per 'tenor d'ar-jUelles paretz, coi yipeiidre". Ertt--- p-	 i fill d.evien cori-

predre de	 t^7^ "aetaven les	 ei^cobl q per
.

Il	 .l c:	 dEi.-len en

la m4 gran irice-.t-titiid. l-I i-ei. (iev.Lei o2tar	 coinT)oi3t

lee tals c,-)1)1eF„ perque en va trametie CJpià „a1:3 	 "Pn Be-

renguer	 En	 de ^0 i& , o ri de
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VIII.	 coblec d"F:n Gu p rati	 (1,574).

"TI.eri emne yitat, ci-i la r3.	 i riota, que por uiia i.lotra de '¡ I in-

,arit -rii t,'j'uaj-i, de, 1re--1Inci&,, del. 7 cle marg de 134 ,11 9 a En -Tierríat de Sc

z,e nvp que 
í 
el Se.Lt pare ja htivia. rcs ,)os ,t a les coíjles qt e li jl vi

vd •cgci.t el noble IF'1n Guerau de ;. curz;ra,lt.

7`1e iiostres	 V-VIII -,,orit(,nen les rares not"t'ni,e ^ refe-

i , c, r,ts i). cobler, escrites pe	 rei ' ,r, Pc., re 111, de lei3 v l tD :l o, ja Vigvfem

4. - D^íFAI3 JAIP .M D'k í_j., GA (1342-1395)

^;0bIc^4 fetes, per. }o jvrPcI.o- ,r, ÇOr3

i-ioieris de VaI.rIM(^Ju,

1?b	 , 't - 's	 ^,iina melia deICi. 	 qiip	 1 ' ^

d ' A,r c..,,) ,	 I.)(

Nf"1 qual. -L-10-" flTI 1,5'15. --a cl osi del re.j.	 'ere l.IT., ja que

era É111 de i l infant, rn 	 <:-,,c+.F;^.i; a . ia Poef-31.ep Jic) era seii q e cap

duti, tc, per --,.sceridênci,-,	 Ler	 oI;r(,f'	 pïr blguns

home-e cle Va l exicis vPrf-5r. 	 per	 -:,aCéc , eiitre

eI^ 't^xt ,-,^ inéditi3 de x^. , (2,r/ 'ú! s') 4. a *, P b ( , <;, ŷ  a	 (1 e, ,11	 J«	 'i -

en, .	 du	 de Imis (2,3) 0 ei-i 191..., i 1e , .,3 puU)jj,c^,,.

de nou, ^n 1•2? (^9) 7nt7.-t111wnt-lc " s ',-h.uns ,M2 cï; i l li cini3•ur du

11, 9 1)n f;	 a.."	 e	 m r ano

d' n s) -r ix i e. r -, a ^ d e 1 s, ?7t171`'•  dn 11 r, (? t h o .., :, , . ; . ;j(,  ",r a . 1 érÁ e 1 z ,̂- " 9, 13e' 5' i. u n f 1 1 e1.1 o

x: elo.,,)-i a l car(^er,-1 ` -;nC.,	 i, "' 01;1 (i iAi^ ^521 C>33a. Sa-

bu r, a que, aque E, t prela t. v, ' 
" '^ -- t^ C -')	 de V a1 ,̂ iic ii 8 de 13C591 a 1 1:j 92, i

cm-^, quc vu (-" Sse:r II)rorlOW.,11	 —u :L3 j7, le->-, .-,c)e-,;ícs v&len-

ci,c-ncs	 d'c',seser í'et p s	 l3`32 i 13'j,'2. ;I carderial de
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coi,.' se saí), va- ofe-rir a' a coi.n-el l es rs de Barcelo --, cm 1,595, en ¿,-rb--

cia &lo Obsequi-3 rebut 3 durant la oOva ilj wicia L.t la	 un exec,

plar ben l,IiiiiaturaL de I.a t-Y. •aducci6 de leo Gesta	 Je

j1

	

	 c,íz,,ll.xinil, e la. iioctra,	 ve-re1u quo ell	 fet grd.i-, T`tar

vis. d.	 -',	 .	 2- e.Per N'j'.	 LlinfLnt Via	 -cí.xat un ca^14;O yiel^, rew-c i: 3,15

detall, a la reiria Violari*1,,, el 25	 de 13 ,'-r 7 t i le.,.xa un &2.t,re

llíbre T'w1 r p i en 1369 (30 ,-..	 4 c-.que,3t tc,,xt de	 el qiie

eriu	 propo-r ,cí,cn&i una 97ran

-	 sup1i:',x-.^.	 i:: 1) `u el--,	 cc,., ,`3ervi 1-Eklxit,

1I	 .- t( :-ir !:'-,1 e cwiitIs t

1	 ^ i xt	 ^ u' -d^n r-,^ - `'n	 m. e,	 ^ e s e. P.nc'. crit s,•

De	 -ju-r-c c,s fonto (Ie	 -<,-eya.l dignit, Fj  t -.

v	 l,a 1 1 1,	 '1, 0..	 ,-	 , t EI. t,

De nancra- que I litufwt! czj-j:'cIcnul 	 eti el, „ ^tc, r!r corre^rit, d`! C^

 0	 1,1-diIa	 ciue el	 ,.j,ue vc,	 ¿s la

V101b-a t,	 de ',-z-	 ',-scola

df>

- s h,-) t 1 t e r, d e 	c i	 n i r i (I e;-= : ti t r-- a 1 e. i n c. c, i- o c i. r,usatu per

Jc^(^-f,x (TLtyi, '?^i fjL,^;(^l,	 huc y,	 ^^,nnIf-.,,s, o eig -Vn

tcXtuvE" (3e Ib	 ^%	 -	 - ^^, 1 &n,,^. , r ,) -r,^ (1, 1 a 1 - - ^ -,,^ k o q Li e r- 1 t - ez ^2' 1 ^ -r a 11 G c.,;   , ^. ( , n 1 1> C c-, k,	 1

-ru-r	 - -	 c-1 k3

^) 1 " Cl C  '  4 1 fñ ÍX	 ,i!Ttñri v'o'rir3 per),

leei qu,-zilit;F-ts	 rel)etit i

obIi^'t,;- s,	 'Ui pE> rfecei '.51	1, s <)Lr'etot, ' In,

+ (-7 s e t.,i -.-, ^ '*)ri e, , 1 c c i '-Á ,,, , 1 _ ^'. - -Is autors d.e	 "	 4 -le-- '3ise2,érp

te-ncii 1,u rw:,ti cuia	 'z^' 4	 . , e ,	 -
P	 e! ,iinicr vers

de l;. S cl uc-Ic,	 L,&	 <3d'. 1 I un8.	 E'	
t

d'	 1 i.o p i­ e	 n t c:, í t 	1 ` :3	 f	 d, i 4, 4
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-^.4

	

,-? r- + ^3. L,-a propo.,:x ad& )er 'n J:,	 -, 1` c»(Ii- 4	x.,&Lfes

n ,,) te gaire row^is..èncic. '£ot3 ci.-s quinze recordo de er) que eciiei-

01	
%xei-i son aplicats al priner vers et l uria primera --obla, p er li rfÁ,,aí al pi-i-

rner ve.rs d 1 tzns, quar•a cobla. Podri&. é;3ser que l^autor !:., oieL!, ueç3 un

estz).t fraG-(^,ertaxi d I un, cangoner en el qual. 	 d1rm F,amon Jordá,

o de qtii oi6,ui, debutê£ ariffi aquestu quL-i-ta	 c's puc probe-

--uci	 c',,	 debutuntble (31), '̂ Jos&1trf s propocem uiia &t , 1`	 0 1:.

arib un primer vers.

Posne.c	 -m er, la prirnera atri'.ueí6

nuet, ^"nt <3 l auc%1.Li- .:: ' t,  ^j i xi., qu ^^ 

(32; . Del vei-cs coricer només, iinsi-

'.Ab xant	 co.„ienq en iies

3	 ^ i ain-- il'hern fet tro ,3 ,.nenciilis de deu. -1 ;ut.	 i.l^itribii(^j.x a

bau cie	 í s.1tui1s &1tr ,}u	 1u djiGii a Cuillem Jkdernar,

.1	 -	 - ari^L.,,er. l o4'Úes aqu(,,;-,,-^,,2 	 v^f=a^ de Ventadorn i -̂ .^e -re ô

e.a d03 (^31;Ud-J s noc ,- --es ju	 tatu (33).	 -!repetícío

tr 1>.8 vel--l adeS Idel so í lLever-se- trobL;k.t c^.quL-1j.a eu 	 ^:ez.iq-).!-ers es-

e3 p rova	 ob^'a

Bes..,ent,- díveroesen 'el	 paio.

W1fZ,a()Cs )e5tiuc Ci. 80 i.1Lj ̂.L-r11;t d'buce l-Is rc, ,p rcôe^-, -Lt, (!1 caj:t, dn la gare

d. o.- -í) F; 1,1 1

l'ult,,,,e sf.) (Ax' co,,,,i ze	 a- )-liant) . e,-is1	 1 quí	 Z., ri

!?eijibla	 nu: s ,!ün; d 1 01 :c ItUi'L . 1'J-f30'	 CU1,1 la 11c u9

ori	 1z^	 -;.ar Vai oe.,ri 
1

(tel I)Udria eZziBLIr Lin e;.	 ^	 1 c- ntre

elo ^,i-3	 o oerdut2, zqtle- fes u -ura  -	 .	 'an z(?1 v erzi	 e'l nig vers	 cilie

lie-vi rei)rz)dt1j4, t n — r cú.i^)1^tar (.,1 uentib puiiyent

i -Z,ortt,-, tjrií-i quacoritevia d 1 wiye despres de la --rt :';.el ca denal En Jac-

r,ie, r,,io a.3eji 1 'Mi7,ii-:u9 Mi;rc1:1 rojo-,.-da el text d l *ii i, l ou9	 en la

poe-.3j.a -10	 *ni-1-U. eii	 .	 epr ;-%n 1cà iuLcitC-:e . pe-

r,o w,Y^:) veroos millors 1• d.(? e 1

FiriaL,:ent, dotio.->.I eyyi	 verF,"Js	 <-,u-,gens:
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1. J-ctor de_pats,, tot lensor e honr-r. - 1, l tír.j(-a obra que no diiu tl-

tol, per prec pdir-la l'epígraf genera.l, que hem retret. Dues co-

bles hordecasillabes i rytialo de r i-me en a1)bu ec.dd.

Il. Cav.t	 - 'Utot no out	 dlhr)t-a(, ^w bastar. - ',inc o ,,-)bien de la ria-

que les di.xes primerer s,	 cdcd.

III. CarISI	 alti-tiit (je, 1 trezaiir ' lori6s. - '1_ — c	 di? vuit ve
i ,,I ei ,j tíoues de	 el.e 1 I> ob ra

Son i tornada de quat -e, ctickgxxt F orma qu e - 1^ Y;^ ; e o #,-deiita.

IV. Cans6 i , 	s ví r, t r) ri n'9 . - Vu i t c,,)1i 1 ,:,^ s de v u¡ t

vf, roon i t_^rmada (^e quatre, Vigual forria q•m -j.c. w^ precedents.

V. CalisO &b- zo de xa,-,it	 Lenga no ãe-u 4 ;	 d.enAaraeritc.

Vl)it	 de v^jit Versos, 3ense	 1 -,1 igual.

VI. Ca ons	 cJ.-i zeil gu.i1.ri- 1"^:u"1 vaj T>wrí!iarit. r,

VII. C;qnm^Yres	 de —,et, vuit i quatre

v,rrp.o<,.. P oti! 	 r- eaC?.a	 vere. 1, 1 esqup ! , n :',,, r-7-%o Clo

,	 y.	 . 1  1

JA, V-.;r-sos ettr-Ls van mareats, 	 de cur-

sivs. N1 ],', 	 cobla. l'Tu quí de i.,icAyrc -rr li.'-i,-,,1". 7,e la tei-ga:

t?Tu g	qui za.z.3 vemeutI,.

	Ja	 -Una idea ^^euera-!. de 7.e c3 q-ua'1'1t^,t-, Va,lueo-

o 5?	 6,. -	 .W-, C h. DTOPI`)XW-1.1 ( 1 371)

	

>r	 -	 1	 1,L oci.).-exem p r-^-sey; tar t-1.o t4,,-)F3

tot recordsnt a11(*, que	 dit en Ia p.	 i qtic po-

2

tol cinq,,u^, escol& - 1,z,

trOCt,'3t-5 cri P" Vel. 1 d'aquer•a obra, que pr,^-

	

C12 «r1^--'í?1;i	 •e:)etir. ""'-, el C^'mftnl Vi r.e. r.t (Vj1j;	 el t.•aCLat

> ,1	
-d ^-,ri Gi-lille:,, 	'o ,lin 51.er T,er 1,—,;-z,_de,1 (1. av	 am,) evi(,ic -nt -.etalanis--
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rrte, ;^ttg eg ;?nY}.BE;rv3 ú 1' Arx i i ^e l.a ';^ rori2 d' ^ t`F3^''^, ] e1 r?$Utr d P

le: LF s, o si,^,' 1 ^3 'lo?`s d° 1 ú £i - -`i,&bc^:.r, g}ae. soleírtet"iti e. ,4 tr7be.Il z:^ la

3i1,1^oteca d.e 'atfllUnye, ^,-,. tant;, i per co^isiderra.r que aquests trac-

tarts :'utilit.r-.v^•n i. eren c^nserva; s en els n.ostr?9 Jocs irlorals,

aare : ^er ^ 1' ^c ^. r.tat can- tol . e1 i.)arl&r dels tractats perdute.

:L Libre de cnnr(, rlancocr a;),)ell&t_PicctOrlaxi ve 4sse,r pu^:licat;

cri 19:?l per ,.,^i. L^. ",rie re (36).	 ry 
con.eixen dae	 ar.u.`;crits de l'obra

dn .T.	 rotl.

^J}i 1	 , 1s :: 9 i. ^. 1 ' 1. ?3^' e7; c P nt c^ nt a, r,^a 7 t^ ix e 4a ^n r^, d. F^ 3 1, e n

pr^sc tndi Frt. ':ecst.

	

.Fr• ;^ 7 v	 }_.e ^	 ^ -I	 ^njt.r^t .+	 t;rv„t^:.f . c e.l	 e^'J.e V̂T

	

Y 1	 ^ 7	 F,s	 +	 ra	 n	 c	 ^	 ç	 XIV,

r(:.;33. ty') %'.'^' !^^ l.a	 i?i7lrt'Ct^, i ^, qun re;)rf '',77fb l,'à.rinQrtB.nt text de

18 ^i?.130tc,ct^ ^oïo•nbira, ^1 q!_ttal pddr:ia ^^s R ^, . F,1. ^1^^rYtxncri{. -):fiC.ï.a1

q,< < '-'n,Teeb7c	 c.r • c'ra va endrey<r ta1 rei Jn	 re TIT.	 •^ i . :;3crit :^uFi-

ci^^.tr^^nt aqucs + -.an l:; ^ r l.t	 ocasió ct	 del" tractats
q):c	 lX,:"1 C, 1 TjiCC1:Y' e r t^	 !	 (?? trr)t.`= ? , l .'1. 11')C !1ov? 'L que é9

el d&r . Y'f'.r	 dc. Tol. r"n } t,	 %1). 319-333'. .. ' 1r'^;Cr.?IZT.f'1Y1 "u:r!ar.i.^:-

ment^-1 tc,'t d,^ 1a. ')ola.'l,ír_f,, 	 -£':t:^aF: ^aa..i^ d c1rx,•ar que, rto a^aveY;t-

10	 ?xwlil213r t?ç'?-so ,alment, ( ,il? rf^^'1.e}Il ^? d °sCT1-)ClCiT1s 4EtF;8 ßC'T'

al. 4ri, l.r 1 7.:fi<,.1 cocr^ can^t ge}r,';1,:=	 sireb^ s}zfi. ^^.c -1t, ^iei.xr.^.Yt a part !,-i

c 7 t i:l. .1 r+n1 t (.̂ i', r i ^	 ^ I	 r'?(?:";'^1-	 ...^	 ^ ^^ h 1 1 	 . 1 	.. r	 .	 +O.	 :t.7 	_	 3.'tE=?'	 1''1 w	,_ .l^:it t3	 yt1?	 .li•	 i-.• Crriera,

ft'tE` l' ytrï tltl.11t7,c t; r):_: *, 1_ R^ 7 f.f?Yt, t:n f^'1^3 )1'h8r._Tt OÍ+":^t .'.'ldd

^^:ecz^a !Il^^ 1 , r.ost-a, i__,-,. z "1 :tr.r,t. - T:1?t;ra dc1 XIV se;*le, sobre
t M ^ !:ta cá.nc filis,m^s d• :° d^, '.l.r.^°YCn ¡A1 tjarrer c?cl 	 '.Iualfi tjuu 18 ro-

ta de 1̂ 'er»8n :010^^^, ^-Ie nf: a, 7 • '.^ 393 x 22~^ -m.	 tres i titols de
v r, -mie 1J. a	

-

tinte hlbvrf i	 Pro?'}ek,1,-'mr-t}t 1' exernplar ciec_Qtinat

01 rni rn 	 . ^!c '.ei3 'eri.^^nt s. 1'J. t) r írl­ foli., ?lotfi per !^.à c?el se-

le WT: "Jscme ercYt. h;.C, rithmor9.s ir, car ,7f.n". A rota, E;r.ib lletra
ciAl ^8nonÉ-^ GFlve7 ; sed	 ecrit: ^'Tacrte tarc. r.-te de

''i.^ 	 ér, Catalár-k. r ne_ 3.tc¡ em el ailo 1373 , ciF orden del Sr. 1,,ey ïj. Pe-
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dr ,) de	 Al verso del darrer foli blanc, la « ate de í? . Colom:

1,1 ^pe,te lit—r ,	 5, Fí¡Sí	 12 díneros en. 141&, r,,3elona por Jijnio

de 1535 y el diicad) Ysle 233 dí , jeroe". 1 (fili 2' Libre de concordances

de	 í.)icci,otia.rye	 r).Yri n r&^ierit tr,,.cte de les vo-

ca-la e CLL)r^ r,	 les- n : ud 13 r- cc, l-iji pnt l'o-.de de¡ a.b.c. I 7'iccio yiorí Ya es-

(""it t- ^u-;	 - fk fi)li	 Presr-ntacíO> © pr^J^ch del líb r f., de

c„)ncor eiaiiceu	 diecio ►-iai,y o-,-r!.eri a t per min Je.cmr- Ercli. a irif3tancia

Ip
del mi-jl t	. p,)(1erl5i3 eenyor n t?e y-e, ..)er la LTre..cío de Deij -.If?y d'Lragó e

fun tit4;:juizS de:	 de e-) .,tE;Ortczrit 'Leyal, ^f. 33 -V í,) De	 2

(f. 3'^, , , 	 I!li,t -ú ,.)onter` õ^' 'C.,1	 -,.r. j- suf ,̂ et	 etGe'1 s el,

jal g! 'C' o 11.:--	 - 3 (ft, ^ ! .	 v(-A6,; ^iabu^-ridoz-,6..

t, L!	 t	 cloi.uT	 e ri p-

	

y ,isticroz	 rtI,da por

B a o ^-.- 1 ,' a ,	 1	 r. c^ -	 ,	 I>^,	 de jw,, FÀ	 l^3Q6, p.3,3 4)

(1,—i	 I-i.	 ^c	 i 	 -ttb, Iro ^.7	 esr;,telItar lef--,	 lualts ,m- - --	 - -	 4

1

,i a crie	 C,;r(;3rbi	 clur- ,:rk.

i.di t . ':o"alt,,:,eí^, j iYiL &rr.b à	 em '..IUC

-	 ' , R	 k,, 	^ ^ (-:, 1; , 11 .'1 ki 	 ^ "^ ^" li ^^I 	"., 0 t ^'i^ ^,  ^I-, '.^ ^, i i d, ^, 	1 1 ^*) o c2 tC'aq wn sL-	 10rj í,,^j - ^-e :^- r-, ,, a ai i Qm e, ti a d ^

no va "ot,^ elo hbri

va noblos

1,	
1^, -íu deir,	 n-opi-a juri-

t	 t	
.1 1 ,	 ,	

I:
	 ; , , , i	

,	 , ;

	

'l ít",£' J.	 t^rtbé lac, (-^0	 kI 'e, n e

!,
	

-	 11	 -	 --a 7. &

de T7"IuTí	 uíoit.• zIem- C.t*hL	 addu^ts per	 í1., •	 1)e:- f,,indar

1.a Sovu-.	 ;-^urst tr f)^--4,	 ,setC^i"tq sis	 ^ ^-,

1	
^ r,	 i t	 uo,, t^ , `, r-t 	^; ,ze e, rzc-ti e 	[..r ^I, de,1Pf, r

t6MI) o *--	 ` I.( quP "^.n iarc.h, (el	 decl,-, r. a arib
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tat P:D^ti ,_-a aji^b rivi---ri ; ,1953 ex+p ris q ue f, 1 d l-- : r^	 del quz:Ll11T1 trz--e- IV	 1

perdut p l re.s lk,-r , e, com de tatis eltres.	 sabut que Cl Ili-

b -f-í, d 1 n arch ês	 eii f )n .:es	 catul,-,.nc, cDt-n ta•ibe ho

L'C'dítor del	 4,,	
. 
tt r3-eci rl it res,,)ect-e & la

deis	 en els, noQtr­, s po:?tes, ), ?i r, t , ts els f,-;ts dc-

1s histNrib lit^ràrí& cor.trf,i-icn. í . i.0 L. i7.1: " f1.que, ,st nodi (3e lEt pof,-

tEm	 -,tlt i tuy1 Laliii,lie.r cíi-

totbluent de Su-!,^tLJ.t:,r

-la	 ." o —Isabilit,4'A de l^_-	 1.-On `*4,r'("a.dC'	 ­"Alc- 1`8l(?it W- OS--

-ari. ito se

-or,, rit	 (121,1---,'	 tu,1	 qiiín

V ) , abala" 4 —F3 Cuervia? ï	 r,,,-3' ­ 	 !-) rlflr, , ^ rduttP?

tic,n a',)on?, (.Ic, 	i l mi l,, sltrk?ki	 ^.Uïtq	 f',I. ! e U '> lqo

pro1 dadez3 per , 1, z.í . ­a^itír -L,	 .. 4-	 ni f 'e.^	 rii d—M

-	 ) o t	 -^ e'	 —,	 C	 ^ . _F,rch; pero all 'o cl lu f-	-	 ui uao al-

vt;x

^'j	 e ki t ar C18 r a-uar

--.ent	 a

t loi, 2h e treu.

r 0	 U e	 1	 i:X ril i.  .,er., t d e 1 e s v o -

Cal'Cs t qní: ,,i_ie c,^ o	 '!L'' i
f, i , ^aciO de ple-

n 4 s	 t 3	 e i	 'hF) dp- tenir pre-

C3^nt -liferent ei-i e! ca-

- 1 ;
	 -^ i t,)li, 1'edi.tc)r ao,,3&-

tal& q, de, la del	 no -.	 :l.alxí

,.;aps (tretes,

ri L, t u rb 1 ne ri t , d ' . r, 	 e tf..e ' , -,	 l 1 -1 , '	 .	 f-- e g ri E'n e, eri É, eii e i e
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1	 IF
P, 	 --n	 a	 p,^.-, ".a t ,	 (F ; ^,,	 ^,, 	 ;^^	 ') ^:	 t

en	 o,	 ^^ -n	 P(-, lut,	 i (i{' 	 t	 í r

(pa -rb.g r& f pres ^ r., t,	 2%-r,	 Les	 de	 les ce-

dubtos)
pecialiT?erit	 t,-3ïi	 nn	 e o 	 I	 >^-jr^-)V`,,,1^,;,-,IL 	 i -11uc^	 pe-r
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der-is sen;lor -̂ än mere, per la [zracia de '?eu -!^ey -d'Aragó. t: fou en

1' any `'. 'C'.L`XI. - Ací PeuE ix el notable prbleg poétic de cinquan-

ta versos hendecasillabs rimant aparellats (noves r, imedes', . :1 copia-

rem marcant les ceses que ens sei.iblen més exp:-essives:

Dret e rah3 ha mos cinch senys forçats
ti mon senyor, a cuy me s,)n donats,

u'al sieu servir cullie de tot: los si s,
A flor a flor, c :)nrordances de rit,ls
`- que'n fozes de tots lin exemíllari
Lo gi.ial, c )mpost, ha norn Diccionari.
Pero no vull que s a mi Jacme 'arch
131a notat tue tot lo _'e.ra me careh,
.'b r ja d' altres n' avien molt tractb.t
Mas al meu seny yo'1 més ain )líat
F, divísit, seguint la dreta via.
Del a.b.c. si com fer se devia.

tot primer és lo comenswients
'Toçals final: e mudes pre^edentr,
Pux enapres de les mudes finais.

-es del començ del libre, perg l es tals,
Vull que sapia la raho mon senyor.
L'esperit :sant que ich per nostre horior,
Zui' g volch rtiostra en seribl&nt de coloraba,
Ausell suau e pur de blanxalp ombe.,

Benesirá, si'1 pla.y, nostres dictats
Si que per tuyt ne será mayspresate.
r may gr&.síts, car res Dieu nulla re
No podem fer que fenencha en be.
D'altra rah6 es per dret de natura.
'oloy,iba es a.tizell de molt gran cura
De sos panchs fills que , fort sovent inoyrex
"i qu'en breu temps sori linatge molt crea.
Aquest dictat, si hom be s'i apriria,
irá crexent axi de rima en rima
,ar tot saber no cap en urca testa
egons que trop en una ley qu'ay lesta;

Ierque aycells qui sso leciran,
F gays de ricos de aquests trobaran,
io repten mi si be no'1s ha tots vists
Car Deus es sois qui , s en tots fayts revists.
L,n apré, dich ilue la ' doraba hi mis
Per gó com es a.lucNst lo rieu divas
'^¿ue tirich al core tz als pits a vegades
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F z enquer rnays, que les mies tornades
De rnos dictats, sa,^¡ats .tue no m' oblida,
—e faray may tant cant sia na vida.
Perço, senyor, que tostempe que lieats
Aquest dictat, de r!i siau rie -ibrata1,ui'ns suy de cor hwril en vos servir.
Deus prech que'm llare en tots fayte a venir,
Tot en axl com vostre cor desira
Ab salut grani e'ns L,uart d.e mal e d'ira,
E I ng do honor de vostres enemis
F z enapres cent arlys en paradís (40).

Saben, per aquest	 que 1'encèr.rec reial fet a 1,:n Jacrie

arc va consistir que, de les poesies inés exceleleiits (de flor a flor)

en "cullis" les concordances de rimo i que forin4 d.e tots uri exe—,)la-

ri. 1,;11 no vol, peró, que en la seva obra se l'inculpi dlign)rència

per d'altres ,)ue n'han tractat, i se n'aprofita, 1>a prova que havia

ext-At els rime principal ent d'eïïtre les obres dels poetes, és que

encarrega a tots aquells que llegiran el seu llibre que no s'estra-

nyin si troben més ri:,s dels que ell recull, perquè no pot haver lle-

git totes 'les obres i eolament Déu sap i veu totes les coses (u, mays

de rimo de aquests trobaran	 I.To repten mi si be no'ls ha tote, vists').

11 amplia molt a.11 %ß que els altres har, fet, i ho ha. ors er at per abe-

cedari. ,,sta molt bé el joc de 1'Eeperit Sant arib la sevs estimada

Color,^.a, que posa en 1es tornades 'i que forrre !.a seva. divisa. ,fecti-

vàmentr can dues poesies líriques i en oris de narrativa (7,a cort ('el

rei d'amor, I, p. 53 » retreu lU `oloma. També tracto. sabentrnent de

ls divisiO principal del seu llibre, i per últim s ' adreça al :p eu rei

-n, Pere, tot sw)licant a D--'u que el lliuri de 18 iracundia i obtin-
gui victoria deis seus ene ics i que, centenari, se'n xag pugi al pa-

radie.

Fln Villa (41) va ésser el primer d'estudiar amb certa detenció

tècnica el present tractat. - ';'ot seguit d'aquest precedent pr o' leg

rimat,  segueix el _ r. olech e distincei0 de rina e corisonança leyal.



35.

"Per go cor.vi mon dictat tracta de diccionr- soi-ians e

*.11s donar a. entbndre a aq,uells qiii no ho sabr, , quína diferencia

ha entre eoyiatigb h r: entre sonarga e consonanga... 11 A coritínuacio llau •

tor exposa qub enten per sonanga i rim p, aeut.s i per c9tisonanga i rime

plans (Ultiina i penúltir—,a sil-laba) ; qijl es -ina, riiiLa breu,, o si&

aquella de les vocals finals de l¿ qual son igua.lo (exeY1-t.ple: 111 e
b

fa, jIsté); i aquellt, altra en que hi ha cons,nant final (exemple:

.a,., IrqeL, csta,r^. Rim le y !j - vr a easer cle, rims correctos (que han

t,-)ts, es a dir, que mots üut9 i plans rimin arib -

"sopar", tent si es &L7,u - a com plana. - 1,-sgotbts ela pro% legs dictat

i proraic, coi-1- , ga prbpiament el Libre de concordences de rims Uel-

lat Diccionari.	 primer tracta de les vocal s e ap-es de les Y!-Lu-

des sg¿&uent l' ,irde del a.b.c.". - Sembla qun viilgui indicar

final en les par, at.iles plenrs; )erque, pel que es reí'ereix a les t,**)-

niques obertes o tancade.s. d. ,es veeades fa. la divisiO de plenisortants

(obc , rte. ․ ) i seni cq onante (tancades)., (jue no correspoi-ieii ni a les lleis

de derivaci ,55 provengale ni E) lr-s de lu rti l ;dulaciO	 actLia.l. j4o

obstant 9 podria eseer qlie els poetes i t-actadistes d l aquell ter.-t,,)s

pronunciensin les vocals díferentment dele ayitice provengals i dels

catelans d'ür8. kr£ -Des de les -)p. 2 6 b la 55 tal Dicciortari i,,)sa ríy¡,s

planes. En aquest a darrera plana Ael comezisen los rinis de les mudes

finals (rims agute) apareixen dues altres forr.,ies un xic extraordízia-

ri ps, en les quale tots els nostres po p tes, ádhuc els de la derad,en-

cia, varen caure: enr, rf?'c rim als rims dits 	 als equivoca i als

1	 -ma,ridets o adjkctivets. - Dels A 	 1nix, ,n arch ri l ofereix una ctirte

Coblet d'En Jaeme arch per exeva2le de alguns -rims apnellats eníx:

Sí'm fay anar riaErir los espondils

Tan fort qu'ades seray pus fret que eibres,

gens no trop m null restaran dín lib-I-es,
as bon esper ql..ii mes així con nuere.
,uan vey lo ros inn la fuin eA crespa:
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r li riu clar qui gin refres^a Yerba,
?Ron cor reviu, ?ix'era poynits corn nespla
qu'ab bon eß"orç say clue mant horra restaura.

1 segueixen una sèrie de rins 11'énix "çue són rimis singulars sens

par	 Despr. Pc vF una ,obla d' `:n xaxa Jacrne ' arch com exim d'alguns

inots egilívochs, prrnue mils puxeri entendre 1a obra se¿,,,;uent:

Ce11e qui yeu port en semble.nt de Colomba,
Lns a les vetz con rnon co r en alo tomba
i te .yoyos, + plan a les vetz rie plomba.
an axl greu, crim si l e trova dino tomba,

Car say cluc es molt pus dolça que porrrba
Per qu'en sed ray de comba en recomba,
I us no rei' o prey si tots me larisen pomba.	 -
V,on dret cansí, tro hage de sa plomba.

Segueix una :lla —ga vista A d' equívocs de dos, de tres i adhuc de

quatre acrepcions, de 18 4 apartats que arriben fins a la p. 90 de l'e-

dició. Per últim posa alguns rars exemples de ?i.ms que hom apella ma-

ridats e son mol.te . 7, a augeste, obsé-ravació intere^sanat: "E' es molt be-

1.1a rianara de trobar; e son aquells giii's poden dir a masculí o a. fe-

mení e a primera persona e a. segona, o la un que es j= verb a l'altre

nom". Acaba tot el llibre amb la darrera cobla qu'En Jacrne feu per xx-

exemple.

Si a Deus pleL;ues que X r^i'iaa.gúes format bell

Per lieys se —vir qui m'es sus totes bella,
.dora sus tots los airnadous isnell,
Tant quan il es sus les altres innella.
E pus nò'1 plats es dret que me ho playa,
?.as per ço de liey servir no cull,
Ans la su pley qu'ella de mi no's culls,
Sino seran de tot mortal la playa (47).

Hem retret les Cobles amb les quals esmalte el seu Diccionari de

rims perqui es pugui comparar el llenguatge del: tftuls a-mb el del--

exeriples rinate.El cert es que no són gaire diferents l'un de l'altre.

Sobre la contextura catalana, Em Tacme s'oblida que es ^riu per a ús

dels poetes, i posa moltes més formes catalanes que no pas llemosines.
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"P,1r- mots triets en el.s riris dominen tel v g lta elo no catb-lans: e,ix 5

depin de les lecturen de poetes que 7n ATarch halsiautilitzat per a

cov,i.00mdre I. a seva obra.Devien fruir de Congonere selzurarnerit pordut.s.

7. - EIT US 1	 LA GAYA ='MUY`IA;`DE TR)BAR.TORCIDWTY DF, L
^-1-375-l3 'w)

Aquest tra.ct,at de VAverq6 én encarb in Iédit. lla.via estat e g tti-

di.at per T?,n Iff¡lb,, amb certa dete,-ciO, en 1376 (43) tot fent-ne impor-

tans extrantes. va Pxa-rninsr l l unic text de 11-, . ,scorial abans que tots.

I )espr6s * nosaltres, en 1914, a la Bibliografísp de 1914, en donhreEL

.uax una nota precisa; i, aqtil niateix p.	 . 7n presentarem la des-

cripci6, tenint en comp-te les noten perntna-ls i ela interessante ex-

tractes d".F.n

n. Iscorial, Biblioteca de r1ant Llorenq # 11..1.3. te un fet curios

qi,ie cap dels dos cat g l&Zs de la Bíbliotecís de 1 1 T.scorial, Llacuya i

c,opecialment ",I asta^ie,(],a (44). no porten nota d 1 aquest llibre, ,,anuoe,it

del segle XIV, de segur original del pr ,)pi aiitorg en paper,, relliga.t

modernanent en pergani, arjib notes i fullc, afegits, de 277 f-)lí9., perb

,tmancatt els 1 1 3-150 que s l han suplert amb paper blanc, de 300 x 222 mm.

Els tltolo i les cap-lletretes s6n en 7errae116. L l obra. de NIAvergo.no

acaba,, perquI,> el -peu del, darrer -'I'oli verso es veu el reclani conpolso.

7s coneix que, en procediral relligetge,, el manuncrit es trobava en

inal estat, iriancat, i reparz-A en el pri y.ier Col¡.

L l autor íntenta. escriure el seu Torciniayiy eti catL1 55 ,, con veurem

pels extrevtes qi-ie en farein, alGyuns dele quala tenen veritables impor-

tat'icia. Al fol. 1 comeri;;a, el titol, en verrjlellO,, de la regilent iite.nera:

"Aci comenga lo pr&lech del primer libre apellat Torciinany, lo qual

tranta de la Sciencia Ctaya de Trober; lo qual he coripilat Luis d'Aver-

9 ó , cíij.tadb. de Barcelona, per instrunciO dele no sabeno ne enteses en
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¿YrartCitique, es )o q adú son compreniment scur, hon yo be inteliligible,

en per or de co fer tal que aquelhas jersonas qui lt clite, aciencia

a,pendre volrrari, a.quelh puxen leugorament Fa .pendre; en agO aí-atori Je

e-studi migengant, jo Luis de Av p rgo,, cii-itadá de jiarcelon^u, he co cipi-

lat lo present libre noviienat To- °ci., teny, eri lo (jual aquelho qui d'V.-

questa Sciencia de '1'robar desigaran saber trobaraii clararient tot lo

ver fundamnt, riiigania e fin de aquelh&. La quril aciencir, bc, aprest,

sapian (ltie f'a l l om (lui be lrt sap, j.ii coses pri,n,cipals: la p • irsera

c ,)sa es que, &prime l l enteniment, e 1 ^ segona cosa es (luc, ¿dobs la sub-

tileza, la terga c g ^a es quc: entrínqua l l eneiriy. 14in tant que per aque es-

tu sci pncia setbuda pot Von dinter a »otarient en e(-,nten,,,,ia pl&na eri

escríptura fina en art; pr-r l( . s quels coses se se ta x vertedera intel-

Jigencia, dé-ls citat7,, axi en siintencí¿, , c r),n en scriptura cori en ar^.

ancera napiat- qiie lo present lib-re -;'(, e eninpilat per tal que las

)erso.'.¡as qiii la ¿iita prezeut, sci p ticia apendre volrran,, que aquelha

ap-reza e enteoa fzic pn tale dir.tats que piixPn e .p rer a l&eor, gloria

e honor de la Saneta Trinita.t l I-lare, Pill e iperít 9&nt, e encara a

grat e revere : -^ci,,:2 e pler de la gloriosa advo-ada dels pecad ,)rs lE, hu-

.íl verge rinstra dona banta aria. lloe encara que per aquesta Sciencia

apreski e entesa se dicten obres ratiridanals pei , las qtials sa puxa se-

11guir (,,orrr-.ccí0 de	 entre los hoyiens del mori. T .. per sabor la dita

Sciencib per tal que puxan venir a c,)mplida perfecciO de lve dit¿s

e de, las altras deBUe ecritas, ab dilígericia legitz, apretietz e re-

tenitz las rnate-riEis ezi lo prcsrnt contengudas. E no Sis me.ravelhet

algil si eri la obra present ron tatrol, ad.c q. mCs moralit¿ts que subtili-

tatz, ca-r en part a,có esdeve per tal cgn, en nora.litzat h& m4s clarifi-

cacio de seritencie que sa>,*D ha en materia de. massa entriquada siibti-

litat; o con jo lo , ,,esent libre haja jo fet mer per critenirient de

01, scuritetz a clariCicar que per api ,iriib.des subtilitetz; och e per
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tal he j  posadas las díta.s rioralitatz que Viue- leu?erar ,,ent la pre-

zent ob —a sici &presa, per gn c= pus facti',p 1(- cosa. er, a apendre ma-

terias -inorals o planas que rio mansa s ,)btilí3 e entriquadae. - Jap. se- 1

gon (de prol leg). Cor.i ligen en e.lgiins lochs e de personas savies c,)Yn

jo heje ap-res qite fort poch va.l sciencia la que.1 jur, tranca.diira de

r,ecret re a-;a¿.ada (en- un pape.r.  engarixat) . 'r,,n non joverit ile sia e.do-

litat en saber de aquesta scienciFj e en diverse s libres de aqtic.,,ll a

hajo vistx... - . ep, terg (posa) en ercríptxira prosaica ¡.)er tal qxie

ab ria,lor pler sia lest e lo ecu enteninient per los apprements pus -

obstin a dar ,letit retengut., -	 quatre.,,, .... ncara sapiats que er -t aquest

libre j  he mes rcientment nor.i,	per tal coy,,' a f itest nom cs a

hom denlerador del lenguatje iio ent4s... - ',ap Vi (notable sobre la

11.(*,n¿tio) Jo no'm servescli en la present obra, per i  raons dels len-

t__ruatjes que los trobadors en lure obras s p gp rvrxen: le. primera es

con pros 3ycarirnt lo pi-esent libre j  pos, Y-Di o en lo posar prgsaych

no ha necPExitat a nervir dels lrnguatges jti dits., per ta-1 com no son

diputi-,ts a servir sin0 en obras co yapassades, l'n1tra ra ,5 Es que si

Jo 1 n servis d,'a]-tre	 sino riel cetF; 1 8, qup ee, on len^; tia.tee

r) f—) o¡ 9	 o dtipte qtxe no'm for, trobat a iilt-racuydat,,ien.t, car pus j	 son-2 son

catala nori cl.ech e p.rvir d'altrc lenL;ruetE-e sin3 del *neu... 7ap. Vi¡ ...

E' no volentme j  dar L-Ylorib de las presrnte cosas, di-3h ilue lo pre-

sent libre jo no he tret de mon cao sol, per tal com retret per ín-

sufi ^ ic-,ncia no'y bb.star s moil enteni.nent, mas le-st }i.a molts l¡',-,,res

d'este sciencia trectants ha de las cosas necessarias en aquesta art,

he fet t) sumement ab aquellv declEireci6 que he poscut. E per tal que

aquest libre pusca for friiyt, eii ailtiest ale-j-are los	 dele li-

br ß s... - (Ele c a po. TIV, Ix,, mi x i xi del pr^leg no s195 n t8n irite-

ressants, c 7ra el XIS, eri el qual es troba lb confessió, retrata al

comengenent, que es "hon de gr ,--,s enginy e de -rudel enteniment e de
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no sobtil e rat-rincaciO*'.

J,1 f,-,)I. 3, en acabar el Prblcg, divid.it en dotze capitols 9 co-

menga prbpiament el llibre, dividit al inateix te-r, ,,ps en tres grane.

partidf,o. —Ismenta, de tard en tard, les Leys d I Amors que coneixia.

T',n	 hi dc-s ,.-obreíx, ext-rectbte, alguns partigrare evidentritent em-

enlle— vc;ts s 7,',n Ramon Vidal,, pe-N no dónb, cap lloc on es trobi, ni

foJi . To 01)
i	 ^stEirit9 tanibé ai-iotu fortes influb-ncíes clbssíques que no

pot endevinar d'on s l-.')n treto i que podrien proveriir de Unts rio es-

nentedes i d'aficions i estudio directes de ' T 'AvergO. - Donaren una

idea de les ma,tbríes tra ^ ti(les en lez grars divisions de l l obra,, se-

gtiint la taula*. llikcl co yic^ yig!,s la Taulv d.e la ordínaci(5) del prezent

líbre la quel tavila Q s ordena.cla en tres purtides, segons que l s se-
guex (en vermell6j,i cozitínua en negre . ' > f% - tal que lo present libre

aneltieLt Torcime.ny si& en ordinijci0, jo l n vul..1 fer iii partidas e ces,-

cuna partida ab ordi r.<E,-ei0 divísída, segons en la prezent Te-Ula t-r,'oí,,a-

rets doiia t. , de cescuna. partida, diviri(le,., Deu. -.ieangFjnt, trectaré

segons qtie la propía sentenci, ho requerrE . . 7 la Inrimera partida. se-

ra, dj.vi g ida en XLII parto eri la prezent necessaríes a. suber. - Príme-

ro, Partida. 1,a orimera pa ,l--t gceera qué es invencio. LE) segona part se.-

%	
0,

,ra (lue er, ver. La tergb o , ra , Iué e <,:; letra. La ííií part sera qtie es

dicci j . La V que es c,)ració. La Ví será	 La "Ti¡ pa,rt -eera
lure

quFilo letres son vocals e d e/"bLxr,,x ,Ma-neres, I.,a Vii.i rera quals letros

son cons9nant e de 1wre rianeres. ije i7 part serl qu4 er, jj2joníLe. La-

X sera que es silhaba. La XI part serA, qué P-o accent. La Xii part se-

ra qxx quants accents son ch a.,questu art, dels ciuels le*	 bt-r bdors-,)

se &,uen servir. E ací ha tot acabanent la dívisi4 de la. Primera par-

tida d.el prenent libre. - <.,eg(,,na partida. 7,n la Segona, _Partida d l cl-

quest libre ciera la definicío (l e trobar, e aquella será divisida en XII

)arts. La prime-ra part será que v gl dir trobar novelh dictato, ne
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qii.a~,-,.tz . dirtEa tz ne, qual q en esta 'Sciencia. de tr,,, 'bar. La g egona part

der`1.S. q.uC Vol dir bord ,_). ' a iií part rerg clue vol dir Erpauza de b9r-

do'. La i i i í será que vol dir cobla. La V sr., ra rt,utintz ne quale so:- ,

lo c.i vicio qui esdeveiArse poden eti rentericia, ga es, en cescu dictat

d'o-ata Jciencí&. La Vi será. quantz ne qualo son loz ví r-ís qui. erde-

venirse poden foro sentencía, go es, en cbscu dictat d'esta Sciencia,

La. Vi¡ será qu4	 eneg Y-ie (ltierites enseo con ne qualo. Jia Vi¡¡ sera

qué es -nombre., ne quants noribres r.)on ne quels. La 1:,' nerá que en,

temps ne quanto, terjips sori ne qual es. La X part <.,3er&' que es ejeridre ne

Ítuals geridres son nc, aília1P. La NI part seré. que es 2£1121Le , ne quwj-

tes pe •sones e,,-)n ne qu&ls. La Xlí part cerá que es compZs, ne los

l.robadoro en qiialFj coses el l esta Siciencia han e servir a tenir 9	
01

2,n2as

1,i ael ha. &,,-aLwnent t r)ta lu di^ri-ni ^4 de 1,9 'ego-irx i,le,rtida ciel prozent

libre, anomenut Torcixria,ny. - Ter2,a 'artida. '; l:s, terga partída del

prezent libre, opc1hat Torcimany, geré d.j.vlsida en treS partr, tan

solamerit, les quu1 ,o verbn concl.ozivas en la present obra. .1^a prirílera

part ti•actara de	 gixx fíCuras ele locticio e de las flors de

reLqric.Lua. La se iL^., ona, part tre.ctEk-rá —ue es so zxica ne coris0n&n,-& neLO n ln£.!^

de riiii (al marG<'e-. ' 1cors d'acor(-Ietiiga final ñe dicc¡6").

La I-ercera e darre rra :)art tracta •a de laís díocions plenisoneno e se-

riisoriarís; e en aquesta. rja ,-,-t seru tot, Per oleiií-.ionang a e seri:

sonanga, tot lo Diccic-narí. ', ací ha tot acabaitient la ',Paula de la, or.

dínacio d.el prezent libí-e apellat '1'orcímany"*.

Je hem dít que a.l foli 3 coriienga, la Priríera r 1artida, p er ,5 ens

dir que la — egona comenga, al foli 1,3 i la Te-r •^a a rai	 .1	 1 1:C1. CO ^ qu(

hi ha una- llacurib entre els folis 143 1 15o, lea oegona part d.e la 'ï" e :

qa parti .da continu& al foli 151, en la qual está eticiós tot lo T)ic-

ciotjari, a,-- , uest es cOntingUt RnrY1 f0 1 i 158 fins al dass rer actual,

que, com sabem, es el 277. L l eerientat Diccionbri P',<3 a t- es columties
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i es riolt ple, i fornia d.eu vegades el -^i ccioneri de rirge d 9 7n inerne

areh. ?-,n conj unt pot assegurar-se que l'obra (je N'AverçO, diccioria-

ri cle riins inelb s, és forgz; .,é4 extPnza que les pràpies Leys dI.Ar.iors.

que imita.

Per bé que ell está tan segur i decidit respecte a la declara-

ci o que escriu el seu llibre eri català perquè ho es, i que, r.)erqub

en redactar en prosa no vol servir-se dels llenguatges usats pels

trobadors en obres compassades, en l l ortogrbfiL, sent una forta in-

fluénciFa dele tra.ctzjts i dels trobadors. Kn els, i'raLrn.ents cit.ate s?n

usats les forme r, aqulhas. prezent. totz, i la. !"ori°sa gairebé coristant

dels plurals femenins en as. Com s'hauré pogut observar, repeteix,

amb cert &, satisfeta compleença. el seu nom i el del seu llibre. qal-

grat aixa, tindrem o-asiO d'esmentar qualitats i cla.rícies, com és

ara el do, per aquestes mateixes repeticions, de presentar amb clare-

dat 1A° rnatb ies mils abstruses. rens troberi ara rnolt lluny dels esfor-

ços delo nostres poetes dels segles XIV i XV, els quale, de vegades,

es dedicaven massa sovint a recercar rimes rares, que devien trobar

en elß dos diccionarie de rirns que ens hari arribat. ''n 1' abecedari

(p.	 ) , hi posa també el cnldaic, hebreu, árab i grec, demés del

llatí, el qual, naturalment, és l'interessant capítol tractarit de la

Invenció (vegeix le nostra taiila publi c ad.a riE s amunt, p.	 ) , és on

nota r.w5, influències de lectiira d' autors clàssics. En tractar dels

casor, distingeix, com ele antic&, i ?.n Ramon Vidal, entre rectes i

oblics. In elç gendres poètics, augmenta els de les Leys amb els al-

trets que eren seg -,.Iit r. pels poetes d'aquí: Va cera, T:n^^uera, Paguera

Pagons) , etc. , i d' al tres que el mateix ^erverí usava un segle abari9

(XIII) . Pesà una de les -)art .9 riés impor.tafAs de la 'Terça 2artida és

aquella en la giial 'garla de la plenisonariça i la reniisonança i en

què, havent-ho exposat clararn.ent, es eoiivenç - ue, en mudar d'accent,,
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certes veu,.-, poden pa.ssar de pleniso-nants a sei ,nisonants, perqu'e so-

nen meiiys.

'7,n el vero,-r) del foli 277 (darrer) apai-c,,ixei-i ele da-rers rnotz, al

peu d.e plancs, -ev)Lilsro, esmorsso, í, a sota el reclar.i compulso, des-

tirlat E) iriicia.r el fili 278 , que manca— Is curiosa aquesta forma qiia-

si vulgar d l aqiiests pre ctents Víndicatiu (Iiie no usa,ven cl r.g antie g tr,)-

badors,, i lidhue tarn-poe les LLe2g. 7 11a de doldre que el 'I'orcir,,,iany, sens

dubte escrit de ina del nateix atitor, ens ha gi perviiigut en un estat

inco,nplct. En iin de tant ,3 papers afegito i iiotes marginal o es de-ta-

llen les "novr s rirtades é4 , que siibdivideix eii tres cla.sses.

S i ens convingués wLsrcc^r tots els asi)ectes ii-iteressante- d'aquest

maniiecrita originr.i, tin.dr:t tas ^a De segur que,, si l'obra

(le 'T'Aver-90 enr, hFgu r-1,s pervingut co ,tnr)l e ta l, í)ortarib e. la fi la. data

que dones per ac<-sbiid,e 1'extrao-rd.i. yi'FÍria feina qu,- s'Aavia L.tiposat.

Per ara. lien d'ac,-)ntentar-nos aml) el gunee divagacions. D l aquest maniis-

crit ori C> irial, quan es tro ,.ava en bori estat, se l n (I.evieri h¿kver tret

cOp,ir^s, í el riia-tei.x cetat en qile es troba pot pi-ovenir d l huver-se nia-

se pat e  c gpiar- s e. Si no hagu4s estat aixi, per la sola fama del

T r)rciriany que anava com.,nilunt, no se l l haariu crídat eri 13 1,13 per for-

r,iar el. primer	 del lGui Saber a Barcelona. r,1 cert es qi.ie

va,reii 4sser els d ,,-.ue, companye, '	 .verg j i Er. Jaerae —arch) que varen

oferir al re¡ 1-En Joan -i ue ercés un Consis-tori a J. l estil del de Tolo-

sa. ^',1 fet que no es conserví ca,p copie del To_rcír.,^,any no vol dir que

no en pitguin haver existides. Son, segovis les rigatres informacions,

que.tre el s, trac tats grainbttie-s- i poetios que s"aavien escrit o conple-

tat i qtTe, er a a i tarit, poden carisiderar-se irreúcul-ssiblerient per-
duts
dadna .) destriitti.

D e '!,,T, l iivergc'), <3eg,)ns liexn dit a la p.	 , sein conserven dadeo	 do-

curnetitals almenys fins l'any 1411 . algrat que estigués enearregat
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D'anar a ello-, ea, que vol dir en estat de salut, d.evia ja }iaver er-

trat a, la vell(N sa; prro' es devia ewsiderar r}ier, respectable l l enchr-

— ec clel Consell tria;¡t un home entrat en anys. Nonu.ltres creiem que

si P)ren clecla rate períts en la Gaia Ciencia sería pei-qub tots dos

companys havieri complert llur coriesa. Si En Jarch hrivia. escrit el

seii Diccioiiari cl p rí.tiin eri, 1371. no li podis Peser raire posterior el

To-reirnEjny. El iie.riuscrit té totes les riarques dele llibres compilats

en l l ?p-)cvz,. del -e¡ En Pere TII, i lí donem, per induccionr, de le-kg

obres rnetanies, les datos (po.g terior al Diccionari) entre 1375-13809

dins el te?-nps del mateix rci,, per0% postnríorment a. la, date de la coiii-
0pilacin de l l obra del seu company E.n Jacne 71arch.

1"Sr'),n riolt titils les judiciones observacions d I f?,n IMI11, i conei.x

que les wves notes, presos en 1875 , varen ésser profitones; per %0 el

ple. gei.ieral del TorciriaW, d.el vc)Iu •iinos llibre del (jual el cit,itada

de Barcelona estava tari cofoi, ha estat prez:jentat avtií per nocaltres,

per prime-re vegada, en cnnjt.int. - TTna xiltirna observaci0: mal¿rat la

seva repetíña intencio d'expronsar-se aml) cl p-retat, ailueste, no conrp-

titueix la qualitat dovninant de lli.,vergo,
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l^ubio i Lluch, Docuinent:9 per l'hirtb-ciü de la cultura r,-iit^,eva
callalana g 1, 1908 9 P.

1 bis. - Rubi6, Doctirnente, 11, 1921 9 p. 36.

2. - 1Iubíó,, Bocuments, I, p. 252,	 La cultura catalana eri el
reEnat d.e Pere TII, p. 13. La lletra de	 Joan, datad,a a
Valencia el 9 de marg de 137-1, 19 iina ñ.e les més notables que
far, per al nostre obj(--, cte. Coinuriica a Berilat do, ',)o uue r-.Asser
Bo,rp.nl.,,,•ue^- Dezpont, to-np-ylt de Barcelona, "nf-)s ha aportas trals-
tat d I unes cobles que l l noble En Guerau de Itueralt Yiavia fetes
,)] r pnyor rey rio citre i,)are r de la resposta que l l dit senyor feu
a aquelles; e com rios hi hajar,,i feta uria tra.versa l e ra r) -res-r,,,,enye

:c- ret un s irv(,-ntés s,, al quel nos havemmos pén !3ere &rch rioe. haj
1,	 ; de les quals cobles,, res2ostes 9 traverse. e sirve-,,Yitér,,
nns, dUrs eltre

	

	 77—itc,, treyncteyn Dl J¡t reny or. Per ta.iitv
vos pre am que fagats les dites cobles, re-spostes, t-ravrrsa e

mostrar, 1- que- de Yost-a prompta e aco.,l tiiiliaC'.b, obra,
fagats a les dites traversa, respista noches a,lcLin dicteLt o al-
cura en q,,3,, en l9n ríriz,	 o eii e'it-r rg t iuc,, ,̂)s, rc , j-ue a voS I'.1	 w¿I

També li Ñxx.x ñemana que, el tingui al corrent de dom li va la
I)rodlli-r,ci,D. - -R ubi g , Doci.inients, 1, 253.

45.

en l4lo, )er a re-
,,iir,s:E,t,7er en els Ju-
leo d.c —bs pe, 1, pp
dels "Do (,, Liriientosine-
llil0,, ')brP.s,, III, p,

2 bis. - E,-re Y,.o-nien a,t pel, " arl,3Y.rerit de la Ciutatp,
coneixer kw els bana de Ueida*, i, en 1411,
rate i C r) yi zx i^11 GPnerrA de
24 ?3-345; 11 9 pp. 199; 111 9 p. 69. iCol-leció
d.it r)s del Archiv ,1 de la Corona de -11ragOli`j,
311.

3 - RubiO, Documents, II, 	 I.J.

3 bis. - Il Perqub sapíats cora res ponert a uri dictat de trobar qu¡'ns ÚS
estat trar—.és per ",Y , I. lere de . 'Ioster-ipiB,, e T—inent loch de nostre
prothonotari, t g cant aquent desig,, tramete y ,,i-vos-en dinr, la pre-
c t	 isent tr& ,:l left de- i. e.le. res[.)oste qiie nrs hi IF,^ver. ` etcj 1l . Il i ha un pa-
rag y-af de la lletra reial adregada des del Castell de ,'h ^ller
(f')&.-rder.ya) il neu onel.e I I ¡nf'ant Pp re d. I ¡,rhgó ,, ,,ue diz). aixi: OPer-
que nos e, un dictat quVno es estat traLils de lla part de ll& tD-
ca,nt egtaest dfsíj.,f, 9 Perq ue wjs dehir,,i dic-tat (car) 2egirÁs art de
trobar no es sirverites ní son cobles,, rei—nonem, segona quien fi
d.'aqti,ell dictEtt veureto esser cotiteñjut, áel qua-1 e de la respos-
ta vos t ametem trar .ilat dine la present". "lubiÓ* , Doctimerits, 11,
o. 10)7.

3 terg. - "Vc)str&-- letra havP-r-,, rebuda ens. e.mps ab trw,^isJ.e,t de les cobles
Fetes -1 senyor rey nostre pare per, la iíiolt noble En Guerau de
'aueralt, e de lb ree^,,,o c,3ta ,jue'l dit hi feu e axi* rriateix de la
tra-esa , que- v ,:)s hi havets fete.. E. grallíu-vos-ho fort. -F. com ja
d'aquel1n jorno	 nos hauda cooia de lez, coble s e resp,)s-
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ta dessús dita, hi faher, nos ta tost una traversa, de la gual ee-
bents que us serf plaer vos t-ametem tramlat dins 1.a present in-
ter^l^íS	 - Rubió, Documents , I, 251.

4. -	 Ru,)i'), Documente, II,	 C.II.

`i. .,	 asas Torrents,	 epertori de la Lit.	 Cat.,	 1932.

6. - Lla.brés, .'oéticas catalanas, palma, 19 )3, p. 37

7. - Rubió, Documents, II,	 p.	 379..

8. - Rubió, Documents, IT,	 3-49.

9. - 'ubi ó, ")ocwnents, II, C. XIII.

10. -^chi Ff, La bibliothbque du ma.rguis de ` 'aritïllana, aria, 19)5.
(Bibliotheriúe de 1 17 c Ac cl e !laut7 e r t^ d̂Ps; ,i p . 3:31.

11. - Rubió, LE ci;Itura fite ^iria. en el de Pere 111,, 1917 9 p. 18 del
tl rotge a part.

12. - "A'ii ?edro, filh siel rey P I Arago, car lo vey :3avi, cert e vU.lén
^, de trobar sabén".

13. -	 "...a d'honor del rrcont	 a ut node.r'a nenhor 1' ena'e.nt ^:n i'eyre, ^ del
tnout a.ixi;	 po d eros senhors ':n ;Tayme de borna memoria rey
fill,	 per 1tn graci a de	 Pei:a comta de	 e d'Rripú.ries".

14. -	 ßubió,	 I)oc Lt rne rltff , II,	 p.	 ]. ,
5

15. - Rubió,	 ?)oculnerita, II,	 P. 250.

16. - 3.a cultura en el regnat de ,ere	 ITI, p. 12 de:L tirat ge a part.

17. -"emorias i mi ra un Diccionari de auto res cat,altiries,	 1336,	 p.	 474.-
J deVérso:^ a l casarniento	 su hij o D. Juan:	 se coriservan . SS. eri

cii^?ió̂ir.chi •Jo de 1.^.,	 Corona de k^ra^i: de e].loe hizo una repro-
duc:ción lito^ráfica en este azzo de 1.328 para prrsEantarlos á "^.

P".	 el	 ^ey	 - ^•.	 'J. °r.nerz^3o , TT ,y a s^a aur;usta ).asposa la	 rteyna Da
ari a. =,rralia	 por el laborioso y digno l ,̂ rcllivero ?).	 Próspero de

Bofarul.l,	 c uarida 1  reyes se di gnaron vissitar tiu real Archivo—.

18. - "1.10n c%,ar fill. riteL h&V pr.t l'accidert dr, febre clue havets haut,
de que havem hatit gran desplaer, e stam-na eil grani ansia e ata-
rea . tro que sapia.u, v^str r- millorar.ent. Ier ço pregarl-vos, volem
e inanam que coven nos en certifiquets per carreu cuitat, e fort
nos tarats giür; plaer, _p er la g-an anrie en Que stein. i^; state
a7. regiment dela metges e'ns -guardant de coses contraries. f^; sa

-^iats que nro.	 ,tetes u<ies robles lee quals se tany a cava-
llers, de quina on se deuen er. .R per tal com erg aquest iteene
ha molt ho-ne jove de qui aç6's pertany, vos en trar „ etem trans-
lat interclus en la present a fi que prenguen esimpli. Dada en
Barcelona ;iots nstr4 ^g^7.1 se'ret, a. XTIII d' agnst de 1' any
Ti.';CC.L': rMI. Rex Petrus.” Tieprodtitds per 'En '.Por. ras ,,mat, p.
475. :' o la d1ne rn 3'ufarull.

19. - "Lo Rev. —en car. Primogé_Zit. Vostra letra }nevem rebuda e )Ida la
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crehença que'ns ha recomptada Ramon de Planella, vostre armer.
,, i'ns hagués plagut e vos lo matrimoni de la. mostra neta de

icilia nos foren pus pagat. Lo dual poguera essen vengut a aca-
banent si tant ha;uesoets eri aquest. V, pus aquert tyiatr.iraoiii es
venl?-ut a ,)erfecciO par a Deu sia , pus pla.sent que : fluell, a
ab aytant es 2,¿re.dable a r ,) s. Placia a rio:+tre benyor que do a
vos e ella la sua b r-nedictio, e no vos don a voo la nostra pa-
t: rnal , e E rr tarat corc s ,)m horte no podent, tot refrenant que no
haja1, desplae- de les errades vostres qui sots nost—e fill. o;
)er tal cori hom qui hb dolo r en con cor e altre remey no pot ha-
ver se ha pijorat, trarietré-os unes 'obres que havem fetes sobre
aquesta ríateris. -lada E.n HarcrInna sots nostre segell secret, a
XIII d.ies de 1.overíibre d-(1 l'any M.CCC.IMIX. Rex 'etrtxg".

20. - Obras, III, p. 399.

21. - L'antiga escola no e tica de 13aYcelona., 13 :2, p. 3`I-95.

nou
22. - Ma.ss `) T., Pó 4q ies ert partis in4dite:s de Joh.eri de ':astellxxx, etc .

"Axirlales dv. idi ", X`^TI-::-'VII, 1 915, p. 4 i 23, i vol. 1 d' a-
quest íte_pe.rtori, ;). 317

23. - Obras, III, la. 316.

24. - Milà, Obras, IIT, p. 317.

25. - Obras, III, Obras, p. 156 (potser) i p. 3 1 9. nota 1, esine^ tant
el seu	 '?F' al � v.r.fk e r r' i •C n ItLaCi () "1 ^f1 c£xt al9.r'.v.s, en la M l^ e-
vista d e Catalh^ía , II, p. 72. De 1' estudi : é s- r€xtéris en tracta-
rern tat segv.it.

26. - A. ". astor i r% . 'reetage, Letter of the 'ar :^is o f Jantillana
to Don r'eter, constable of Portu Ea7., with Iñtroduc;tion aríd _^otes,
' xf o rd,at t^t7 ^larend enPrne g ï

	
La 'ra" í3e d' Inyigo Lopez

és aixi: (XIV) "rntre nosotros usose primeranente e1 ;netro en
tas;3az 'L or7nas; asy corto el La g,:arit conquista., Lo; vetos de Payon,
e aun el L_ ibro del I1 rcitareste de Itita"'. - ?^.ñ n ñ-fä de la p. 92,
di.uen eln a;tto^°s: r,os VOt0 S 01(1 1 'av+an., r 3. 1 tro ce -)f a. spanish
cortposition dea7 ing víith ssubjPct has iaeen lost.

27. - La ran conquista. de -Iltraaier, edicid Gayango3, biblioteca auto-
res. espÜ:íole.s, MMIII, 1377,	 177-1"'3. - 'r?ra(_, ta de la mesa ro-
dona i d.e los votos del pavon; en aquests el noi 'arleta fereix
un dedo ocus	 atnb l'asador.

27 b. - Poesies ca" tale.nes iT«diteR du ma. 377 de Carpentras.

28. - "lïomariia.", t. XIII, pp. 19') -263.

29. - Cl2an.)orls t)rO V E'Il(',-)-CatalarlEa.6 en 1'h- )r,.nour du	 Jorps" d e
Ye7_ us krist, "Boletin de la S>ociedad" raste _lonense de Utiltural?,
192`ß, t. IX, p. 185-197. '4,n Pag?,s fa czar; !;i e?.l nateix s'hagués
adonat d.e l' errada d' atribuir unes cançons c ed.iot;des a1 SaS-at
Cars quan son e_^idre-,a:?es al a-grat Cos (cors) . 'I'otß els critico
que recensionaren la primera edició d'aquestes obres, entre ells
` 'Iabiá i 1,luch, feren c :^__star ja -,elativet !ent _­-od.ern5 devoció
del sagrat Cor, cont-chriainer.,t al sentit eel text. As cosa corre-
gida i llesta.



30. -'ubió, Documents, T, pp. 243 i 346.

31. -'e í7, eu la nost ra I,a cançó provençal en 1a literatura  catalana,
)p. 144- 5 .

32. - Id. id., p. 144.

33. - R iamba tz de Vague—res er, els can^orlers catalans en 1 mlrnuari N de
VI, WE, C. , I, 1907 9 p. 428 . - La cançó provençal, p. 1 j 6 i

34. - asee i Torrente, ,:t, er..Lori de la literatura catalana, Poesia,
vol. I, p. 169-17)-171.

35. - Pag»1s, hu zias ^arch, I, p. 273.

36. - Diccionari de rirr.s de Ja.u;ce "4 -rch editat p er x'. Griera, im arce-
lona.. I. d l E. C., PIIT IMT lt?21; .

37. - Andada, ?,ee L?"8 d'Ariors, IV, p. 95.

3 . - " :1 1 l8 ( Ob rtis, I:[I, p. 2^3 ) , servint- se de, l a còp ia B2, fa la
d.ivisié, de r 1eniFo.-ia.:i t o i ut isor^ants, .erò es posa en -uárdia i
endevina que lia de posar semisonants, cont les Leys. Pero 132 ho
po. a b 4 i I' e r • rc,.da ur,is o rianf:s deu rovenir d.' Llna rr,ola c3p; a.

39. - Ariglada, Las Clorr cicl Cray Saber, ert " - -c t lorie , de Dx ^ecci -í filo- -
lófr,ica de 1' Institut < "^:studis ' - atalans", Barcelona., 1926, vol.
"[, fasc. II, p. 12.

40. - u l-; licat per En ":iïit, )b ,-a,, III, l;. 313. Cerdá y :-'¡co, "'?otíaß
al Canto del 'iaria", en 7.a Aia ernax ,iorad z^ de ("il ' -, 1 o , edició de
1778 9 pp. 4a 7- 9.	 —

41. t ­atados de (. sya Ciericia, en la ' "evista de ^ rchivos,
S ibli.otec t+s t useo s ", 1376, i Ob ra.,, TII, pp. 279-293

42. - `. ti1^^, ')b.ra.s, p. 3 15. 

43. - Ar.ti guos t ratados ele Ga a^Ciencia, ^braa, I:iI, pp. 294-297.

44. - Cat^logo de los mariuscrito s le!nosines ; d.e aut o res valenc:ï.anos o
qúe} Yiacert rela.ciár, ts^T^.lericia., " .adrid, 191 (73 .

rg.
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